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Formulář žádosti o podporu Programu Interreg V-A

Česká republika – Polsko/

Formularz wniosku o dofinansowanie z

Programu Interreg V-A Republika Czeska - Polska

      

Datum podání / Data złożenia: ………………

Datum registrace / Data zarejestrowania: ………………

Registrační číslo projektu / Numer rejestracyjny projektu: ………………

       

vyplňuje Společný sekretariát / wypełnia Wspólny Sekretariat

Stanovisko JS k projektovému záměru (datum)/ Opinia WS dot. propozycji projektowej (data): 
............................
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A. Identifikace projektu / Identyfikacja projektu

Registrační číslo projektu / Numer 
rejestracyjny projektu: CZ.11.4.120/0.0/0.0/20_032/0002851
Identifikace žádosti (Hash) / Dane 
identyfikacyjne wniosku (Hash): 1ltzLqP
Verze / Wersja: 0002
Typ podání / Typ złożenia: Automatické/Automatycznie
Způsob jednání / Sposób postępowania: Podepisuje jeden signatář/Podpisuje jeden sygnatariusz

Projekt / Projekt

Číslo výzvy / Numer naboru: 11_20_032

Název výzvy / Tytuł naboru:
4. výzva pro individuální projekty - prioritní osa 4 / 4. 
nabór dla projektów indywidualnych - oś priorytetowa 4

Název projektu CZ / Tytuł projektu CZ:
Společné využití kamerových systémů pro efektivní řízení 
bezpečnosti v příhraničních regionech

Název projektu PL / Tytuł projektu PL:

Wspólne wykorzystanie systemów kamer do 
efektywnego zarządzania bezpieczeństwem w regionach 
przygranicznych

Název projektu EN / Tytuł projektu EN:
Common use of camera surveillance systems for effective 
security/safety management in border regions

Anotace projektu / Streszczenie projektu:
Cílem projektu je vytvoření systémového a institucionálně udržitelného nástroje pro monitoring a 
efektivní zajišťování bezpečnosti přeshraničního regionu Jeseník-Nysa. Budou definovány technické a 
organizační podmínky pro společné využití kamerových systému (stacionární, mobilní, bezpilotní) pro 
efektivní řízení bezpečnosti, zohledňující specifika nakládání s kamerovými záznamy. Vznikne 
společná platforma, která umožní v případě potřeby propojit jednotlivé záznamy z kamerových 
systémů.
Celem projektu jest stworzenie systemowego i trwałego instytucjonalnie narzędzia do 
monitorowania i skutecznego zapewnienia bezpieczeństwa regionu przygranicznego Jeseník-Nysa. 
Określone zostaną warunki techniczne i organizacyjne dla wspólnego wykorzystywania systemów 
kamer do efektywnego zarządzania bezpieczeństwem, z uwzględnieniem specyfiki obsługi nagrań z 
kamer. Powstanie wspólna platforma, która w razie potrzeby umożliwi łączenie poszczególnych 
nagrań z systemów kamer.

Fyzická realizace projektu / Rzeczowa realizacja projektu 

Předpokládané datum zahájení / Przewidywany termin 
rozpoczęcia: 1. 8. 2021
Předpokládané datum ukončení / Przewidywany termin 
zakończenia: 31. 1. 2023
Předpokládaná doba trvání (v měsících) / Przewidywany 
czas trwania (w miesiącach): 18,00
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Přijmy projektu / Dochody projektu

Jiné peněžní příjmy (JPP) / Inne 
przychody (IP):

Projekt nevytváří jiné peněžní příjmy/Projekt nie generuje 
innych wpływów finansowych

Příjmy dle čl. 61 obecného nařízení / 
Dochody zgodnie z art. 61 
Rozporządzenia Ogólnego:

Projekt nevytváří příjmy dle článku 61/Projekt nie 
generuje przychodów zgodnie z artykułem 61

Doplňkové informace / Informacje uzupełniające
Realizace zadávacích řízení na projektu / Realizacja przetargów w projekcie: Ano/Tak
Veřejná podpora / Pomoc publiczna: Ne/Nie

Specifický cíl / Cel szczegółowy

Číslo / Numer: 11.4.120.4.1

Název / Nazwa:

Zvýšení intenzity spolupráce institucí a komunit v 
příhraničním regionu / Zwiększenie poziomu współpracy 
między instytucjami i społecznościami w regionie 
przygranicznym

Procentní podíl / Udział procentowy: 100,00

Číslo prioritní osy / Numer osi 
priorytetowej: 11.4
Název prioritní osy / Nazwa osi 
priorytetowej:

Spolupráce institucí a komunit / Współpraca instytucji i 
społeczności

Číslo investiční priority / Numer 
priorytetu inwestycyjnego: 11.4.120

Název investiční priority / Nazwa 
priorytetu inwestycyjnego:

Posilování institucionální kapacity orgánů veřejné správy a 
zúčastněných subjektů a účinné veřejné správy: podporou 
právní a správní spolupráce a spolupráce mezi občany a 
institucemi / Wzmacnianie zdolności instytucjonalnych 
instytucji publicznych i zainteresowanych stron oraz 
sprawności administracji publicznej poprzez wspieranie 
współpracy prawnej i administracyjnej i współpracy między 
obywatelami i instytucjami

B. Vedoucí partner/Partner wiodący
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Název subjektu / Nazwa podmiotu Hasičský záchranný sbor Olomouckého kraje
Kód státu / Kod państwa CZE Česká republika
IČ / REGON 70885940
IČ zahraniční / REGON zagraniczny
DIČ / VAT ID / NIP / VAT ID
Právní forma / Forma prawna Organizační složka státu
Typ plátce DPH / Typ płatnika VAT Nejsem plátcem DPH
Je DPH obsaženo v rozpočtu? / Czy VAT 
jest ujęty w budżecie? ANO
Realizátor / Jednostka realizująca
Právní forma realizátora / Forma 
prawna jednostki realizującej
Je vedoucí partner Evropským 
seskupením pro územní spolupráci? / 
Czy partner wiodący jest europejskim 
ugrupowaniem współpracy 
terytorialnej?

Zkušenosti/praxe partnera s realizací projektů obdobného charakteru a rozsahu / 
Doświadczenia/praktyka partnera w realizacji projektów o podobnym charakterze i zakresie
Partnerství pro bezpečnost". Přeshraniční systém podpory záchranných činností společnými
opatřeními a nákupem vybavení (1197000 EUR). "Hasič-záchranář- potápěč". Školení a cvičení
specializovaných polských a českých potápěčských skupin" . "Hasič-záchranář bezpečná cesta k
pomoci". Cílem projektu bylo zvýšit teoretické znalosti a praktické dovednosti při řízení speciální
požární techniky za ztížených podmínek. (24 529,80 EUR) "Společný zásah-speciální odborná příprava
hasičů záchranářů pro hašení požárů uvnitř budov" Cílem projektu bylo zvýšit úroveň spolupráce
českých a polských hasičů. ( 10 988,77 EUR). Vlajkový projekt "Bezpečné pohraničí". Projekt
"Společné řízení specifických rizik v regionu Jesník - Nysa" ( 1 164 640 EUR).
"Partnerstwo dla bezpieczeństwa"- transgraniczny system wspierający wspólne działania ratownicze
zakończony zakupem wyposażenia (1.197.000 EUR) "Strażak-Ratownik-Nurek"projekt, dzięki któremu
przeprowadzono szkolenia oraz ćwiczenia
doskonalące i zacieśniające współpracę pomiędzy grupami ratownictwa wodno-nurkowego.
"Strażakratownikbezpieczna
droga do pomocy" - celem projektu było podwyższenie teoretycznych i
praktycznych umiejętności w posługiwaniu się specjalistycznym sprzętem przeciwpożarowym , w
trudnych warunkach. (24 529,80 EUR) "Wspólna interwencja strażaków- specyficzne działania
podczas pożarów wewnętrznych"- (10 988,77 EUR) Projekt Flagovy "Bezpieczne pogranicze".
Wspólne zarządzanie konkretnymi zagrożeniami w regionie Jesnik - Nysa" ( 1 164 640 EUR).

Osoby subjektu / Osoby podmiotu

Titul před jménem / Tytuł przed 
nazwiskiem: Ing.
Jméno / Imię Eva
Příjmení / Nazwisko: Betlachová
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Titul za jménem / Tytuł za nazwiskiem:
Telefon / Telefon:
Mobil / Tel. kom.: +420773793662
E-mail / E-mail: eva.betlachova@hzsol.cz
Statutární zástupce / Przedstawiciel 
statutowy/osoba uprawniona do 
zaciągania zobowiązań:
Hlavní kontaktní osoba / Główna osoba 
do kontaktu:

Titul před jménem / Tytuł przed 
nazwiskiem: Ing.
Jméno / Imię Karel
Příjmení / Nazwisko: Kolářík
Titul za jménem / Tytuł za nazwiskiem:
Telefon / Telefon:
Mobil / Tel. kom.: +420602784292
E-mail / E-mail: karel.kolarik@hzsol.cz
Statutární zástupce / Przedstawiciel 
statutowy/osoba uprawniona do 
zaciągania zobowiązań: ANO
Hlavní kontaktní osoba / Główna osoba 
do kontaktu: ANO

Titul před jménem / Tytuł przed 
nazwiskiem: Ing.
Jméno / Imię Petr
Příjmení / Nazwisko: Ošlejšek
Titul za jménem / Tytuł za nazwiskiem: Ph.D.
Telefon / Telefon:
Mobil / Tel. kom.: +420602530719
E-mail / E-mail: petr.oslejsek@hzsol.cz
Statutární zástupce / Przedstawiciel 
statutowy/osoba uprawniona do 
zaciągania zobowiązań:
Hlavní kontaktní osoba / Główna osoba 
do kontaktu: NE

Adresy subjektu / Adresy podmiotu

Typ adresy / Typ adresu:
Adresa oficiální (adresa sídla organizace),Adresa pro 
doručení

Název kraje / Nazwa województwa: Olomoucký kraj



__________________________________________________________________________________
Sestava vytvořena v MS2014 UEHAVEVA Verze 3 
30.11.2021 12:57

6

Název okresu / Powiat Olomouc
Název ORP / Nazwa gminy o 
rozszerzonych kompetencjach (CZ): Olomouc
Městská část / Dzielnica miasta:
Obec / Gmina: Olomouc
Část obce / Dzielnica gminy/sołectwo: Povel
Ulice / Ulica: Schweitzerova
PSČ / Kod pocztowy: 77900
Číslo orientační / Numer budynku 
porządkowy: 91
Číslo popisné/evidenční / Numer 
budynku ogólny/ewidencyjny: 524
Kód druhu
čísla domovního / Kod rodzaju numeru
 budynku: 1

Účty subjektu / Rachunki podmiotu

Název účtu příjemce / Nazwa rachunku 
bankowego beneficjenta:

Česká republika - Hasičský záchranný sbor Olomouckého 
kraje

Kód banky / Kod banku: 0710 - Česká národní banka
IBAN / Numer rachunku w formacie 
IBAN: CZ2307100345340017038881
Měna účtu / Waluta rachunku: EUR
Stát / Państwo: Česká republika
Předčíslí ABO / ABO - prefiks: 34534
Základní část ABO / ABO - część 
główna: 17038881 
SWIFT kód / Kod SWIFT:  

Realizační tým / Zespół realizujący

Jméno / Imię: Eva
Příjmení / Nazwisko: Betlachová

Funkce v projektu CZ / Funkcja w 
projekcie PL:

Osoba odpovědná za administraci projektu v rámci 
vedoucího partnera projektu / Osoba odpowiedzialna za 
administrowanie projektu ze strony partnera wiodącego 
projektu

Popis kompetencí a kvalifikací / Opis kompetencji I kwalifikacji:
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Odpovědnost za vedení dokumentace projektu pro potřeby EU administrace, za koordinaci a přípravu
podkladů vyplývajících z režimu spolufinancování projektu z INTERREG V-A (zprávy o realizaci
projektu, změny projektu apod.), zajišťuje dohled nad dodržováním povinností vyplývajících z tohoto
režimu
Odpowiedzialność za prowadzenie dokumentacji projektowej na potrzeby administracji UE, za 
koordynację i przygotowanie
dokumenty wynikające ze schematu dofinansowania projektu z INTERREG V-A (raporty z realizacji
projekt, zmiany projektowe itp.), zapewnia nadzór nad przestrzeganiem wynikających z tego 
obowiązków
tryb.

Jméno / Imię: Petr
Příjmení / Nazwisko: Ošlejšek

Funkce v projektu CZ / Funkcja w 
projekcie PL:

Osoba odpovědná za realizaci projektu v rámci vedoucího 
partnera projektu / Osoba odpowiedzialna za realizację 
projektu ze strony partnera wiodącego projektu

Popis kompetencí a kvalifikací / Opis kompetencji I kwalifikacji:
Řízení aktivit v rámci realizace projektu, koordinace odborných činností zaměřených na spolupráci 
partnerů projektu. Odpovědnost za realizaci nákupů a služeb v rámci vedoucího partnera projektu. 
Příslušník má zkušenosti s řízením a realizací národních projektů Integrovaného regionálního 
operačního programu, mezinárodních projektů realizovaných v rámci Operačního programu 
přeshraniční spolupráce Česká republika - Polská republika 2007 - 2013, INTERREG V-A 2014 - 2020, 
výzkumných projektů v rámci FP7, HORIZON 2020 a dalších.
Zarządzanie działaniami w ramach realizacji projektu, koordynacja działań zawodowych 
ukierunkowanych na współpracę partnerów projektu. Odpowiedzialność za realizację zakupów i 
usług w ramach partnera wiodącego projektu. Członek ma doświadczenie w zarządzaniu i wdrażaniu 
projektów krajowych Zintegrowanego Programu Operacyjnego Rozwoju Regionalnego, projektów 
międzynarodowych realizowanych w ramach Programu Operacyjnego Współpracy Transgranicznej 
Republika Czeska - Polska 2007-2013, INTERREG VA 2014-2020, projektów badawczych w ramach 
7PR, HORIZON 2020 i inne.

Jméno / Imię: Marcela
Příjmení / Nazwisko: Chromcová

Funkce v projektu CZ / Funkcja w 
projekcie PL:

Osoba odpovědná za ekonomické činnosti vedoucího 
partnera projektu / Osoba odpowiedzialna za działania 
ekonomiczne projektu ze strony partnera wiodącego 
projektu

Popis kompetencí a kvalifikací / Opis kompetencji I kwalifikacji:
Organizace ekonomických činností. Příslušník má zkušenosti s řízením a realizací mezinárodních
projektů realizovaných v rámci Operačního programu přeshraniční spolupráce Česká republika -
Polská republika 2007-2013 a dalších projektů v národní úrovni.
Organizacja działalności gospodarczej. Członek posiada doświadczenie w zarządzaniu i wdrażaniu 
międzynarodowych
projekty realizowane w ramach Programu Operacyjnego Współpracy Transgranicznej Czechy -
Rzeczpospolita Polska 2007-2013 i inne projekty na poziomie krajowym.
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Kategorie zásahu / Kategorie interwencji

Oblast intervence / obszar interwencji

Kód / Kod VIII.0.119

Název / Nazwa

Investice do institucionální kapacity a účinnosti veřejné 
správy a veřejných služeb na celostátní, regionální a místní 
úrovni za účelem reforem, zlepšování právní úpravy a 
řádné správy/Inwestycje w zdolności instytucjonalne i w 
sprawność administracji publicznej oraz efektywność usług 
publicznych na szczeblu krajowym, regionalnym i l

Název specifického cíle / Nazwa celu 
szczegółowego

Zvýšení intenzity spolupráce institucí a komunit v 
příhraničním regionu/Zwiększenie poziomu współpracy 
między instytucjami i społecznościami w regionie 
przygranicznym

Procentní podíl / Udział procentowy 100,00
Indikativní alokace / Indykatywna 
alokacja 210 897,75

Tematický cíl / cel tematyczny

Kód / Kod 11

Název / Nazwa

Posílení institucionální kapacity veřejných orgánů a 
zúčastněných stran a účinné veřejné správy/Wzmacnianie 
zdolności instytucjonalnych instytucji publicznych i 
zainteresowanych stron oraz sprawności administracji 
publicznej

Název specifického cíle / Nazwa celu 
szczegółowego

Zvýšení intenzity spolupráce institucí a komunit v 
příhraničním regionu/Zwiększenie poziomu współpracy 
między instytucjami i społecznościami w regionie 
przygranicznym

Procentní podíl / Udział procentowy 100,00
Indikativní alokace / Indykatywna 
alokacja 210 897,75

Forma financování / forma finansowania

Kód / Kod 01
Název / Nazwa Nevratný grant/Dotacja bezzwrotna
Procentní podíl / Udział procentowy 100,00
Indikativní alokace / Indykatywna 
alokacja 210 897,75
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Typ území / Typ obszaru

Kód / Kod 01

Název / Nazwa

Velké městské oblasti (hustě obydlené > 50 000 
obyvatel)/Duże obszary miejskie (>50 000 mieszkańców i 
duża gęstość zaludnienia)

Procentní podíl / Udział procentowy 0,25
Indikativní alokace / Indykatywna 
alokacja 527,24
Kód / Kod 02

Název / Nazwa

Malé městské oblasti (střední hustota > 5000 
obyvatel)/Małe obszary miejskie (>5 000 mieszkańców i 
średnia gęstość zaludnienia)

Procentní podíl / Udział procentowy 6,44
Indikativní alokace / Indykatywna 
alokacja 13 581,82
Kód / Kod 03

Název / Nazwa
Venkovské oblasti (řídce osídlené)/Obszary wiejskie (o 
małej gęstości zaludnienia)

Procentní podíl / Udział procentowy 93,31
Indikativní alokace / Indykatywna 
alokacja 196 788,69

Mechanismus územního plnění / Mechanizm działania przestrzennego

Kód / Kod 07
Název / Nazwa Nepoužije se/Nie dotyczy
Procentní podíl / Udział procentowy 100,00
Indikativní alokace / Indykatywna 
alokacja 210 897,75

Ekonomická aktivita / działalność gospodarcza

Kód / Kod 18
Název / Nazwa Veřejná správa/Administracja publiczna
Procentní podíl / Udział procentowy 100,00
Indikativní alokace / Indykatywna 
alokacja 210 897,75

Lokalizace / Lokalizacja

Kód / Kod CZ071
Název / Nazwa Olomoucký kraj
NUTS2 / NUTS2 Střední Morava
NUTS1 / NUTS1 Česká republika
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Procentní podíl / Udział procentowy 99,50
Indikativní alokace / Indykatywna 
alokacja 209 843,26
Kód / Kod PL523
Název / Nazwa Nyski
NUTS2 / NUTS2 Opolskie
NUTS1 / NUTS1 Region Południowo-Zachodni
Procentní podíl / Udział procentowy 0,50
Indikativní alokace / Indykatywna 
alokacja 1 054,49

C. Partneři projektu/Partnerzy projektu

Typ subjektu / Typ podmiotu Partner s finančním příspěvkem
Kód státu / Kod państwa POL Polsko
Název subjektu / Nazwa podmiotu Gmina Głuchołazy
IČ zahraniční / REGON zagraniczny 531412792
DIČ / VAT ID / NIP / VAT ID
Právní forma / Forma prawna Gmina

Typ plátce DPH / Typ płatnika VAT
Jsem plátce DPH a nemám zákonný nárok na odpočet DPH 
ve vztahu k aktivitám projektu

Je DPH obsaženo v rozpočtu? / Czy VAT 
jest ujęty w budżecie? ANO
Realizátor / Jednostka realizująca
Právní forma realizátora / Forma 
prawna jednostki realizującej

Zkušenosti/praxe partnera s realizací projektů obdobného charakteru a rozsahu / 
Doświadczenia/praktyka partnera w realizacji projektów o podobnym charakterze i zakresie
Obec Glucholazy zrealizovala projekt v rámci OP Přeshraniční spolupráce Česká republika - Polská 
republika 2007-2013
"Rozvoj záchranných systémů"
Partneři: Olomoucký kraj - Vedoucí partner, Město Vidnava, Obec Velká Kraš, Město Zlaté Hory, 
Město Glucholazy.
Projekt byl zaměřený na zlepšení bezpečnosti v příhraniční oblasti Česká republika-polsko. Na polské 
straně projektu byl pořízeno záchranářské vozidlo pro hasiče (jednotka Gierałcice) a realizována 
společná cvičení a semináře s českými partnery. Realizace v roce 2012. Náklady 1 226 166 PLN
Financování ze strukturálních fondů 972 942 PLN.
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Gmina Głuchołazy zrealizowała projekt w ramach POWT CzechyPolska 2007-2013 "Rozwój systemów 
ratowniczych"
Partnerzy: Olomoucký kraj - Vedoucí partner, Město Vidnava,Obec Velká Kraš, Město Zlaté Hory, 
Město Glucholazy
Projekt miał na celu poprawę bezpieczeństwa naczesko-polskich terenach przygranicznych. Po 
stronie polskiej przedsięwzięciedotyczyło zakupu ciężkiego samochodu ratowniczo-gaśniczego dla 
OSP Gierałciceoraz przeprowadzenia wspólnych ćwiczeń i seminarium z partnerami czeskimi.
Realizacja 2012rok
Koszty 1 226 166 PLN
Dofinansowanie 972 942 PLN

Osoby subjektu / Osoby podmiotu

Titul před jménem / Tytuł przed 
nazwiskiem:
Jméno / Imię Piotr
Příjmení / Nazwisko: Chrobak
Titul za jménem / Tytuł za nazwiskiem:
Telefon / Telefon:
Mobil / Tel. kom.: +48506190138
E-mail / E-mail: fundusze@glucholazy.pl
Statutární zástupce / Przedstawiciel 
statutowy/osoba uprawniona do 
zaciągania zobowiązań:
Hlavní kontaktní osoba / Główna osoba 
do kontaktu: ANO

Titul před jménem / Tytuł przed 
nazwiskiem:
Jméno / Imię Edward
Příjmení / Nazwisko: Szupryczyński
Titul za jménem / Tytuł za nazwiskiem:
Telefon / Telefon:
Mobil / Tel. kom.: +48509681827
E-mail / E-mail: burmistrz@glucholazy.pl
Statutární zástupce / Przedstawiciel 
statutowy/osoba uprawniona do 
zaciągania zobowiązań: ANO
Hlavní kontaktní osoba / Główna osoba 
do kontaktu:

Adresy subjektu / Adresy podmiotu
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Typ adresy / Typ adresu:
Adresa pro doručení,Adresa oficiální (adresa sídla 
organizace)

Název kraje / Nazwa województwa: Opolskie
Název okresu / Powiat Nyski
Název ORP / Nazwa gminy o 
rozszerzonych kompetencjach (CZ):
Městská část / Dzielnica miasta:
Obec / Gmina: Gmina Głuchołazy
Část obce / Dzielnica gminy/sołectwo: Głuchołazy
Ulice / Ulica: Rynek
PSČ / Kod pocztowy: 48340
Číslo orientační / Numer budynku 
porządkowy: 15
Číslo popisné/evidenční / Numer 
budynku ogólny/ewidencyjny: 15
Kód druhu
čísla domovního / Kod rodzaju numeru
 budynku:

Účty subjektu / Rachunki podmiotu

Název účtu příjemce / Nazwa rachunku 
bankowego beneficjenta: Bank Spółdzielczy w Leśnicy o/Głuchołazy
Kód banky / Kod banku: 0011 - Bank Spółdzielczy
IBAN / Numer rachunku w formacie 
IBAN: PL12889100002015650793120001
Měna účtu / Waluta rachunku: PLN
Stát / Państwo: Polsko
Předčíslí ABO / ABO - prefiks:
Základní část ABO / ABO - część 
główna:  

Realizační tým / Zespół realizujący

Jméno / Imię: Piotr
Příjmení / Nazwisko: Chrobak

Funkce v projektu CZ / Funkcja w 
projekcie PL:

Osoba odpovědná za realizace projektu v rámci  partnera 
projektu / Osoba odpowiedzialna za realizację projektu w 
ramach partnera projektu
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Popis kompetencí a kvalifikací / Opis kompetencji I kwalifikacji:
1. Vedoucí odboru plánování a rozvojových fondů Městského úřadu v Głuchołazach
2. Koordinátor několika projektů v rámci programu Phare SFMP, INTERREG III Česká republika-Polsko 
OP 2007-2013. Účastník projektového týmu: Společné řízení specifických rizik v regionu Jesník - Nysa 
v ramci INTERREG VA
1. Vedoucí odboru plánování a rozvojových fondů Městského úřadu v Głuchołazach
2. Koordinátor několika projektů v rámci programu Phare SFMP, INTERREG III Česká republika-Polsko 
OP 2007-2013. Účastník projektového týmu: Společné řízení specifických rizik v regionu Jesník - Nysa 
v ramci INTERREG VA

Jméno / Imię: Tomasz
Příjmení / Nazwisko: Dziedziński

Funkce v projektu CZ / Funkcja w 
projekcie PL:

Osoba odpovědná za realizace projektu v rámci  partnera 
projektu / Osoba odpowiedzialna za realizację projektu w 
ramach partnera projektu

Popis kompetencí a kvalifikací / Opis kompetencji I kwalifikacji:
Velitel městské stráže ve Glucholazech.
Účastník projektového týmu: Společné řízení specifických rizik v regionu Jesník ? Nysa
Komendant Straży Miejskiej w Głuchołazach.
Członek zespołu realizującego projekt: Wspólne zarządzanie konkretnymi zagrożeniami w regionie 
Jesnik - Nysa

Typ subjektu / Typ podmiotu Partner s finančním příspěvkem
Kód státu / Kod państwa CZE Česká republika
Název subjektu / Nazwa podmiotu Krajské ředitelství policie Olomouckého kraje
IČ / REGON 72051795
DIČ / VAT ID / NIP / VAT ID
Právní forma / Forma prawna Organizační složka státu
Typ plátce DPH / Typ płatnika VAT Nejsem plátcem DPH
Je DPH obsaženo v rozpočtu? / Czy VAT 
jest ujęty w budżecie? ANO
Realizátor / Jednostka realizująca
Právní forma realizátora / Forma 
prawna jednostki realizującej

Zkušenosti/praxe partnera s realizací projektů obdobného charakteru a rozsahu / 
Doświadczenia/praktyka partnera w realizacji projektów o podobnym charakterze i zakresie
"Drugstop - přeshraniční spolupráce policejních jednotek v oblasti boje s drogovou kriminalitou" - 
vlajkový projekt v rámci OP INTERREG V-A Česká republika - Polsko 2 457 545,50 EUR.
"Zefektivnění česko-polské spolupráce v boji proti kyberkriminalitě" - vlajkový projekt     v rámci OP 
INTERREG V-A Česká republika - Polsko 3 064 440,62 EUR
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"Drugstop -transgraniczna współpraca jednostek Policji w zakresie walki z przestępczością 
narkotykową" - Projekt flagowy w ramach Programu Interreg V-A Republika Czeska - Polska 2 457 
545,50 EUR.
"Usprawnienie czesko-polskej współpracy w walce z cyberprzestępczością" - Projekt flagowy w 
ramach Programu Interreg V-A Republika Czeska - Polska  3 064 440,62 EUR

Osoby subjektu / Osoby podmiotu

Titul před jménem / Tytuł przed 
nazwiskiem: Bc.
Jméno / Imię Vladimíra
Příjmení / Nazwisko: Daňková
Titul za jménem / Tytuł za nazwiskiem:
Telefon / Telefon: 974761574
Mobil / Tel. kom.: 737844558
E-mail / E-mail: vladimira.dankova@pcr.cz
Statutární zástupce / Przedstawiciel 
statutowy/osoba uprawniona do 
zaciągania zobowiązań:
Hlavní kontaktní osoba / Główna osoba 
do kontaktu: ANO

Titul před jménem / Tytuł przed 
nazwiskiem: plk. Mgr.
Jméno / Imię Tomáš 
Příjmení / Nazwisko: Landsfeld
Titul za jménem / Tytuł za nazwiskiem:
Telefon / Telefon:
Mobil / Tel. kom.: 974761220
E-mail / E-mail: krpm.reditel.sekretariat@pcr.cz
Statutární zástupce / Przedstawiciel 
statutowy/osoba uprawniona do 
zaciągania zobowiązań: ANO
Hlavní kontaktní osoba / Główna osoba 
do kontaktu:

Adresy subjektu / Adresy podmiotu

Typ adresy / Typ adresu:
Adresa oficiální (adresa sídla organizace),Adresa pro 
doručení

Název kraje / Nazwa województwa: Olomoucký kraj
Název okresu / Powiat Olomouc
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Název ORP / Nazwa gminy o 
rozszerzonych kompetencjach (CZ): Olomouc
Městská část / Dzielnica miasta:
Obec / Gmina: Olomouc
Část obce / Dzielnica gminy/sołectwo: Hodolany
Ulice / Ulica: tř. Kosmonautů
PSČ / Kod pocztowy: 77900
Číslo orientační / Numer budynku 
porządkowy: 10
Číslo popisné/evidenční / Numer 
budynku ogólny/ewidencyjny: 189
Kód druhu
čísla domovního / Kod rodzaju numeru
 budynku: 1

Účty subjektu / Rachunki podmiotu

Název účtu příjemce / Nazwa rachunku 
bankowego beneficjenta:

Hlavní příjmový účet - Krajské ředitelství policie 
Olomouckého kraje

Kód banky / Kod banku: 0710 - Česká národní banka
IBAN / Numer rachunku w formacie 
IBAN: CZ7907100000190020931881
Měna účtu / Waluta rachunku: CZK
Stát / Państwo: Česká republika
Předčíslí ABO / ABO - prefiks: 19
Základní část ABO / ABO - część 
główna: 20931881 
SWIFT kód / Kod SWIFT:  

Název účtu příjemce / Nazwa rachunku 
bankowego beneficjenta:

Výdajový účet - Krajské ředitelství policie Olomouckého 
kraje

Kód banky / Kod banku: 0710 - Česká národní banka
IBAN / Numer rachunku w formacie 
IBAN: CZ7907100000190020931881
Měna účtu / Waluta rachunku: CZK
Stát / Państwo: Česká republika
Předčíslí ABO / ABO - prefiks:
Základní část ABO / ABO - część 
główna: 20931881 
SWIFT kód / Kod SWIFT:  
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Realizační tým / Zespół realizujący

Jméno / Imię: Vladimíra
Příjmení / Nazwisko: Daňková
Funkce v projektu CZ / Funkcja w 
projekcie PL:

Koordinátor řízení projektu / Koordynator zarządzania 
projektami

Popis kompetencí a kvalifikací / Opis kompetencji I kwalifikacji:
- 8 letá zkušenost s realizací projektů spolufinancovaných EU v roli koordinátora a administrátora 
(koordinace činností souvisejících se zpracováním projektových žádostí a rozpočtu projektů, 
přípravou a realizací výběrových řízení, monitorovacích zpráv a hlášení o pokroku, přípravou 
dokumentace k ukončení projektů, žádostí o platbu, kontrolou naplňování indikátorů projektů),
- absolventka bakalářského studia na Univerzitě Palackého v Olomouci
- Kurz projektového managementu
- 8 lat doświadczeń przy realizacji projektów współfinansowanych przez UE w roli koordynatora i 
administratora (koordynacja działań związanych z opracowaniem wniosków projektowych i 
budżetów projektów, przygotowaniem i realizacją postępowań przetargowych, raportów i informacji 
o postępach, przygotowaniem dokumentacji za zakończenie projektu, wniosku o płatność, kontrolą 
wypełniania wyznaczników projektów),
- absolwentka studiów licencjackich na Uniwersytecie F. Palackiego w Ołomuńcu
- kurs zarządzania projektami

Jméno / Imię: Jaroslav
Příjmení / Nazwisko: Popelka

Funkce v projektu CZ / Funkcja w 
projekcie PL:

Osoba odpovědná za oblast společného využití kamerových 
systémů pro efektivní řízení bezpečnosti v příhraničních 
regionech / Osoba odpowiedzialna za wspólne korzystanie 
z systemów CCTV w celu efektywnego zarządzania 
bezpieczeństwem w regionach przygranicznych

Popis kompetencí a kvalifikací / Opis kompetencji I kwalifikacji:
Vedoucí Odboru technické ochrany Krajského ředitelství policie Olomouckého kraje - osoba 
kompetentní k vykonávání správy pořizovaných kamerových celků, za Odbor technické ochrany 
odpovídá za realizaci zabezpečovacích opaření za využití zabezpečovací techniky (speciální kamerové 
techniky s možností odečtu registračních značek) v rámci celého Olomouckého kraje. Odbor 
technické ochrany je také odpovědný za specifikaci shora uvedených zařízení,  je mimo jiné správcem 
úložných zařízení, kde se shromažďují data z kamer určených pro odečet registračních značek na 
předem vytipovaných místech v Olomouckém kraji.
Naczelnik Wydziału Ochrony Technicznej Regionalnej Dyrekcji Policji Województwa Ołomunieckiego - 
osoba kompetentna do zarządzania zakupionymi zespołami kamer, dla Wydziału Ochrony 
Technicznej odpowiada za wdrożenie środków bezpieczeństwa do stosowania technologii 
zabezpieczeń (specjalna technologia kamer z możliwością odczytu tablic rejestracyjnych) w całym 
regionie ołomunieckim. Wydział Ochrony Technicznej jest również odpowiedzialny za specyfikację 
wyżej wymienionego urządzenia, jest między innymi administratorem urządzeń pamięciowych, w 
których zbierane są dane z kamer przeznaczonych do odczytu tablic rejestracyjnych w wybranych 
lokalizacjach na terenie województwa ołomunieckiego.
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Typ subjektu / Typ podmiotu Partner s finančním příspěvkem
Kód státu / Kod państwa POL Polsko
Název subjektu / Nazwa podmiotu Gmina Nysa
IČ zahraniční / REGON zagraniczny 531412869
DIČ / VAT ID / NIP / VAT ID
Právní forma / Forma prawna Gmina

Typ plátce DPH / Typ płatnika VAT
Jsem plátce DPH a nemám zákonný nárok na odpočet DPH 
ve vztahu k aktivitám projektu

Je DPH obsaženo v rozpočtu? / Czy VAT 
jest ujęty w budżecie? ANO
Realizátor / Jednostka realizująca
Právní forma realizátora / Forma 
prawna jednostki realizującej

Zkušenosti/praxe partnera s realizací projektů obdobného charakteru a rozsahu / 
Doświadczenia/praktyka partnera w realizacji projektów o podobnym charakterze i zakresie
Jestli sněží nebo slunce svítí - v Euroregionu si dětí hrají" (2011-2012) v projektu se účastnili mladí 
lidé z Nysy a Jesennik. Jako součást projektu byly dva lyžařské výcviky a snowboarding na svazích v 
oblasti Jeseník, a jízda na vybavení pro vodní sporty (voda plachetnic, vodní lyžování) na jezeře v 
Nyse. Podíl město Nysa 19,699.00 EUR
"Rekonstrukce historického společného turistického centra na polsko-české hranici" (2008-2010). 
Partneři projektu 9 obcí. Rozpočet projektu celkem: 1,421,001.00 EUR včetně účasti Nysa - ve výši 
310,000 EUR. 
Projekt "Společné řízení specifických rizik v regionu Jesník - Nysa" (  1 164 640 EUR).
Czy pada śnieg czy słońce świeci w Euroregionie bawią się dzieci" (2011-2012) w projekcie 
uczestniczyła młodzież z Nysy i Jesennika. W ramach działań projektu przewidziane zostały 2 kursy 
szkoleniowe nauki jazdy na nartach i snowbordzie na stoku w okolicach Jesenika oraz nauki jazdy na 
sprzęcie wodnym (żaglówki, narty wodne) nad Jeziorem Nyskim. Udział Gminy Nysa 19.699,00 EUR 
"Rekonstrukcje historyczne wspólnym produktem turystycznym polsko-czeskiego pogranicza" (2008-
2010). Partnerami było 9 wnioskodawców. Łączny budżet projektu: 1.421.001,00 EUR, w tym udział 
Gminy Nysa do 310.000 EUR. 
Projekt "Wspólne zarządzanie konkretnymi zagrożeniami w regionie Jesnik - Nysa" (  1 164 640 EUR).

Osoby subjektu / Osoby podmiotu

Titul před jménem / Tytuł przed 
nazwiskiem:
Jméno / Imię Kordian
Příjmení / Nazwisko: Kolbiarz
Titul za jménem / Tytuł za nazwiskiem:
Telefon / Telefon: +48774080505
Mobil / Tel. kom.: +48608651375
E-mail / E-mail: k.kolbiarz@www.nysa.pl
Statutární zástupce / Przedstawiciel 
statutowy/osoba uprawniona do 
zaciągania zobowiązań: ANO
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Hlavní kontaktní osoba / Główna osoba 
do kontaktu:

Titul před jménem / Tytuł przed 
nazwiskiem:
Jméno / Imię Adrian
Příjmení / Nazwisko: Kołodziej
Titul za jménem / Tytuł za nazwiskiem:
Telefon / Telefon: +48774080525
Mobil / Tel. kom.: +48734435153
E-mail / E-mail: a.kolodziej@www.nysa.pl
Statutární zástupce / Przedstawiciel 
statutowy/osoba uprawniona do 
zaciągania zobowiązań:
Hlavní kontaktní osoba / Główna osoba 
do kontaktu: ANO

Adresy subjektu / Adresy podmiotu

Typ adresy / Typ adresu:
Adresa oficiální (adresa sídla organizace),Adresa pro 
doručení

Název kraje / Nazwa województwa: Opolskie
Název okresu / Powiat Nyski
Název ORP / Nazwa gminy o 
rozszerzonych kompetencjach (CZ):
Městská část / Dzielnica miasta:
Obec / Gmina: Nysa
Část obce / Dzielnica gminy/sołectwo: Nysa
Ulice / Ulica: Kolejowa
PSČ / Kod pocztowy: 48300
Číslo orientační / Numer budynku 
porządkowy: 15
Číslo popisné/evidenční / Numer 
budynku ogólny/ewidencyjny:
Kód druhu
čísla domovního / Kod rodzaju numeru
 budynku:

Účty subjektu / Rachunki podmiotu



__________________________________________________________________________________
Sestava vytvořena v MS2014 UEHAVEVA Verze 3 
30.11.2021 12:57

19

Název účtu příjemce / Nazwa rachunku 
bankowego beneficjenta: Budżet Gminy Nysa
Kód banky / Kod banku: 0425 - ING BANK SLASKI SA - KATOWICE
IBAN / Numer rachunku w formacie 
IBAN: PL16105015041000002326015456
Měna účtu / Waluta rachunku: PLN
Stát / Państwo: Polsko
Předčíslí ABO / ABO - prefiks:
Základní část ABO / ABO - część 
główna:  

Realizační tým / Zespół realizujący

Jméno / Imię: Adrian
Příjmení / Nazwisko: Kołodziej

Funkce v projektu CZ / Funkcja w 
projekcie PL:

Osoba odpovědná za realizace projektu v rámci  partnera 
projektu / Osoba odpowiedzialna za realizację projektu w 
ramach partnera projektu

Popis kompetencí a kvalifikací / Opis kompetencji I kwalifikacji:
Pracovník pro ochranu utajovaných informací v Bezpečnostní kanceláři Městského úřadu v Nysie.
Pełnomocnik ds. Ochrony Informacji Niejawnych w Biurze Bezpieczeństwa Urzędu Miejskiego w 
Nysie.

Jméno / Imię: Danuta
Příjmení / Nazwisko: Naciasta

Funkce v projektu CZ / Funkcja w 
projekcie PL:

Osoba odpovědná za realizace projektu v rámci  partnera 
projektu / Osoba odpowiedzialna za realizację projektu w 
ramach partnera projektu

Popis kompetencí a kvalifikací / Opis kompetencji I kwalifikacji:
Inspektor v Bezpečnostní kanceláři Městského úřadu v Nysie.
Účastník projektového týmu: Společné řízení specifických rizik v regionu Jesník - Nysa
Inspektor w Biurze Bezpieczeństwa Urzędu Miejskiego w Nysie
Członek zespołu realizującego projekt: Wspólne zarządzanie konkretnymi zagrożeniami w regionie 
Jesnik ? Nysa

Typ subjektu / Typ podmiotu Partner s finančním příspěvkem
Kód státu / Kod państwa CZE Česká republika
Název subjektu / Nazwa podmiotu Město Jeseník
IČ / REGON 00302724
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DIČ / VAT ID / NIP / VAT ID
Právní forma / Forma prawna Obec

Typ plátce DPH / Typ płatnika VAT
Jsem plátce DPH a nemám zákonný nárok na odpočet DPH 
ve vztahu k aktivitám projektu

Je DPH obsaženo v rozpočtu? / Czy VAT 
jest ujęty w budżecie? ANO
Realizátor / Jednostka realizująca
Právní forma realizátora / Forma 
prawna jednostki realizującej

Zkušenosti/praxe partnera s realizací projektů obdobného charakteru a rozsahu / 
Doświadczenia/praktyka partnera w realizacji projektów o podobnym charakterze i zakresie
1) Dědictví nyského knížectví a společné historie v Jeseníku a Glucholazech (702 806 EUR) - Společný 
projekt samospráv Glucholaz a Jeseníku, který počítal s využitím revitalizovaných historických 
památek obou měst .
2) Léto v Nyse, zima v Jeseníku - Výstavba dopravní a parkovací infrastruktury (1.642.867 EUR) - 
Zvýšení atraktivity příhraničního regionu vybudováním nových záchytných parkovišť u Nyského jezera 
a v Jeseníku.
3) Centrum společných aktivit - kooperační síť samospráv a NNO partnerských měst ( EUR 
771.247,32) - Cílem projektu je vytvoření trvalé přeshraniční kooperační sítě sdružující samosprávy 
Jeseníku, Nysy a  aktivní formální (NNO) a neformální skupiny.
Partneři: Město Jeseník, MKZ Jeseník, Gmina Nysa, MiGBP Nysa

1) Dziedzictwo Księstwa Nyskiego oraz wspólna historia w Jeseniku i Głuchołazach (702 806EUR)-
wspólny projekt samorządów Głuchołazach i Jesenika, co pozwoliło na wykorzystanie 
zrewitalizowanych zabytków obu miast. 
2) Lato w Nysie, zima w Jeseniku-budowa infrastruktury transportowej, oraz miejsc parkingowych 
(1.642.867EUR)-Zwiększenie atrakcyjności regionu przygranicznego poprzez budowę nowych 
parkingów w pobliżu jeziora nyskiego i w Jeseniku.
3)Centrum Działań Wspólnych-sieć kooperacyjna samorządów i NGO miast partnerských (EUR 
771.247,32)-Celem projektu jest stworzenie trwałej transgranicznej sieci kooperacyjnej zrzeszającej 
samorządy Jesenika i Nysy oraz aktywnie działające formalne (NGO) i nieformalne grupy 
Partnerzy: Miasto Jeseník, MKZ Jeseník, Gmina Nysa, MiGBP Nysa

Osoby subjektu / Osoby podmiotu

Titul před jménem / Tytuł przed 
nazwiskiem: Mgr. Bc.
Jméno / Imię Zdeňka
Příjmení / Nazwisko: Blišťanová
Titul za jménem / Tytuł za nazwiskiem:
Telefon / Telefon: +420584498151
Mobil / Tel. kom.: +420776113107
E-mail / E-mail: starosta@mujes.cz
Statutární zástupce / Przedstawiciel 
statutowy/osoba uprawniona do 
zaciągania zobowiązań: ANO
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Hlavní kontaktní osoba / Główna osoba 
do kontaktu:

Titul před jménem / Tytuł przed 
nazwiskiem: Ing.
Jméno / Imię Jana
Příjmení / Nazwisko: Dekanová
Titul za jménem / Tytuł za nazwiskiem:
Telefon / Telefon:
Mobil / Tel. kom.: +420776604618
E-mail / E-mail: jana.dekanova@mujes.cz
Statutární zástupce / Przedstawiciel 
statutowy/osoba uprawniona do 
zaciągania zobowiązań:
Hlavní kontaktní osoba / Główna osoba 
do kontaktu: ANO

Adresy subjektu / Adresy podmiotu

Typ adresy / Typ adresu:
Adresa pro doručení,Adresa oficiální (adresa sídla 
organizace)

Název kraje / Nazwa województwa: Olomoucký kraj
Název okresu / Powiat Jeseník
Název ORP / Nazwa gminy o 
rozszerzonych kompetencjach (CZ): Jeseník
Městská část / Dzielnica miasta:
Obec / Gmina: Jeseník
Část obce / Dzielnica gminy/sołectwo: Jeseník
Ulice / Ulica: Masarykovo nám.
PSČ / Kod pocztowy: 79001
Číslo orientační / Numer budynku 
porządkowy: 1
Číslo popisné/evidenční / Numer 
budynku ogólny/ewidencyjny: 167
Kód druhu
čísla domovního / Kod rodzaju numeru
 budynku: 1

Účty subjektu / Rachunki podmiotu
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Název účtu příjemce / Nazwa rachunku 
bankowego beneficjenta: Město Jeseník
Kód banky / Kod banku: 0710 - Česká národní banka
IBAN / Numer rachunku w formacie 
IBAN: CZ9107100345340002325861
Měna účtu / Waluta rachunku: EUR
Stát / Państwo: Česká republika
Předčíslí ABO / ABO - prefiks: 34534
Základní část ABO / ABO - część 
główna: 2325861 
SWIFT kód / Kod SWIFT:  

Realizační tým / Zespół realizujący

Jméno / Imię: Martin
Příjmení / Nazwisko: Novotný

Funkce v projektu CZ / Funkcja w 
projekcie PL:

Osoba odpovědná za oblast společného využití kamerových 
systémů pro efektivní řízení bezpečnosti v příhraničních 
regionech / Osoba odpowiedzialna za wspólne korzystanie 
z systemów CCTV w celu efektywnego zarządzania 
bezpieczeństwem w regionach przygranicznych

Popis kompetencí a kvalifikací / Opis kompetencji I kwalifikacji:
Ředitel Městské policie Jeseník: koordinace odborných činností, odpovědnost za realizaci nákupu 
kamerového systému, organizaci setkání pracovní skupiny a prezentačního dne.
Dyrektor Straży Miejskiej Jeseník: koordynacja działań zawodowych, odpowiedzialność za realizację 
zakupu systemu kamer, organizacja spotkania grupy roboczej i dnia prezentacji. 

Jméno / Imię: Jana
Příjmení / Nazwisko: Dekanová

Funkce v projektu CZ / Funkcja w 
projekcie PL:

Osoba odpovědná za administraci projektu v rámci 
partnera projektu / Osoba odpowiedzialna za administrację 
projektu w ramach partnera projektu

Popis kompetencí a kvalifikací / Opis kompetencji I kwalifikacji:
Osoba zodpovědná za administraci projektu na úrovni partnera projektu.
Potřebné kompetence: znalost polského a českého jazyka na komunikativní úrovni, zkušenosti s 
realizací projektů.
Osoba odpowiedzialna za administrację projektu na poziomie partnera projektu.
Wymagane kompetencje: znajomość języka polskiego i czeskiego na poziomie komunikatywnym, 
doświadczenie w realizacji projektów.
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D. Umístění / Lokalizacja

Název subjektu / Nazwa podmiotu: Hasičský záchranný sbor Olomouckého kraje

Místo realizace / Miejsce realizacji
Jeseník
Olomouc
Olomoucký kraj

Aktivity realizované mimo podporované území / Działania realizowane poza obszarem 
wsparcia

Dopad projektu / Oddziaływanie projektu
Jeseník
Olomoucký kraj

Název subjektu / Nazwa podmiotu: Město Jeseník

Místo realizace / Miejsce realizacji
Jeseník
Olomoucký kraj

Aktivity realizované mimo podporované území / Działania realizowane poza obszarem 
wsparcia

Dopad projektu / Oddziaływanie projektu
Jeseník

Název subjektu / Nazwa podmiotu: Krajské ředitelství policie Olomouckého kraje

Místo realizace / Miejsce realizacji
Olomouc
Olomoucký kraj

Aktivity realizované mimo podporované území / Działania realizowane poza obszarem 
wsparcia
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Dopad projektu / Oddziaływanie projektu
Jeseník
Olomoucký kraj

Název subjektu / Nazwa podmiotu: Gmina Głuchołazy

Místo realizace / Miejsce realizacji
Głuchołazy

Aktivity realizované mimo podporované území / Działania realizowane poza obszarem 
wsparcia

Dopad projektu / Oddziaływanie projektu
Głuchołazy

Název subjektu / Nazwa podmiotu: Gmina Nysa

Místo realizace / Miejsce realizacji
Nysa

Aktivity realizované mimo podporované území / Działania realizowane poza obszarem 
wsparcia

Dopad projektu / Oddziaływanie projektu
Nysa

E. Popis projektu / Opis projektu

1. Jaký problém projekt řeší? / Jaki problem rozwiązuje projekt?
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Příhraniční region Jeseník-Nysa je specifický svou geografickou polohou, zejména relativně velkým 
počtem obcí s nízkým počtem obyvatel, nepřístupným terénem, specifickými klimatickými 
podmínkami a dopravními trasami. V regionu jsou i specifická rizika spojená se socioekonomickou 
situací. Je složité zajistit bezpečnost v regionu při vzniku mimořádných událostí nebo bezpečnostních 
hrozeb. Efektivní řízení bezpečnosti v regionu vyžaduje využití nových technologií, pro monitoring v 
území a vysokou úroveň přeshraniční spolupráce, zejména v případě vynuceného omezení pohybu 
osob a vozidel přes hranici nebo vzniku mimořádných událostí. Pro monitoring v území v případě 
vzniku bezpečnostní hrozby je nezbytné využít kamerové technologie (mobilní kamery, bezpilotní 
prostředky a další). K tomu aby tyto technologie byly efektivně využívány je nezbytné vytvořit 
platformu pro výměnu informací z těchto systému a zhodnotit právní aspekty sdílení těchto 
informací. Projekt tedy vytváří platformu pro institucionální spolupráci záchranných, bezpečnostních 
složek a měst v rámci které bude diskutována problematika zkušeností s využitím kamerových 
systémů a možné sdílení jejich výstupů ve vazbě na příslušné národní předpisy. Součástí projektu je 
vytvoření technické platformy (společného informačního rozhraní), a ověření funkčnosti technického 
řešení na základě implementace nových technologií. 
Region przygraniczny Jeseník-Nysa jest specyficzny ze względu na swoje położenie geograficzne, 
zwłaszcza ze względu na stosunkowo dużą liczbę gmin o niskim zaludnieniu, niedostępnym terenie, 
specyficznych warunkach klimatycznych i szlakach komunikacyjnych. Istnieją również specyficzne 
zagrożenia związane z sytuacją społeczno-gospodarczą regionu. Trudno jest zapewnić 
bezpieczeństwo w regionie na wypadek sytuacji kryzysowych lub zagrożeń bezpieczeństwa. 
Skuteczne zarządzanie bezpieczeństwem w regionie wymaga stosowania nowoczesnych technologii 
związanych z monitoringiem oraz współpraca transgraniczna na wysokim poziomie, zwłaszcza w 
przypadku przymusowych ograniczeń w przepływie osób i pojazdów przez granice lub w sytuacjach 
kryzysowych. Do monitorowania terenu w przypadku zagrożenia bezpieczeństwa niezbędne jest 
wykorzystanie technologii kamer (kamery mobilne, bezzałogowe statki powietrzne i inne). Aby 
technologie te mogły być efektywnie wykorzystywane, konieczne jest stworzenie platformy wymiany 
informacji z tych systemów oraz ocena prawnych aspektów udostępniania tych informacji. Projekt 
stworzy zatem platformę instytucjonalnej współpracy ratownictwa, służb bezpieczeństwa i miast, 
która będzie omawiała kwestię doświadczeń z wykorzystaniem systemów kamer i ewentualnego 
udostępniania ich wyników w odniesieniu do odpowiednich przepisów krajowych. Częścią projektu 
jest stworzenie platformy technicznej (wspólny interfejs informacyjny) oraz weryfikacja 
funkcjonalności rozwiązania technicznego w oparciu o wdrażanie nowych technologii.

2. Jaké jsou příčiny problému? / Jakie są przyczyny problemu?
V posledním období několika let došlo k významným situacím, kdy bylo nutné omezit pohyb osob 
přes hranice (epidemie, teroristické útoky a další) ať už z důvodu bezpečnostních hrozeb, tak z 
důvodu nemožnosti překročit hranici z důvodu povětrnostních podmínek (uzavřené komunikace z 
důvodu polomů stromů, zaplavení, sněhových jevů). Toto omezení mělo zásadní vliv nejen na 
přeshraniční spolupráci (bez možnosti fyzického setkání) ale zvýšilo nároky na rychlou a efektivní 
výměnu nezbytných situačních informací  (např. pohyb vozidel, průjezdnost komunikací, stav vodních 
toků nebo pohyb osob). Situační informace se právě nejlépe přenáší prostřednictvím kamerových 
záznamů nebo analytických výstupů z kamerových záznamů. Velkým benefitem při těchto událostech 
jsou zejména mobilní kamerové systémy a kamery umístěné na bezpilotních prostředích (dronech). 
Česká republika i Polsko má vlastní technologie a pravidla pro pořizování a nakládání s těmito 
záznamy. Projekt by měl přispět k tomu, aby byla vytvořena platforma pro porovnána národních 
pravidel a zkušeností a nalezení organizačních a technických možností jak alespoň část těchto 
informací přeshraničně. Sdílením informací dojde k zefektivnění česko-polské spolupráce v 
příhraničních regionech. 
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W okresie ostatnich kilku lat dochodziło do znaczących sytuacji, w których konieczne było 
ograniczenie przepływu osób przez granice (epidemie, ataki terrorystyczne itp.) Zarówno ze względu 
na zagrożenie bezpieczeństwa, jak i niemożność przekroczenia granicy z powodu warunków 
atmosferycznych (drogi zamknięte z powodu wyłamań drzew, powodzi, zjawisk śnieżnych). 
Ograniczenie to miało istotny wpływ nie tylko na współpracę transgraniczną (bez możliwości 
fizycznego spotkania), ale także zwiększyło zapotrzebowanie na szybką i skuteczną wymianę 
niezbędnych informacji sytuacyjnych (np. o ruchu pojazdów, ruchu drogowym, ciekach wodnych czy 
ruchu osób). Informacje o sytuacji najlepiej jest przekazywać za pomocą nagrań z kamery lub wyjść 
analitycznych z nagrań z kamery. Ogromną korzyścią podczas tych wydarzeń są zwłaszcza mobilne 
systemy kamer i kamery umieszczone w bezzałogowych statkach powietrznych (drony). Republika 
Czeska i Polska mają własne technologie oraz zasady pozyskiwania i obsługi tych rekordów. Projekt 
powinien przyczynić się do stworzenia platformy do porównywania krajowych przepisów i 
doświadczeń oraz znalezienia organizacyjnych i technicznych możliwości wymiany części tych 
informacji w wymiarze transgranicznym. Wymiana informacji usprawni polsko-czeską współpracę w 
regionach przygranicznych.

3. Co je cílem projektu? / Co jest celem projektu?
Cílem projektu je vytvoření systémového a institucionálně udržitelného nástroje pro monitoring a 
efektivní zajišťování bezpečnosti přeshraničního regionu Jeseník-Nysa s využitím přeshraničního 
sdílení kamerových záznamů. Budou analyzovány současné právní podmínky a omezení z hlediska 
nakládání s kamerovými záznamy, analytickými daty z kamerových systémů a používání bezpilotních 
kamerových systémů v České republice a Polsku. Na základě analýzy národních podmínek a možností 
sdílet data (v případě mimořádné události, anonymizovaná data, analytická data) budou stanoveny 
technické a organizační podmínky pro společné využití výstupů z kamerových systému pro efektivní 
řízení bezpečnosti, zohledňující specifika nakládání s kamerovými záznamy. Pro podporu praktického 
využití bude vytvořena zabezpečená technická platforma s rozhraním, které umožní sdílet kamerové 
záznamy nebo analytické výstupy z kamerových záznamů se stávajících systémů. V rámci testování 
platformy budou pořízeny dílčí kamerové prvky a bezpilotní prostředky ověření možnosti sdílet 
vybraná data. Takto vzniklý systém založený na spolupráci partnerů, umožní efektivně řídit 
bezpečnost v příhraničních regionech, rozšíří možnosti vzájemné informovanosti o hrozbách a 
nebezpečích způsobených jak antropogenními vlivy, tak přírodními vlivy. Systém bude využitelný i pro 
potřeby krizového řízení a spolupráce záchranných složek. Oprávnění uživatelé na na české i polské 
straně budou moci rychle a efektivně reagovat na vzniklou situaci a omezit její negativní dopad 
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Celem projektu jest stworzenie systemowego i trwałego instytucjonalnie narzędzia do 
monitorowania i skutecznego zapewniania bezpieczeństwa regionu przygranicznego Jeseník-Nysa za 
pomocą transgranicznego współdzielenia kamer. Przeanalizowane zostaną aktualne uwarunkowania 
prawne i ograniczenia w zakresie obsługi nagrań z kamer, danych analitycznych z systemów kamer 
oraz stosowania bezzałogowych statków powietrznych w Czechach i Polsce. Na podstawie analizy 
uwarunkowań krajowych oraz możliwości udostępniania danych (w nagłych przypadkach dane 
zanonimizowane, dane analityczne) zostaną określone warunki techniczne i organizacyjne dla 
wspólnego wykorzystania systemu kamer do efektywnego zarządzania bezpieczeństwem, z 
uwzględnieniem specyfikacji kamer. W celu wsparcia praktycznego zastosowania zostanie stworzona 
bezpieczna platforma techniczna z interfejsem, który pozwoli na współdzielenie nagrań z kamer lub 
wyjść analitycznych z nagrań z kamer z istniejącymi systemami. W ramach testów platformy 
pozyskane zostaną częściowe elementy kamer oraz środki bezzałogowe do weryfikacji możliwości 
udostępniania wybranych danych. Powstały system, oparty na współpracy partnerów umożliwi 
efektywne zarządzanie bezpieczeństwem w rejonach przygranicznych, poszerzy możliwości 
wzajemnego informowania się o zagrożeniach i zagrożeniach spowodowanych zarówno przez wpływy 
antropogeniczne, jak i naturalne. System będzie również przydatny na potrzeby zarządzania 
kryzysowego i współpracy służb ratowniczych. Autoryzowani użytkownicy zarówno po stronie 
czeskiej, jak i polskiej będą mogli szybko i skutecznie zareagować na sytuację i zmniejszyć jej 
negatywne skutki.

4. Jaká změna/y je/jsou v důsledku projektu očekávána/y? / Jakich/ej zmian(y) oczekuje się w 
konsekwencji realizacji projektu?
Výsledek projektu nastavuje nové formy spolupráce institucí v příhraniční oblasti založené na sdílení 
informací z kamerových systémů a analytických výstupů kamerových systémů. Budou definovány 
pravidla a podmínky, za kterých je možné vybrané informace sdílet a tyto pravidla budou využitelná i 
u dalších subjektů podél celé hranice České republiky a Polska. Realizace projektu s využitím sdílení 
vybraných informací vytváří novou dimenzi česko-polské spolupráce i v případech, kdy nebude 
možné osobní setkání ale bude nutné reagovat na vzniklou situaci. Společné řešení a sdílení výsledků 
testování nových technologií a postupů umožnuje nastavit efektivní systém rozvoje a zvýšení 
odolnosti partnerů projektu do budoucna s maximální možnou mírou efektivity (technologická a 
ekonomická). Sdílením vybraných záznamů bude možné rychleji reagovat na vzniklou situaci a činit 
opatření pro snížení jejich dopadu nebo zrychlení účinných opatření pro záchranu osob. Projekt 
posiluje institucionální kapacitu partnerů projektu  a bezpečnostních složek při naplňování jejich 
úkolů při zajišťování bezpečnosti v příhraničním regionu. 
Rezultat projektu wyznacza nowe formy współpracy między instytucjami na obszarze 
przygranicznym, polegające na wymianie informacji z systemów kamer i danych analitycznych. 
Określone zostaną zasady i warunki udostępniania wybranych informacji, zasady te będą miały 
zastosowanie do innych podmiotów na granicy polsko-czeskiej. Realizacja projektu z wykorzystaniem 
udostępniania wybranych informacji stwarza nowy wymiar współpracy czesko-polskiej nawet w 
przypadkach, gdy osobiste spotkanie nie będzie możliwe, ale konieczne będzie zareagowanie na 
zaistniałą sytuację. Wspólne rozwiązywanie i udostępnianie wyników testów nowych technologii i 
procedur pozwala na stworzenie efektywnego systemu rozwoju i zwiększenie w przyszłości 
odporności partnerów projektu przy możliwie maksymalnym stopniu efektywności (technologicznej i 
ekonomicznej). Udostępniając wybrane dane, możliwe będzie szybsze reagowanie na zaistniałą 
sytuację i podjęcie działań w celu ograniczenia ich wpływu lub przyspieszenia skutecznych działań 
ratowniczych. Projekt wzmacnia zdolności instytucjonalne partnerów projektu i sił bezpieczeństwa w 
wypełnianiu zadań związanych z zapewnieniem bezpieczeństwa w regionie przygranicznym.
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5. Jaké aktivity v projektu budou realizovány? / Jakie działania będą realizowane w projekcie?
Projekt je rozdělen do tří hlavních částí: 1 - Definice právních, organizačních a technických podmínek 
pro společné využití kamerových systému při řízení bezpečnosti regionů. Tato aktivita bude 
realizována  prostřednictvím workshopů organizovaných každým partnerem projektu. Bude 
vytvořena expertní skupina (15 - 20 osob) složená ze zástupců partnerů projektu a dalších institucí 
(Police Polské republiky, Polská státní požární ochrana a další). Expertní skupina bude analyzovat 
podmínky v České republice a Polsku a definovat základní pravidla za kterých je možné sdílet vybrané 
informace, včetně definice konkrétních případů pro jejich sdílení. Výstupem bude soubor doporučení 
a podmínek za kterých je možné vybraná data sdílet. 02 - Společná platforma a implementace nových 
kamerových technologií. V rámci této aktivity bude vytvořena technická platforma pro sdílení 
vybraných informací z kamerových systémů. Za účelem ověření platformy a nastavených pravidel 
spolupráce každý partner pořídí určitou část specifických technologií, jejichž výstupy budou 
implementovány do platformy. 03 - Ověření podmínek společné platformy a implementovaných 
kamerových technologií. Navržené technické a organizační řešení bude ověřeno na sérii případových 
studií např. narušení veřejného pořádku, sledování dopravy a omezení v důsledku mimořádných 
událostí nebo uzavření hranice na základě případových studiích, bude potvrzena aplikovatelnost 
platformy a zásad i u dalších subjektů. Součástí projektu bude i konference, která seznámí s výsledky 
projektu širokou odbornou veřejnost. Za účelem řízení projektu bude vytvořen řídící výbor složený ze 
zástupců partnerů projektu, který bude  koordinovat a kontrolovat realizaci projektu a dosažení 
stanovených cílů. Součástí projektu bude i nezbytná publicita.
Projekt podzielony jest na trzy główne części: 
1 - Określenie prawnych, organizacyjnych i technicznych uwarunkowań wspólnego wykorzystania 
systemów kamer w zarządzaniu bezpieczeństwem regionalnym. Działanie to będzie realizowane 
poprzez warsztaty organizowane przez każdego partnera projektu. Zostanie powołana grupa 
ekspercka (15 - 20 osób), składająca się z przedstawicieli partnerów projektu oraz innych instytucji 
(Polska Policja, Państwowa Straż Pożarna i inne). Grupa ekspertów przeanalizuje warunki panujące w 
Czechach i Polsce i określi podstawowe zasady, na jakich możliwe jest udostępnianie wybranych 
informacji, w tym zdefiniowanie konkretnych przypadków ich udostępniania. Rezultatem będzie zbiór 
zaleceń i warunków, na jakich można udostępniać wybrane dane. 
2 - Wspólna platforma i wdrażanie nowych technologii kamer. W ramach tego działania powstanie 
platforma techniczna do udostępniania wybranych informacji z systemów kamer. W celu weryfikacji 
platformy i ustalonych zasad współpracy każdy z partnerów pozyska określoną część konkretnych 
technologii, których wyniki zostaną zaimplementowane w platformie. 
3 - Weryfikacja warunków wspólnej platformy i wdrożonych technologii kamer. Proponowane 
rozwiązanie techniczne i organizacyjne zostanie zweryfikowane na podstawie szeregu studiów 
przypadku, takich jak zakłócenia porządku publicznego, monitorowanie ruchu i ograniczenia 
wynikające z sytuacji awaryjnych lub zamknięć granic w oparciu o studia przypadków, zostanie 
potwierdzona możliwość zastosowania platformy i zasad dla innych podmiotów. Projekt obejmie 
również konferencję, podczas której wyniki projektu zostaną przedstawione szerokiej publiczności. W 
celu zarządzania projektem powołany zostanie komitet sterujący złożony z przedstawicieli partnerów 
projektu, który będzie koordynować i monitorować realizację projektu oraz osiąganie wyznaczonych 
celów. Częścią projektu będzie również niezbędna reklama.

6. Cílová skupina projektu / Grupa docelowa projektu
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Cílovou skupinou projektu jsou samotní partneři projektu a prostřednictvím nich i další subjekty 
podílející se nařízení bezpečnosti v příhraničním regionu (Polská policie, Státní požární ochrana v 
Polsku a další). Výstupy z analýzy právních předpisů a národních systému a definované společné 
podmínky pro sdílení vybraných záznamů a analytických dat budou dány k dispozici dalším 
organizacím podílejícím se na zajištění bezpečnosti podél celé Česko-Polské hranice, na základě takto 
definovaných závěrů je možné realizovat i další platformy v jiných regionech. Z projektu se očekávají i 
výstupy, které mohou být využitelné i ústředními orgány pro rozvoj spolupráce v mezinárodní úrovni. 
Zvýšení přeshraniční spolupráce a řízení bezpečnosti s využití kamerových systémů bude mít pozitivní 
dopad na obyvatele a zaměstnavatele v regionu, mimo jiné i zvýšením bezpečnosti v dopravě a 
ochraně kritické infrastruktury.  
Grupą docelową projektu są sami partnerzy projektu, a za ich pośrednictwem także inne podmioty 
zajmujące się przepisami bezpieczeństwa w rejonie przygranicznym (Polska Policja, Państwowa Straż 
Pożarna i inne). Wyniki analizy regulacji prawnych i systemów krajowych oraz ustalonych wspólnych 
warunków udostępniania wybranych rekordów i danych analitycznych zostaną udostępnione innym 
organizacjom zajmującym się zapewnieniem bezpieczeństwa na całej czesko-polskiej granicy, na 
podstawie tak zdefiniowanych wniosków możliwe jest wdrożenie platform w innych regionach. 
Oczekuje się również wyników projektu, które mogą być również wykorzystane przez władze 
centralne do rozwoju współpracy na poziomie międzynarodowym. Rosnąca współpraca 
transgraniczna i zarządzanie bezpieczeństwem z wykorzystaniem systemów kamer pozytywnie 
wpłynie na ludność i pracodawców w regionie, m.in. poprzez zwiększenie bezpieczeństwa transportu 
i ochronę infrastruktury krytycznej.

7. Jak bude zajištěna udržitelnost projektu? / W jaki sposób zostanie zapewniona trwałość 
projektu?
Udržitelnost projektu garantuje každý partner projektu, zásady pro sdílení informací z kamerových 
systémů definované v rámci expertní skupiny bude možné realizovat i v jiných regionech. Partneři 
projektu a další subjekty budou mít k dispozici materiál, na základě kterého budou moci rozvíjet další 
přeshraniční spolupráci. Pořízené vybavení a technologie budou využívány partnery při realizaci 
přeshraniční spolupráce a řízení bezpečnosti v regionu Jeseník - Nysa. V případě potřeby je rovněž 
možné část pořízeného vybavení společně využívat, případně prezentovat dalším zájemcům.      
Trwałość projektu gwarantuje każdy z partnerów projektu, zasady udostępniania informacji z 
systemów kamer zdefiniowane w ramach grupy ekspertów, będą możliwe do wdrożenia w innych 
regionach. Partnerzy projektu i inne podmioty będą miały do swojej dyspozycji materiały do dalszej 
współpracy transgranicznej. Zakupiony sprzęt i technologie zostaną wykorzystane przez partnerów 
przy realizacji współpracy transgranicznej i zarządzaniu bezpieczeństwem w regionie Jeseník - Nysa. 
W razie potrzeby istnieje również możliwość wspólnego wykorzystania części zakupionego sprzętu 
lub zaprezentowania go innym zainteresowanym.

F. Klíčové aktivity / Kluczowe działania

Číslo / Numer: 0
Název klíčové aktivity CZ / Nazwa 
działania kluczowego PL: Příprava projektu/Przygotowanie projektu
Datum zahájení / Data rozpoczęcia: 30. 6. 2020
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Datum ukončení / Data zakończenia: 1. 3. 2021
Rozpočet / Budżet: 0,00

Zapojení partnerů / Zaangażowanie partnerów:
Odpovědný partner / Partner odpowiedzialny Rozpočet / Budżet
Hasičský záchranný sbor Olomouckého kraje 0,00

Zapojení partneři /Zaangażowani partnerzy Rozpočet / Budżet
Gmina Głuchołazy 0,00
Gmina Nysa 0,00
Krajské ředitelství policie Olomouckého kraje 0,00
Město Jeseník 0,00

Konkrétní popis aktivity včetně popisu zapojení jednotlivých partnerů / Konkretny opis działania 
wraz z opisem udziału poszczególnych partnerów:
Příprava projektu byla započata v červnu 2020. Základní cíle projektu vychází í z dlouhodobých 
zkušeností partnerů projektu při řízení bezpečnosti v příhraničním regionu. Hasičský záchranný sbor 
Olomouckého kraje řeší mimořádné události a ohrožení, která mohou mít dopad na území Polska a 
velice často vyvstává potřeba informovat kompetentní orgány v Polsku. Stejnou situaci řeší Krajské 
ředitelství Policie Olomouckého okraje vůči Policii v Polsku. Potřebu komunikovat a předávat si 
informace s dopadem na bezpečnost mají i jednotlivá města v příhraniční oblasti (Jeseník, Glucholazy, 
Nysa), doposud tato komunikace probíhala běžnými prostředky jako je osobní setkání, telefon nebo 
email. S ohledem na specifické mimořádné události jejichž důsledkem nebylo možné překračovat 
hranice (uzavření hranic v důsledku pandemie, dopravní nehody, neprůjezdné komunikace) byla 
možnost fyzické komunikace značně omezena. Z hlediska charakteru informací se z hlediska řízení 
bezpečnosti jeví jako nejvhodnější sdílení obrazových záznamů z kamerových systémů nebo 
analytických výstupů z těchto systémů. Každý partner má vybudovaný vlastní systém, ale není zde 
možnost sdílení těchto dat. Během června 2020 proběhlo setkání partnerů, kde byly krátce shrnuty 
problémy a výzvy pro možné sdílení výstupů z kamerových systémů. Všichni partneři si uvědomili, že 
nakládání s kamerovými záznamy je ošetřena specifickými právními předpisy. V rámci přípravy 
projektu našly podmínky za kterých by bylo možné záznamy nebo analytické informace sdílet.  
Společně byl připraven záměr projektu, který byl předložen k hodnocení. Po úspěšném doporučení 
projektového záměru byla připravena projektová žádost.  Na přípravě se podíleli všichni partneři 
společně. Během přípravy společně komunikovali, zejména telefonicky a emailem.
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Przygotowanie projektu rozpoczęło się w czerwcu 2020 roku. Podstawowe cele projektu opierają się 
na wieloletnim doświadczeniu partnerów projektu w zarządzaniu bezpieczeństwem w regionie 
przygranicznym. Straż Pożarno-Ratownicza Województwa Ołomunieckiego zajmuje się 
nadzwyczajnymi zdarzeniami i zagrożeniami, które mogą mieć wpływ na terytorium Polski, bardzo 
często zachodzi potrzeba poinformowania właściwych organów w Polsce. Taką samą sytuację 
rozwiązuje Regionalna Dyrekcja Straży Granicznej w Ołomuńcu wobec Policji w Polsce. Potrzeba 
komunikowania się i przekazywania informacji mających wpływ na bezpieczeństwo ma również 
poszczególne miasta pogranicza (Jeseník, Głuchołazy, Nysa), dotychczas komunikacja ta odbywała się 
za pomocą wspólnych środków, takich jak spotkania osobiste, telefon czy e-mail. W odniesieniu do 
konkretnych sytuacji kryzysowych, w wyniku których nie było możliwości przekroczenia granicy 
(zamknięcie granic z powodu pandemii, wypadek drogowy, nieprzejezdna droga), możliwości 
komunikacji fizycznej były znacznie ograniczone. Z punktu widzenia charakteru informacji, z punktu 
widzenia zarządzania bezpieczeństwem, najwłaściwsze wydaje się udostępnianie nagrań wideo z 
systemów kamer lub wyjść analitycznych z tych systemów. Każdy partner ma własny system, ale nie 
ma możliwości udostępniania tych danych. W czerwcu 2020 roku odbyło się spotkanie partnerów, na 
którym w skrócie podsumowano problemy i wyzwania związane z możliwym współdzieleniem wyjść z 
systemów kamer. Wszyscy partnerzy zdali sobie sprawę, że obsługa nagrań z kamer podlega 
szczegółowym przepisom. W ramach przygotowania projektu ustalili warunki, na jakich można będzie 
udostępniać zapisy lub informacje analityczne. Wspólnie przygotowano plan projektu i przekazano go 
do oceny. Po pozytywnej rekomendacji planu projektu przygotowano wniosek projektowy. Wszyscy 
partnerzy wspólnie brali udział w przygotowaniach. Podczas przygotowań komunikowali się ze sobą, 
zwłaszcza telefonicznie i mailowo.

Hlavní milníky aktivity / Główne planowane osiągnięcia działania:

č. / nr: 1
Název milníku CZ / Główne planowane 
osiągnięcia działania PL: Předložení projektového záměru/Złożenie planu projektu
Datum splnění / Data realizacji: 14. 12. 2020
č. / nr: 2
Název milníku CZ / Główne planowane 
osiągnięcia działania PL:

Předložení projektové žádosti/Złożenie wniosku 
projektowego

Datum splnění / Data realizacji: 1. 3. 2021

Číslo / Numer: 1
Název klíčové aktivity CZ / Nazwa 
działania kluczowego PL: Řízení projektu/Zarządzanie projektem
Datum zahájení / Data rozpoczęcia: 1. 8. 2021
Datum ukončení / Data zakończenia: 31. 1. 2023
Rozpočet / Budżet: 2 100,00

Zapojení partnerů / Zaangażowanie partnerów:
Odpovědný partner / Partner odpowiedzialny Rozpočet / Budżet
Hasičský záchranný sbor Olomouckého kraje 2 100,00
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Zapojení partneři /Zaangażowani partnerzy Rozpočet / Budżet
Gmina Głuchołazy 0,00
Gmina Nysa 0,00
Krajské ředitelství policie Olomouckého kraje 0,00
Město Jeseník 0,00

Konkrétní popis aktivity včetně popisu zapojení jednotlivých partnerů / Konkretny opis działania 
wraz z opisem udziału poszczególnych partnerów:
V rámci řízení projektu bude ustanoven řídící výbor projektu, složený ze zástupců partnerů projektu.
Uskuteční se čtyři jednodenní pracovní setkání řídícího výboru. Řídící výbor bude koordinovat a 
kontrolovat realizaci jednotlivých aktivit a celkový výsledek projektu. Vedoucí partner odpovídá za  
celkové řízení projektu v souladu s příslušnými předpisy.
Jedná se zejména o:
- koordinaci výměny informací mezi partnery a poskytovatelem dotace
- organizaci setkání Pracovní skupiny a řídícího výboru projektu
- dozor nad realizací objednávek v rámci projektu
- dozor nad realizací naplánovaných činností
- organizaci propagačních činností
- záznam a předávání realizace projektu
- archivace dokumentace
Na aktivitě se podílejí všichni partneři projektu. V rámci aktivity proběhnou čtyři jednodenní setkání
řídícího týmu. V případě epidemiologických omezení je možné fyzické setkání řídícího týmu řešit
videokonferencí. Řídící tým bude komunikovat v případě potřeby telefonicky, emailem nebo 
videokonferencí.
W ramach zarządzania projektem zostanie powołany komitet sterujący projektem, złożony z 
przedstawicieli partnerów projektu.
Odbędą się cztery jednodniowe spotkania robocze Komitetu Sterującego. Komitet Sterujący będzie 
koordynować i kontrolować realizację poszczególnych działań oraz całościowy efekt projektu. Partner 
Wiodący jest odpowiedzialny za ogólne zarządzanie projektem zgodnie z odpowiednimi przepisami.
Są to w szczególności:
- koordynacja wymiany informacji między partnerami a grantodawcą
- organizacja spotkań Grupy Roboczej i Komitetu Sterującego projektu
- nadzór nad realizacją zamówień w ramach projektu
- nadzór nad realizacją zaplanowanych działań
- organizacja działań promocyjnych
- nagrywanie i przekazywanie realizacji projektu
- archiwizacja dokumentacji
W działaniu uczestniczą wszyscy partnerzy projektu. W ramach zajęć odbędą się cztery jednodniowe 
spotkania
zespół zarządzający. W przypadku ograniczeń epidemiologicznych można zająć się fizycznym 
spotkaniem kadry zarządzającej
wideokonferencje. Zespół zarządzający będzie w razie potrzeby komunikował się przez telefon, e-mail 
lub wideokonferencję.

Hlavní milníky aktivity / Główne planowane osiągnięcia działania:

č. / nr: 1
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Název milníku CZ / Główne planowane 
osiągnięcia działania PL:

Ustanovení řídícího výboru projektu/Powołanie komitetu 
sterującego projektem

Datum splnění / Data realizacji: 31. 8. 2021
č. / nr: 2
Název milníku CZ / Główne planowane 
osiągnięcia działania PL:

První zasedání řídícího výboru projektu/Pierwsze 
spotkanie komitetu sterującego projektem

Datum splnění / Data realizacji: 31. 8. 2021
č. / nr: 3
Název milníku CZ / Główne planowane 
osiągnięcia działania PL:

Druhé zasedání řídícího výboru projektu/Drugie 
spotkanie komitetu sterującego projektem

Datum splnění / Data realizacji: 31. 1. 2022
č. / nr: 4
Název milníku CZ / Główne planowane 
osiągnięcia działania PL:

Třetí zasedání řídícího výboru projektu/Trzecie 
posiedzenie komitetu sterującego projektem

Datum splnění / Data realizacji: 31. 8. 2022
č. / nr: 5
Název milníku CZ / Główne planowane 
osiągnięcia działania PL:

Čtvrté zasedání řídícího výboru projektu/Czwarte 
spotkanie komitetu sterującego projektem

Datum splnění / Data realizacji: 31. 1. 2023

Číslo / Numer: 2
Název klíčové aktivity CZ / Nazwa 
działania kluczowego PL:

Propagační a informační činnosti/Działania promocyjne i 
informacyjne

Datum zahájení / Data rozpoczęcia: 1. 8. 2021
Datum ukončení / Data zakończenia: 31. 1. 2023
Rozpočet / Budżet: 1 105,00

Zapojení partnerů / Zaangażowanie partnerów:
Odpovědný partner / Partner odpowiedzialny Rozpočet / Budżet
Hasičský záchranný sbor Olomouckého kraje 1 105,00

Zapojení partneři /Zaangażowani partnerzy Rozpočet / Budżet
Gmina Głuchołazy 0,00
Gmina Nysa 0,00
Krajské ředitelství policie Olomouckého kraje 0,00
Město Jeseník 0,00

Propagační činnost / Działanie promocyjne
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Propagační/Informační činnost / 
Działanie promocyjne/informacyjne:

Informace v mediích, včetně sociálních sítí / Informacje w 
mediach wraz z mediami społecznościowymi

Propagační/Informační činnost - 
nepovinná CZ / Działanie 
promocyjne/informacyjne - 
nieobowiązkowe CZ: /
Jednotka míry / Jednostka miary  :
Předpokládaný počet ks (kde je vhodné) 
/ Przewidywana liczba sztuk (jeżeli 
dotyczy):
Zdůvodnění výběru a konkrétní popis / Uzasadnienie wyboru i konkretny opis:
Publicita bude realizována i formou článků a vystoupení ve veřejných regionálních mediích. Pořízená
technika a vybavení bude označeno dle pravidel publicity programu.
Promocja będzie realizowana w formie artykułów i wystąpień publicznych w mediach regionalnych.
Pozyskany sprzęt zostanie oznakowany zgodnie z zasadami promocji projektu.

Propagační/Informační činnost / 
Działanie promocyjne/informacyjne: Bannery, roll-upy, apod. / Banery, roll-upy, itp.
Propagační/Informační činnost - 
nepovinná CZ / Działanie 
promocyjne/informacyjne - 
nieobowiązkowe CZ: /
Jednotka míry / Jednostka miary  :
Předpokládaný počet ks (kde je vhodné) 
/ Przewidywana liczba sztuk (jeżeli 
dotyczy): 1
Zdůvodnění výběru a konkrétní popis / Uzasadnienie wyboru i konkretny opis:
Publicita proejktu bude zajištěna dle pravidel programu. Bude zhotovena informační cedule a roolup
se základními informacemi o projektu dle pravidel publicity.
Promocja projektu będzie zabezpieczona zgodnie z zasadami programu. Zostaną wykonane rolowane
znaki informacyjne z podstawowymi informacjami na temat projektu zgodnie z zasadami promocji.

Propagační/Informační činnost / 
Działanie promocyjne/informacyjne:

Jiné formy informování - specifikovat / Inne formy 
informacji - określić

Propagační/Informační činnost - 
nepovinná CZ / Działanie 
promocyjne/informacyjne - 
nieobowiązkowe CZ: /
Jednotka míry / Jednostka miary  :
Předpokládaný počet ks (kde je vhodné) 
/ Przewidywana liczba sztuk (jeżeli 
dotyczy): 70
Zdůvodnění výběru a konkrétní popis / Uzasadnienie wyboru i konkretny opis:
Bude zhotoveno 70 sad drobných propagačních předmětů, které budou distribuovány v rámci 
konference.
Będzie wykonanych 70 małych zestawów promocyjnych przedmiotów, które będą rozprowadzane w 
ramach
konferencji.
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Hlavní milníky aktivity / Główne planowane osiągnięcia działania:

č. / nr: 1
Název milníku CZ / Główne planowane 
osiągnięcia działania PL:

Zhotovení informačního rollup/Dokonywanie zestawienia 
informacji rollup

Datum splnění / Data realizacji: 31. 8. 2021
č. / nr: 2

Název milníku CZ / Główne planowane 
osiągnięcia działania PL:

Propagace projektu na webových stránkách partnerů 
projektu/Promocja projektu na stronach internetowych 
partnerów projektu

Datum splnění / Data realizacji: 30. 9. 2021
č. / nr: 3

Název milníku CZ / Główne planowane 
osiągnięcia działania PL:

Distribuce propagačních předmětů - 
konference/Dystrybucja artykułów promocyjnych - 
konferencje

Datum splnění / Data realizacji: 31. 1. 2023

Číslo / Numer: 3

Název klíčové aktivity CZ / Nazwa 
działania kluczowego PL:

Definice právních, organizačních a technických podmínek 
pro společné využití kamerových systému při řízení 
bezpečnosti regionů/Określenie prawnych, 
organizacyjnych i technicznych uwarunkowań wspólnego 
wykorzystywania systemów kamer w zarządzaniu 
bezpieczeństwem regionalnym

Datum zahájení / Data rozpoczęcia: 1. 8. 2021
Datum ukončení / Data zakończenia: 31. 1. 2023
Rozpočet / Budżet: 18 940,00

Zapojení partnerů / Zaangażowanie partnerów:
Odpovědný partner / Partner odpowiedzialny Rozpočet / Budżet
Hasičský záchranný sbor Olomouckého kraje 6 340,00

Zapojení partneři /Zaangażowani partnerzy Rozpočet / Budżet
Gmina Głuchołazy 2 590,00
Gmina Nysa 2 590,00
Krajské ředitelství policie Olomouckého kraje 3 710,00
Město Jeseník 3 710,00

Konkrétní popis aktivity včetně popisu zapojení jednotlivých partnerů / Konkretny opis działania 
wraz z opisem udziału poszczególnych partnerów:
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Bude zřízena expertní skupina jejichž úkolem bude analyzovat situaci v oblasti možného 
přeshraničního sdílení výstupů z kamerových systémů a analytických dat a nastavení pravidel a 
podmínek pro toto sdílení. Expertní skupina bude složena ze zástupců partnerů projektu a dalších 
expertů z oblasti ochrany osobních údajů, práva, informačních a komunikačních systémů. Zastoupeni 
zde budou i pracovníci Policie v Polsku (KP Police Nysa) a státní požární ochrany v Polsku (KW PSP 
Opole, KP PSP Nysa). Bude zorganizováno celkem 5 dvoudenních pracovních setkání (každý partner 
organizuje jedno setkání) v rámci kterých budou analyzovány podmínky nakládání s kamerovými 
záznamy v České republice a Polsku, budou diskutovány zkušenosti s využíváním kamerových 
systémů (stacionární, mobilní, bezpilotní) v rámci řízení bezpečnosti (vnitřní pořádek) a monitoringu 
rizik (mimořádné události antropogenního typu a živelní mimořádné události). Budou diskutovány i 
podmínky pro používání kamerových systémů na bezpilotních prostředcích (drony) v případě 
specifických mimořádných událostí (dopravní nehody, zřícené stavby, povodně).  Výstupem expertní 
skupiny bude definice podmínek a konkrétních situací při kterých bude možné sdílet vybrané 
informace. Budou definovány technické podmínky pro vstupy informací, anonymizace dat a společné 
zásady kybernetické bezpečnosti. Expertní skupiny bude vyhodnocovat i pilotní testování společné 
technické platformy pro sídlení informací a možnosti implementace nových technologií. Ověření 
technické platformy proběhne i na základě praktické aplikace v rámci případových studií. Výsledky 
projektu budou prezentovány v rámci závěrečné konference. Z pohledu přeshraniční spolupráce se 
jedná o zcela novou oblast, která doposud nebyla nikdy řešena společně. Expertní skupina bude 
jednat v rámci workshopů nebo videokonferenčně.
Zostanie powołana grupa ekspertów w celu przeanalizowania sytuacji w zakresie możliwego 
transgranicznego udostępniania wyników systemu kamer i danych analitycznych oraz ustalenia zasad 
i warunków tego udostępniania. W skład grupy ekspertów wejdą przedstawiciele partnerów projektu 
oraz inni eksperci z zakresu ochrony danych osobowych, prawa, systemów teleinformatycznych. 
Reprezentowani będą również pracownicy Policji w Polsce (KP Policiji Nysa) oraz państwowej ochrony 
przeciwpożarowej w Polsce (KW PSP Opole, KP PSP Nysa). W sumie zorganizowanych zostanie 5 
dwudniowych warsztatów (każdy z partnerów organizuje jedno spotkanie), podczas których 
przeanalizowane zostaną warunki obsługi nagrań kamerowych w Czechach i Polsce, doświadczenie w 
obsłudze systemów kamerowych (stacjonarnych, mobilnych, bezzałogowych) w zarządzaniu 
bezpieczeństwem (porządek wewnętrzny) i monitorowaniu ryzyka (katastrofy antropogeniczne i 
klęski żywiołowe). Omówione zostaną również warunki stosowania systemów kamer na 
bezzałogowych statkach powietrznych (dronach) w przypadku wystąpienia konkretnych sytuacji 
awaryjnych (wypadki drogowe, zawalone budynki, powodzie). Wynikiem grupy ekspertów będzie 
określenie warunków i konkretnych sytuacji, w których możliwe będzie dzielenie się wybranymi 
informacjami. Określone zostaną techniczne warunki wprowadzania informacji, anonimizacji danych 
oraz wspólne zasady cyberbezpieczeństwa. Grupy ekspertów ocenią również pilotażowe testy 
wspólnej platformy technicznej do rozliczania informacji i możliwości wdrażania nowych technologii. 
Weryfikacja platformy technicznej odbędzie się również na podstawie praktycznego zastosowania w 
ramach studiów przypadku. Wyniki projektu zostaną zaprezentowane na konferencji końcowej. Z 
punktu widzenia współpracy transgranicznej jest to zupełnie nowy obszar, który nigdy nie był 
wspólnie poruszany. Grupa ekspertów będzie działać podczas warsztatów lub wideokonferencji.

Hlavní milníky aktivity / Główne planowane osiągnięcia działania:

č. / nr: 1
Název milníku CZ / Główne planowane 
osiągnięcia działania PL: Sestavení expertní skupiny/Utworzenie grupy ekspertów
Datum splnění / Data realizacji: 30. 9. 2021
č. / nr: 2
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Název milníku CZ / Główne planowane 
osiągnięcia działania PL:

Organizace workshopů - diskusní platforma/Organizacja 
warsztatów - platforma dyskusyjna

Datum splnění / Data realizacji: 31. 12. 2022
č. / nr: 4
Název milníku CZ / Główne planowane 
osiągnięcia działania PL: Organizace odborné konference/Organizacja konferencji
Datum splnění / Data realizacji: 31. 1. 2023

Popis pro jakou cílovou skupinu/cílové skupiny je aktivita určena / Opis dla jakiej grupy 
docelowej/grup docelowych działanie jest przeznaczone:
Výsledkem aktivity je společná diskuse expertů složených z partnerů projektu a dalších přizvaných 
expertů z Policie v Polsku (KP Policie Nysa) a státní požární ochrany v Polsku (KW PSP Opole, KP PSP 
Nysa). V rámci workshopů bude vytvořena diskusní platforma pro zástupce partnera projektu a 
dalších expertů podílejících se na zajišťování bezpečnosti v příhraničním regionu. Výsledkem je 
definice podmínek na základě kterých bude zpracována společná technická platforma (aktivita 4). 
Výstupy z expertní skupiny budou dány k dispozici široké odborné veřejnosti, především organizacím 
podílejícím se na zajištění bezpečnosti (Policie, Hasiči, obce) a orgánům krizového řízení. Na základě 
výstupů budou moci i další organizace vytvořit společnou technickou platformu pro sdílení vybraných 
dat z kamerových systémů. Výstupy projektu mohou použít i ústřední orgány státní správy a vlády za 
účelem zefektivnění spolupráce při využití kamerových systémů při řízení bezpečnosti na národní 
úrovni. Na závěrečnou konferenci budou přizvání zástupci veřejné správy z česko-polského příhraničí.
Efektem działań jest wspólna dyskusja ekspertów, w skład których wchodzą partnerzy projektu oraz 
zaproszeni eksperci z Policji w Polsce (KP Policiji Nysa) i Państwowej Straze Pozarnie w Polsce (KW 
PSP Opole, KP PSP Nysa). Warsztaty stworzą platformę dyskusyjną dla przedstawicieli partnera 
projektu i innych ekspertów zajmujących się zapewnieniem bezpieczeństwa w regionie 
przygranicznym. Rezultatem jest określenie warunków, na podstawie których zostanie opracowana 
wspólna platforma techniczna (działanie 4). Wyniki prac grupy ekspertów zostaną udostępnione 
szerokiej publiczności zawodowej, zwłaszcza organizacjom zaangażowanym w zapewnianie 
bezpieczeństwa (policja, straż pożarna, gminy) oraz organom zarządzania kryzysowego. W oparciu o 
wyniki inne organizacje będą mogły stworzyć wspólną platformę techniczną do udostępniania 
wybranych danych z systemów kamer. Wyniki projektu mogą być również wykorzystane przez 
centralną administrację państwową i organy rządowe w celu usprawnienia współpracy w zakresie 
wykorzystania systemów kamer w zarządzaniu bezpieczeństwem na poziomie krajowym. Na 
konferencję zamykającą zostaną zaproszeni przedstawiciele administracji publicznej z pogranicza 
polsko-czeskiego.

Číslo / Numer: 4

Název klíčové aktivity CZ / Nazwa 
działania kluczowego PL:

Společná platforma a implementace nových kamerových 
technologií /Weryfikacja warunków wspólnej platformy i 
wdrożonych technologii kamer

Datum zahájení / Data rozpoczęcia: 1. 11. 2021
Datum ukončení / Data zakończenia: 31. 1. 2023
Rozpočet / Budżet: 225 970,00

Zapojení partnerů / Zaangażowanie partnerów:
Odpovědný partner / Partner odpowiedzialny Rozpočet / Budżet
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Krajské ředitelství policie Olomouckého kraje 55 230,00

Zapojení partneři /Zaangażowani partnerzy Rozpočet / Budżet
Gmina Głuchołazy 46 500,00
Gmina Nysa 49 640,00
Hasičský záchranný sbor Olomouckého kraje 63 800,00
Město Jeseník 10 800,00

Konkrétní popis aktivity včetně popisu zapojení jednotlivých partnerů / Konkretny opis działania 
wraz z opisem udziału poszczególnych partnerów:
Cílem aktivity je vytvořit zabezpečenou technickou platformu, která bude umožňovat sdílení 
vybraných kamerových záznamů a analytických dat z kamerových systému. Do technické platformy 
budou implementovány jak vybrané výstupy ze stávajících systému partnerů, tak nové technologie. 
Technická platforma bude splňovat podmínky z hlediska oprávněnosti sdílení informací definované v 
aktivitě 3. Vytvoření platformy bude zajištěno dodavatelsky a náklady na pořízení má v rozpočtu 
Krajské ředitelství Policie Olomouckého kraje, které bude rovněž garantovat provozování platformy.  
Za účelem ověření platformy a testování využití kamerových systémů při řízení bezpečnosti v 
příhraničních regionech byly definovány klíčové technologie: mobilní kamery, stacionární kamery, 
kamery na bezpilotních prostředcích, z hlediska využití byly definovány tyto oblasti: veřejný pořádek, 
havárie (zřícené stavby, po výbuchu a další), pohyb vozidel po komunikacích, monitoring s využitím 
bezpilotních prostředků uvnitř budov a na volném prostranství (zřícené stavby, povodňové ohrožení, 
šíření nebezpečných látek na vodní hladině a další). Každý partner pořizuje část vybavení, jejichž 
výstupy bude za stanovených podmínek možné implementovat do společné platformy. každý partner 
garantuje implementaci technologie a vyhodnocování provozu. Výsledky budou prezentovány na 
workshopech expertní skupiny (viz. aktivita 3). Návaznost jednotlivých oblastí a implementace 
technologií je uvedena v samostatné příloze. Vytvoření společné technické platformy a pořízení 
nových technologií je nezbytné pro naplnění hlavního cíle projektu -  vytvoření systémového a 
institucionálně udržitelného nástroje pro monitoring a efektivní zajišťování bezpečnosti 
přeshraničního regionu Jeseník-Nysa.
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Celem działania jest stworzenie bezpiecznej platformy technicznej, która umożliwi udostępnianie 
wybranych nagrań z kamer oraz danych analitycznych z systemów kamer. Zarówno wybrane wyniki z 
istniejącego systemu partnerów, jak i nowe technologie zostaną wdrożone na platformie technicznej. 
Platforma techniczna będzie spełniała warunki w zakresie zasadności wymiany informacji określone 
w działaniu 3. Utworzenie platformy zapewni dostawca, a koszty nabycia są w budżecie Regionalnej 
Dyrekcji Policji Województwa Ołomunieckiego, która będzie gwarantują również działanie platformy. 
W celu weryfikacji platformy i przetestowania wykorzystania systemów kamer w zarządzaniu 
bezpieczeństwem w rejonach przygranicznych zdefiniowano kluczowe technologie: kamery mobilne, 
kamery stacjonarne, kamery na bezzałogowych statkach powietrznych, zdefiniowano pod kątem 
użytkowania: porządek publiczny, wypadki budynki, po wybuchach i inne), poruszanie się pojazdów 
po drogach, monitorowanie przy użyciu bezzałogowych statków powietrznych wewnątrz budynków i 
na świeżym powietrzu (zawalenia konstrukcji, zagrożenie powodziowe, rozprzestrzenianie się 
substancji niebezpiecznych na powierzchni wody i inne). Każdy partner nabywa sprzęt, którego 
wyniki można zaimplementować na wspólnej platformie na określonych warunkach. każdy partner 
gwarantuje wdrożenie technologii i ocenę operacji. Wyniki zostaną zaprezentowane podczas 
warsztatów grup ekspertów (zob. Działanie 3). Połączenie poszczególnych obszarów i wdrażanie 
technologii podano w osobnym załączniku. Stworzenie wspólnej platformy technicznej i pozyskanie 
nowych technologii jest niezbędne do realizacji głównego celu projektu - stworzenia systemowego i 
trwałego instytucjonalnie narzędzia do monitorowania i skutecznego zapewnienia bezpieczeństwa 
regionu przygranicznego Jeseník-Nysa.

Hlavní milníky aktivity / Główne planowane osiągnięcia działania:

č. / nr: 1
Název milníku CZ / Główne planowane 
osiągnięcia działania PL:

Definice technických požadavků společné platformy 
/Definicja wymagań technicznych wspólnej platformy

Datum splnění / Data realizacji: 31. 12. 2021
č. / nr: 2
Název milníku CZ / Główne planowane 
osiągnięcia działania PL:

Implementace stávajících a nových 
technologií/Wdrażanie istniejących i nowych technologii

Datum splnění / Data realizacji: 30. 6. 2022
č. / nr: 3
Název milníku CZ / Główne planowane 
osiągnięcia działania PL: Testování společné platformy/Wspólne testy platform
Datum splnění / Data realizacji: 31. 1. 2023

Popis pro jakou cílovou skupinu/cílové skupiny je aktivita určena / Opis dla jakiej grupy 
docelowej/grup docelowych działanie jest przeznaczone:
Cílovou skupinou aktivity jsou partneři projektu a další osoby zahrnuté do expertní skupiny (Státní
požární ochrana v Polsku, Policie v Polsku, obecní policie, orgány krizového řízení, obce). Platformu 
budou přímo využívat oprávnění uživatelé z řad partnerů projektu. Výsledky z vytvoření společné 
technické platformy a implementace nových technologií  v konkrétních podmínkách pomohou dalším 
organizacím zajišťujícím bezpečnost budovat obdobné systémy a lépe se orientovat v nových 
technologiích a výběru vhodných řešení ve svých konkrétních podmínkách. Tím, že společná 
platforma, technické protokoly a výsledky testovacího provozu budou prezentovány v rámci 
závěrečné konference, budou je moci využít i další subjekty v příhraničních oblastech k efektivnímu 
řízení bezpečnosti regionů. Pořízené vybavení budou využívat partneři projektu i v rámci svých 
činnosti i při zajištění bezpečnosti v příhraničním regionu. 
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Grupą docelową działania są partnerzy projektu i inne osoby wchodzące w skład grupy ekspertów 
(państwo
ochrona przeciwpożarowa w Polsce, policja w Polsce, straż miejska, organy zarządzania kryzysowego, 
gminy). Platforma będzie używana bezpośrednio przez uprawnionych użytkowników spośród 
partnerów projektu. Rezultaty stworzenia wspólnej platformy technicznej i wdrożenia nowych 
technologii w określonych warunkach pomogą innym organizacjom zapewniającym bezpieczeństwo 
w budowaniu podobnych systemów i lepszej orientacji w nowych technologiach i doborze 
odpowiednich rozwiązań w ich specyficznych warunkach. Prezentując wspólną platformę, protokoły 
techniczne i wyniki testów eksploatacyjnych na konferencji końcowej, inne podmioty na obszarach 
przygranicznych będą mogły je wykorzystać do efektywnego zarządzania bezpieczeństwem 
regionalnym. Zakupiony sprzęt zostanie wykorzystany przez partnerów projektu w ramach 
prowadzonych przez nich działań oraz w zapewnieniu bezpieczeństwa w regionie przygranicznym.

Číslo / Numer: 5

Název klíčové aktivity CZ / Nazwa 
działania kluczowego PL:

Ověření podmínek společné platformy a 
implementovaných kamerových technologií /Weryfikacja 
warunków wspólnej platformy i wdrożonych technologii 
kamer

Datum zahájení / Data rozpoczęcia: 1. 7. 2021
Datum ukončení / Data zakończenia: 31. 1. 2023
Rozpočet / Budżet: 0,00

Zapojení partnerů / Zaangażowanie partnerów:
Odpovědný partner / Partner odpowiedzialny Rozpočet / Budżet
Hasičský záchranný sbor Olomouckého kraje 0,00

Zapojení partneři /Zaangażowani partnerzy Rozpočet / Budżet
Gmina Głuchołazy 0,00
Gmina Nysa 0,00
Krajské ředitelství policie Olomouckého kraje 0,00
Město Jeseník 0,00

Konkrétní popis aktivity včetně popisu zapojení jednotlivých partnerů / Konkretny opis działania 
wraz z opisem udziału poszczególnych partnerów:
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Za účelem ověření organizačních opatření a podmínek, technického řešení společné platformy a 
nastavených systému přeshraniční spolupráce budou definovány případové situace např. narušení 
veřejného pořádku, sledování dopravy a omezení v důsledku mimořádných událostí nebo uzavření 
hranice, průzkum staticky narušených objektů v důsledku výbuchu, monitoring ve stižených 
klimatických podmínkách a pod. každý partner bude realizovat jednu případovou studii a další 
partneři budou testovat sdílení vybraných informací zobrazovaných na společné informační 
platformě. Na základě ověření společné definovaných technických a organizačních pravidel a 
platformy samotné při případových studiích, bude potvrzena jejich široká aplikovatelnost nejen u 
široké škály specifických bezpečnostních situací, ale i u dalších subjektů. Při vytváření případových 
studií budou využity i závěry z analýzy rizik vytvořené v rámci projektu ,,Společné
řízení specifických rizik v regionu Jeseník - Nysa" CZ.ll.l.2310.0l0'0116_023/0001055,
spolufinancovaného z prostředků programu Interreg V-A Česká republika _ Polsko. 
W celu weryfikacji środków i uwarunkowań organizacyjnych, rozwiązania technicznego wspólnej 
platformy oraz ustalonych systemów współpracy transgranicznej, zdefiniowane zostaną sytuacje 
przypadkowe, takie jak zakłócenia porządku publicznego, monitorowanie ruchu i ograniczenia 
wynikające z sytuacji awaryjnych lub zamknięć granic, obiekty naruszone statycznie w wyniku 
wybuchu, monitorowanie w określonych warunkach klimatycznych itp. każdy partner przeprowadzi 
jedno studium przypadku, a pozostali partnerzy przetestują udostępnianie wybranych informacji 
wyświetlanych na wspólnej platformie informacyjnej. W oparciu o weryfikację powszechnie 
zdefiniowanych reguł techniczno-organizacyjnych oraz samej platformy w studiach przypadków, ich 
szerokie zastosowanie zostanie potwierdzone nie tylko w szerokim zakresie konkretnych sytuacji 
bezpieczeństwa, ale także w innych podmiotach. Podczas tworzenia studiów przypadku wnioski z 
analizy ryzyka stworzonej w ramach projektu"Wspólne
szczególne zarządzanie ryzykiem w regionie Jeseník - Nysa "CZ.ll.l.2310.0l0'0116_023 / 0001055,
współfinansowany przez Interreg V-A Czechy _ Polska.    

Hlavní milníky aktivity / Główne planowane osiągnięcia działania:

č. / nr: 1
Název milníku CZ / Główne planowane 
osiągnięcia działania PL: Definice případových studií/Definicja studiów przypadku
Datum splnění / Data realizacji: 30. 6. 2022
č. / nr: 2

Název milníku CZ / Główne planowane 
osiągnięcia działania PL:

Ověření nastavených procesů a technické 
platformy/Weryfikacja ustalonych procesów i platform 
technicznych

Datum splnění / Data realizacji: 30. 11. 2022

Popis pro jakou cílovou skupinu/cílové skupiny je aktivita určena / Opis dla jakiej grupy 
docelowej/grup docelowych działanie jest przeznaczone:
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Cílovou skupinou aktivity jsou partneři projektu a další osoby zahrnuté do expertní skupiny (Státní
požární ochrana v Polsku, Policie v Polsku, obecní policie, orgány krizového řízení, obce). Do definice 
případových studií budou přímo zapojeni členové expertní skupiny, kteří budou vyhodnocovat i 
nastavené procesy. Výsledky z ověření nastaveného systému a společné technické platformy, včetně 
implementace nových technologií  v konkrétních podmínkách pomohou dalším organizacím 
zajišťujícím bezpečnost budovat obdobné systémy a lépe se orientovat v nových technologiích a 
výběru vhodných řešení ve svých konkrétních podmínkách. Tím, že společná platforma, technické 
protokoly a výsledky testovacího provozu budou prezentovány v rámci závěrečné konference, budou 
je moci využít i další subjekty v příhraničních oblastech k efektivnímu řízení bezpečnosti regionů. 
Pořízené vybavení budou využívat partneři projektu i v rámci svých činnosti i při zajištění bezpečnosti 
v příhraničním regionu. 
Grupą docelową działania są partnerzy projektu i inne osoby wchodzące w skład grupy ekspertów 
(państwo
ochrona przeciwpożarowa w Polsce, policja w Polsce, straż miejska, organy zarządzania kryzysowego, 
gminy). Członkowie grupy ekspertów będą bezpośrednio zaangażowani w definiowanie studiów 
przypadku, którzy będą również oceniać ustalone procesy. Wyniki weryfikacji ustalonego systemu i 
wspólnej platformy technicznej, w tym implementacji nowych technologii w określonych warunkach, 
pomogą innym organizacjom zapewniającym bezpieczeństwo budować podobne systemy i lepiej 
orientować się w nowych technologiach oraz dobierać odpowiednie rozwiązania w ich specyficznych 
warunkach. Prezentując wspólną platformę, protokoły techniczne i wyniki testów eksploatacyjnych 
na konferencji końcowej, inne podmioty na obszarach przygranicznych będą mogły je wykorzystać do 
efektywnego zarządzania bezpieczeństwem regionalnym. Zakupiony sprzęt zostanie wykorzystany 
przez partnerów projektu w ramach prowadzonych przez nich działań oraz w zapewnieniu 
bezpieczeństwa w regionie przygranicznym.

Klíčové aktivity - indikátory / Kluczowe działania - wskaźniki:

Číslo klíčové 
aktivity / 
Numer 
działania 
kluczowego:

Název subjektu / Nazwa 
podmiotu:

Název indikátoru / Nazwa 
wskaźnika:

Výchozí 
hodnota 
/ 
Wartość 
wyjściow
a

Cílová 
hodnota / 
Wartość 
docelowa

0

Gmina Nysa 91210 Úroveň spolupráce 
institucí na česko-polském 
pohraničí/Poziom współpracy 
instytucji na pograniczu polsko-
czeskim 

0,000 0,000

0

Krajské ředitelství policie 
Olomouckého kraje

91210 Úroveň spolupráce 
institucí na česko-polském 
pohraničí/Poziom współpracy 
instytucji na pograniczu polsko-
czeskim 

0,000 0,000

0

Gmina Nysa 91101 Počet partnerů 
zapojených do společných 
aktivit/Liczba partnerów 
zaangażowanych  we wspólne 
działania

0,000 1,000
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0

Město Jeseník 91101 Počet partnerů 
zapojených do společných 
aktivit/Liczba partnerów 
zaangażowanych  we wspólne 
działania

0,000 1,000

0

Gmina Głuchołazy 91210 Úroveň spolupráce 
institucí na česko-polském 
pohraničí/Poziom współpracy 
instytucji na pograniczu polsko-
czeskim 

0,000 0,000

0

Město Jeseník 91210 Úroveň spolupráce 
institucí na česko-polském 
pohraničí/Poziom współpracy 
instytucji na pograniczu polsko-
czeskim 

0,000 0,000

0

Gmina Głuchołazy 91101 Počet partnerů 
zapojených do společných 
aktivit/Liczba partnerów 
zaangażowanych  we wspólne 
działania

0,000 1,000

0

Hasičský záchranný sbor 
Olomouckého kraje

91101 Počet partnerů 
zapojených do společných 
aktivit/Liczba partnerów 
zaangażowanych  we wspólne 
działania

0,000 1,000

0

Hasičský záchranný sbor 
Olomouckého kraje

91210 Úroveň spolupráce 
institucí na česko-polském 
pohraničí/Poziom współpracy 
instytucji na pograniczu polsko-
czeskim 

0,000 0,000

0

Krajské ředitelství policie 
Olomouckého kraje

91101 Počet partnerů 
zapojených do společných 
aktivit/Liczba partnerów 
zaangażowanych  we wspólne 
działania

0,000 1,000

1

Gmina Nysa 91210 Úroveň spolupráce 
institucí na česko-polském 
pohraničí/Poziom współpracy 
instytucji na pograniczu polsko-
czeskim 

0,000 0,000

1

Hasičský záchranný sbor 
Olomouckého kraje

91101 Počet partnerů 
zapojených do společných 
aktivit/Liczba partnerów 
zaangażowanych  we wspólne 
działania

0,000 1,000

1

Město Jeseník 91210 Úroveň spolupráce 
institucí na česko-polském 
pohraničí/Poziom współpracy 
instytucji na pograniczu polsko-
czeskim 

0,000 0,000
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1

Hasičský záchranný sbor 
Olomouckého kraje

91210 Úroveň spolupráce 
institucí na česko-polském 
pohraničí/Poziom współpracy 
instytucji na pograniczu polsko-
czeskim 

0,000 0,000

1

Krajské ředitelství policie 
Olomouckého kraje

91101 Počet partnerů 
zapojených do společných 
aktivit/Liczba partnerów 
zaangażowanych  we wspólne 
działania

0,000 1,000

1

Gmina Głuchołazy 91210 Úroveň spolupráce 
institucí na česko-polském 
pohraničí/Poziom współpracy 
instytucji na pograniczu polsko-
czeskim 

0,000 0,000

1

Město Jeseník 91101 Počet partnerů 
zapojených do společných 
aktivit/Liczba partnerów 
zaangażowanych  we wspólne 
działania

0,000 1,000

1

Gmina Nysa 91101 Počet partnerů 
zapojených do společných 
aktivit/Liczba partnerów 
zaangażowanych  we wspólne 
działania

0,000 1,000

1

Krajské ředitelství policie 
Olomouckého kraje

91210 Úroveň spolupráce 
institucí na česko-polském 
pohraničí/Poziom współpracy 
instytucji na pograniczu polsko-
czeskim 

0,000 0,000

1

Gmina Głuchołazy 91101 Počet partnerů 
zapojených do společných 
aktivit/Liczba partnerów 
zaangażowanych  we wspólne 
działania

0,000 1,000

2

Gmina Nysa 91101 Počet partnerů 
zapojených do společných 
aktivit/Liczba partnerów 
zaangażowanych  we wspólne 
działania

0,000 1,000

2

Gmina Nysa 91210 Úroveň spolupráce 
institucí na česko-polském 
pohraničí/Poziom współpracy 
instytucji na pograniczu polsko-
czeskim 

0,000 0,000

2

Hasičský záchranný sbor 
Olomouckého kraje

91210 Úroveň spolupráce 
institucí na česko-polském 
pohraničí/Poziom współpracy 
instytucji na pograniczu polsko-
czeskim 

0,000 0,000
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2

Hasičský záchranný sbor 
Olomouckého kraje

91101 Počet partnerů 
zapojených do společných 
aktivit/Liczba partnerów 
zaangażowanych  we wspólne 
działania

0,000 1,000

2

Gmina Głuchołazy 91210 Úroveň spolupráce 
institucí na česko-polském 
pohraničí/Poziom współpracy 
instytucji na pograniczu polsko-
czeskim 

0,000 0,000

2

Gmina Głuchołazy 91101 Počet partnerů 
zapojených do společných 
aktivit/Liczba partnerów 
zaangażowanych  we wspólne 
działania

0,000 1,000

2

Město Jeseník 91210 Úroveň spolupráce 
institucí na česko-polském 
pohraničí/Poziom współpracy 
instytucji na pograniczu polsko-
czeskim 

0,000 0,000

2

Město Jeseník 91101 Počet partnerů 
zapojených do společných 
aktivit/Liczba partnerów 
zaangażowanych  we wspólne 
działania

0,000 1,000

2

Krajské ředitelství policie 
Olomouckého kraje

91210 Úroveň spolupráce 
institucí na česko-polském 
pohraničí/Poziom współpracy 
instytucji na pograniczu polsko-
czeskim 

0,000 0,000

2

Krajské ředitelství policie 
Olomouckého kraje

91101 Počet partnerů 
zapojených do společných 
aktivit/Liczba partnerów 
zaangażowanych  we wspólne 
działania

0,000 1,000

3

Gmina Nysa 91210 Úroveň spolupráce 
institucí na česko-polském 
pohraničí/Poziom współpracy 
instytucji na pograniczu polsko-
czeskim 

0,000 0,000

3

Krajské ředitelství policie 
Olomouckého kraje

91101 Počet partnerů 
zapojených do společných 
aktivit/Liczba partnerów 
zaangażowanych  we wspólne 
działania

0,000 1,000

3

Hasičský záchranný sbor 
Olomouckého kraje

91101 Počet partnerů 
zapojených do společných 
aktivit/Liczba partnerów 
zaangażowanych  we wspólne 
działania

0,000 1,000
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3

Hasičský záchranný sbor 
Olomouckého kraje

91210 Úroveň spolupráce 
institucí na česko-polském 
pohraničí/Poziom współpracy 
instytucji na pograniczu polsko-
czeskim 

0,000 0,000

3

Město Jeseník 91101 Počet partnerů 
zapojených do společných 
aktivit/Liczba partnerów 
zaangażowanych  we wspólne 
działania

0,000 1,000

3

Město Jeseník 91210 Úroveň spolupráce 
institucí na česko-polském 
pohraničí/Poziom współpracy 
instytucji na pograniczu polsko-
czeskim 

0,000 0,000

3

Gmina Głuchołazy 91210 Úroveň spolupráce 
institucí na česko-polském 
pohraničí/Poziom współpracy 
instytucji na pograniczu polsko-
czeskim 

0,000 0,000

3

Gmina Głuchołazy 91101 Počet partnerů 
zapojených do společných 
aktivit/Liczba partnerów 
zaangażowanych  we wspólne 
działania

0,000 1,000

3

Krajské ředitelství policie 
Olomouckého kraje

91210 Úroveň spolupráce 
institucí na česko-polském 
pohraničí/Poziom współpracy 
instytucji na pograniczu polsko-
czeskim 

0,000 0,000

3

Gmina Nysa 91101 Počet partnerů 
zapojených do společných 
aktivit/Liczba partnerów 
zaangażowanych  we wspólne 
działania

0,000 1,000

4

Hasičský záchranný sbor 
Olomouckého kraje

91101 Počet partnerů 
zapojených do společných 
aktivit/Liczba partnerów 
zaangażowanych  we wspólne 
działania

0,000 1,000

4

Gmina Głuchołazy 91210 Úroveň spolupráce 
institucí na česko-polském 
pohraničí/Poziom współpracy 
instytucji na pograniczu polsko-
czeskim 

0,000 0,000

4

Gmina Głuchołazy 91101 Počet partnerů 
zapojených do společných 
aktivit/Liczba partnerów 
zaangażowanych  we wspólne 
działania

0,000 1,000
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4

Krajské ředitelství policie 
Olomouckého kraje

91101 Počet partnerů 
zapojených do společných 
aktivit/Liczba partnerów 
zaangażowanych  we wspólne 
działania

0,000 1,000

4

Hasičský záchranný sbor 
Olomouckého kraje

91210 Úroveň spolupráce 
institucí na česko-polském 
pohraničí/Poziom współpracy 
instytucji na pograniczu polsko-
czeskim 

0,000 0,000

4

Krajské ředitelství policie 
Olomouckého kraje

91210 Úroveň spolupráce 
institucí na česko-polském 
pohraničí/Poziom współpracy 
instytucji na pograniczu polsko-
czeskim 

0,000 0,000

4

Město Jeseník 91210 Úroveň spolupráce 
institucí na česko-polském 
pohraničí/Poziom współpracy 
instytucji na pograniczu polsko-
czeskim 

0,000 0,000

4

Gmina Nysa 91101 Počet partnerů 
zapojených do společných 
aktivit/Liczba partnerów 
zaangażowanych  we wspólne 
działania

0,000 1,000

4

Gmina Nysa 91210 Úroveň spolupráce 
institucí na česko-polském 
pohraničí/Poziom współpracy 
instytucji na pograniczu polsko-
czeskim 

0,000 0,000

4

Město Jeseník 91101 Počet partnerů 
zapojených do společných 
aktivit/Liczba partnerów 
zaangażowanych  we wspólne 
działania

0,000 1,000

5

Gmina Nysa 91101 Počet partnerů 
zapojených do společných 
aktivit/Liczba partnerów 
zaangażowanych  we wspólne 
działania

0,000 1,000

5

Krajské ředitelství policie 
Olomouckého kraje

91101 Počet partnerů 
zapojených do společných 
aktivit/Liczba partnerów 
zaangażowanych  we wspólne 
działania

0,000 1,000

5

Gmina Nysa 91210 Úroveň spolupráce 
institucí na česko-polském 
pohraničí/Poziom współpracy 
instytucji na pograniczu polsko-
czeskim 

0,000 0,000
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5

Hasičský záchranný sbor 
Olomouckého kraje

91210 Úroveň spolupráce 
institucí na česko-polském 
pohraničí/Poziom współpracy 
instytucji na pograniczu polsko-
czeskim 

0,000 0,000

5

Gmina Głuchołazy 91101 Počet partnerů 
zapojených do společných 
aktivit/Liczba partnerów 
zaangażowanych  we wspólne 
działania

0,000 1,000

5

Krajské ředitelství policie 
Olomouckého kraje

91210 Úroveň spolupráce 
institucí na česko-polském 
pohraničí/Poziom współpracy 
instytucji na pograniczu polsko-
czeskim 

0,000 0,000

5

Gmina Głuchołazy 91210 Úroveň spolupráce 
institucí na česko-polském 
pohraničí/Poziom współpracy 
instytucji na pograniczu polsko-
czeskim 

0,000 0,000

5

Hasičský záchranný sbor 
Olomouckého kraje

91101 Počet partnerů 
zapojených do společných 
aktivit/Liczba partnerów 
zaangażowanych  we wspólne 
działania

0,000 1,000

5

Město Jeseník 91101 Počet partnerů 
zapojených do společných 
aktivit/Liczba partnerów 
zaangażowanych  we wspólne 
działania

0,000 1,000

5

Město Jeseník 91210 Úroveň spolupráce 
institucí na česko-polském 
pohraničí/Poziom współpracy 
instytucji na pograniczu polsko-
czeskim 

0,000 0,000

G. Indikátory / Wskaźniki

Indikátory za partnery/Wskaźniki dla partnerów:

Název subjektu / Nazwa podmiotu Město Jeseník
Kód indikátoru / Kod wskaźnika 91101
Název indikátoru / Nazwa wskaźnika Počet partnerů zapojených do společných aktivit
Název indikátoru PL / Nazwa wskaźnika 
PL Liczba partnerów zaangażowanych  we wspólne działania
ENVI / NPR/Środowiskowe
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Typ indikátoru / Typ wskaźnika Výstup
Výchozí hodnota / Wartość wyjściowa 0,000
Datum výchozí hodnoty / Data 
wartości wyjściowej
Cílová hodnota / Wartość docelowa 1,000
Datum cílové hodnoty / Data wartości 
docelowej 31. 1. 2023
Měrná jednotka / Jednostka miary Partneři

Popis hodnoty / Opis wartości

Hodnota indikátoru představuje partnera, který se bude 
aktivně účastnit společné realizace projektu. / Wartość 
wskaźnika oznacza partnera, który będzie aktywnie 
uczestniczyć we wspólnej realizacji projektu.

Název subjektu / Nazwa podmiotu Gmina Nysa
Kód indikátoru / Kod wskaźnika 91101
Název indikátoru / Nazwa wskaźnika Počet partnerů zapojených do společných aktivit
Název indikátoru PL / Nazwa wskaźnika 
PL Liczba partnerów zaangażowanych  we wspólne działania
ENVI / NPR/Środowiskowe
Typ indikátoru / Typ wskaźnika Výstup
Výchozí hodnota / Wartość wyjściowa 0,000
Datum výchozí hodnoty / Data 
wartości wyjściowej
Cílová hodnota / Wartość docelowa 1,000
Datum cílové hodnoty / Data wartości 
docelowej 31. 1. 2023
Měrná jednotka / Jednostka miary Partneři

Popis hodnoty / Opis wartości

Hodnota indikátoru představuje partnera, který se bude 
aktivně účastnit společné realizace projektu. / Wartość 
wskaźnika oznacza partnera, który będzie aktywnie 
uczestniczyć we wspólnej realizacji projektu.

Název subjektu / Nazwa podmiotu Gmina Głuchołazy
Kód indikátoru / Kod wskaźnika 91101
Název indikátoru / Nazwa wskaźnika Počet partnerů zapojených do společných aktivit
Název indikátoru PL / Nazwa wskaźnika 
PL Liczba partnerów zaangażowanych  we wspólne działania
ENVI / NPR/Środowiskowe
Typ indikátoru / Typ wskaźnika Výstup
Výchozí hodnota / Wartość wyjściowa 0,000
Datum výchozí hodnoty / Data 
wartości wyjściowej
Cílová hodnota / Wartość docelowa 1,000
Datum cílové hodnoty / Data wartości 
docelowej 31. 1. 2023
Měrná jednotka / Jednostka miary Partneři
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Popis hodnoty / Opis wartości

Hodnota indikátoru představuje partnera, který se bude 
aktivně účastnit společné realizace projektu. / Wartość 
wskaźnika oznacza partnera, który będzie aktywnie 
uczestniczyć we wspólnej realizacji projektu.

Název subjektu / Nazwa podmiotu Hasičský záchranný sbor Olomouckého kraje
Kód indikátoru / Kod wskaźnika 91101
Název indikátoru / Nazwa wskaźnika Počet partnerů zapojených do společných aktivit
Název indikátoru PL / Nazwa wskaźnika 
PL Liczba partnerów zaangażowanych  we wspólne działania
ENVI / NPR/Środowiskowe
Typ indikátoru / Typ wskaźnika Výstup
Výchozí hodnota / Wartość wyjściowa 0,000
Datum výchozí hodnoty / Data 
wartości wyjściowej
Cílová hodnota / Wartość docelowa 1,000
Datum cílové hodnoty / Data wartości 
docelowej 31. 1. 2023
Měrná jednotka / Jednostka miary Partneři

Popis hodnoty / Opis wartości

Hodnota indikátoru představuje partnera, který se bude 
aktivně účastnit společné realizace projektu. / Wartość 
wskaźnika oznacza partnera, który będzie aktywnie 
uczestniczyć we wspólnej realizacji projektu.

Název subjektu / Nazwa podmiotu Krajské ředitelství policie Olomouckého kraje
Kód indikátoru / Kod wskaźnika 91101
Název indikátoru / Nazwa wskaźnika Počet partnerů zapojených do společných aktivit
Název indikátoru PL / Nazwa wskaźnika 
PL Liczba partnerów zaangażowanych  we wspólne działania
ENVI / NPR/Środowiskowe
Typ indikátoru / Typ wskaźnika Výstup
Výchozí hodnota / Wartość wyjściowa 0,000
Datum výchozí hodnoty / Data 
wartości wyjściowej
Cílová hodnota / Wartość docelowa 1,000
Datum cílové hodnoty / Data wartości 
docelowej 31. 1. 2023
Měrná jednotka / Jednostka miary Partneři

Popis hodnoty / Opis wartości

Hodnota indikátoru představuje partnera, který se bude 
aktivně účastnit společné realizace projektu. / Wartość 
wskaźnika oznacza partnera, który będzie aktywnie 
uczestniczyć we wspólnej realizacji projektu.

Název subjektu / Nazwa podmiotu Krajské ředitelství policie Olomouckého kraje
Kód indikátoru / Kod wskaźnika 91210
Název indikátoru / Nazwa wskaźnika Úroveň spolupráce institucí na česko-polském pohraničí
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Název indikátoru PL / Nazwa wskaźnika 
PL Poziom współpracy instytucji na pograniczu polsko-czeskim 
ENVI / NPR/Środowiskowe
Typ indikátoru / Typ wskaźnika Výsledek
Výchozí hodnota / Wartość wyjściowa 0,000
Datum výchozí hodnoty / Data 
wartości wyjściowej 30. 6. 2020
Cílová hodnota / Wartość docelowa 0,000
Datum cílové hodnoty / Data wartości 
docelowej 31. 1. 2023
Měrná jednotka / Jednostka miary Škála

Popis hodnoty / Opis wartości

Projekt nastavuje nové formy spolupráce institucí v 
příhraniční oblasti založené na sdílení informací z 
kamerových systémů a analytických výstupů kamerových 
systémů. Budou definovány pravidla a podmínky, za 
kterých je možné vybrané informace sdílet a tyto pravidla 
budou využitelná i u dalších subjektů podél celé hranice 
České republiky a Polska. Projekt posiluje institucionální 
kapacitu partnerů projektu  a bezpečnostních složek při 
naplňování jejich úkolů při zajišťování bezpečnosti v 
příhraničním regionu. / Projekt wyznacza nowe formy 
współpracy między instytucjami na obszarze 
przygranicznym, polegające na wymianie informacji z 
systemów kamer i danych analitycznych. Określone 
zostaną zasady i warunki udostępniania wybranych 
informacji, zasady te będą miały zastosowanie do innych 
podmiotów na granicy polsko-czeskiej. Realizacja projektu 
z wykorzystaniem udostępniania wybranych informacji 
stwarza nowy wymiar współpracy czesko-polskiej nawet w 
przypadkach, gdy osobiste spotkanie nie będzie możliwe, 
ale konieczne będzie zareagowanie na zaistniałą sytuację. 
Projekt wzmacnia zdolności instytucjonalne partnerów 
projektu i sił bezpieczeństwa w wypełnianiu zadań 
związanych z zapewnieniem bezpieczeństwa w regionie 
przygranicznym.

Název subjektu / Nazwa podmiotu Město Jeseník
Kód indikátoru / Kod wskaźnika 91210
Název indikátoru / Nazwa wskaźnika Úroveň spolupráce institucí na česko-polském pohraničí
Název indikátoru PL / Nazwa wskaźnika 
PL Poziom współpracy instytucji na pograniczu polsko-czeskim 
ENVI / NPR/Środowiskowe
Typ indikátoru / Typ wskaźnika Výsledek
Výchozí hodnota / Wartość wyjściowa 0,000
Datum výchozí hodnoty / Data 
wartości wyjściowej 30. 6. 2020
Cílová hodnota / Wartość docelowa 0,000
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Datum cílové hodnoty / Data wartości 
docelowej 31. 1. 2023
Měrná jednotka / Jednostka miary Škála

Popis hodnoty / Opis wartości

Projekt nastavuje nové formy spolupráce institucí v 
příhraniční oblasti založené na sdílení informací z 
kamerových systémů a analytických výstupů kamerových 
systémů. Budou definovány pravidla a podmínky, za 
kterých je možné vybrané informace sdílet a tyto pravidla 
budou využitelná i u dalších subjektů podél celé hranice 
České republiky a Polska. Projekt posiluje institucionální 
kapacitu partnerů projektu  a bezpečnostních složek při 
naplňování jejich úkolů při zajišťování bezpečnosti v 
příhraničním regionu. / Projekt wyznacza nowe formy 
współpracy między instytucjami na obszarze 
przygranicznym, polegające na wymianie informacji z 
systemów kamer i danych analitycznych. Określone 
zostaną zasady i warunki udostępniania wybranych 
informacji, zasady te będą miały zastosowanie do innych 
podmiotów na granicy polsko-czeskiej. Realizacja projektu 
z wykorzystaniem udostępniania wybranych informacji 
stwarza nowy wymiar współpracy czesko-polskiej nawet w 
przypadkach, gdy osobiste spotkanie nie będzie możliwe, 
ale konieczne będzie zareagowanie na zaistniałą sytuację. 
Projekt wzmacnia zdolności instytucjonalne partnerów 
projektu i sił bezpieczeństwa w wypełnianiu zadań 
związanych z zapewnieniem bezpieczeństwa w regionie 
przygranicznym.

Název subjektu / Nazwa podmiotu Gmina Nysa
Kód indikátoru / Kod wskaźnika 91210
Název indikátoru / Nazwa wskaźnika Úroveň spolupráce institucí na česko-polském pohraničí
Název indikátoru PL / Nazwa wskaźnika 
PL Poziom współpracy instytucji na pograniczu polsko-czeskim 
ENVI / NPR/Środowiskowe
Typ indikátoru / Typ wskaźnika Výsledek
Výchozí hodnota / Wartość wyjściowa 0,000
Datum výchozí hodnoty / Data 
wartości wyjściowej 30. 6. 2020
Cílová hodnota / Wartość docelowa 0,000
Datum cílové hodnoty / Data wartości 
docelowej 31. 1. 2023
Měrná jednotka / Jednostka miary Škála
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Popis hodnoty / Opis wartości

Projekt nastavuje nové formy spolupráce institucí v 
příhraniční oblasti založené na sdílení informací z 
kamerových systémů a analytických výstupů kamerových 
systémů. Budou definovány pravidla a podmínky, za 
kterých je možné vybrané informace sdílet a tyto pravidla 
budou využitelná i u dalších subjektů podél celé hranice 
České republiky a Polska. Projekt posiluje institucionální 
kapacitu partnerů projektu  a bezpečnostních složek při 
naplňování jejich úkolů při zajišťování bezpečnosti v 
příhraničním regionu. / Projekt wyznacza nowe formy 
współpracy między instytucjami na obszarze 
przygranicznym, polegające na wymianie informacji z 
systemów kamer i danych analitycznych. Określone 
zostaną zasady i warunki udostępniania wybranych 
informacji, zasady te będą miały zastosowanie do innych 
podmiotów na granicy polsko-czeskiej. Realizacja projektu 
z wykorzystaniem udostępniania wybranych informacji 
stwarza nowy wymiar współpracy czesko-polskiej nawet w 
przypadkach, gdy osobiste spotkanie nie będzie możliwe, 
ale konieczne będzie zareagowanie na zaistniałą sytuację. 
Projekt wzmacnia zdolności instytucjonalne partnerów 
projektu i sił bezpieczeństwa w wypełnianiu zadań 
związanych z zapewnieniem bezpieczeństwa w regionie 
przygranicznym.

Název subjektu / Nazwa podmiotu Gmina Głuchołazy
Kód indikátoru / Kod wskaźnika 91210
Název indikátoru / Nazwa wskaźnika Úroveň spolupráce institucí na česko-polském pohraničí
Název indikátoru PL / Nazwa wskaźnika 
PL Poziom współpracy instytucji na pograniczu polsko-czeskim 
ENVI / NPR/Środowiskowe
Typ indikátoru / Typ wskaźnika Výsledek
Výchozí hodnota / Wartość wyjściowa 0,000
Datum výchozí hodnoty / Data 
wartości wyjściowej 30. 6. 2020
Cílová hodnota / Wartość docelowa 0,000
Datum cílové hodnoty / Data wartości 
docelowej 31. 1. 2023
Měrná jednotka / Jednostka miary Škála
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Popis hodnoty / Opis wartości

Projekt nastavuje nové formy spolupráce institucí v 
příhraniční oblasti založené na sdílení informací z 
kamerových systémů a analytických výstupů kamerových 
systémů. Budou definovány pravidla a podmínky, za 
kterých je možné vybrané informace sdílet a tyto pravidla 
budou využitelná i u dalších subjektů podél celé hranice 
České republiky a Polska. Projekt posiluje institucionální 
kapacitu partnerů projektu  a bezpečnostních složek při 
naplňování jejich úkolů při zajišťování bezpečnosti v 
příhraničním regionu. / Projekt wyznacza nowe formy 
współpracy między instytucjami na obszarze 
przygranicznym, polegające na wymianie informacji z 
systemów kamer i danych analitycznych. Określone 
zostaną zasady i warunki udostępniania wybranych 
informacji, zasady te będą miały zastosowanie do innych 
podmiotów na granicy polsko-czeskiej. Realizacja projektu 
z wykorzystaniem udostępniania wybranych informacji 
stwarza nowy wymiar współpracy czesko-polskiej nawet w 
przypadkach, gdy osobiste spotkanie nie będzie możliwe, 
ale konieczne będzie zareagowanie na zaistniałą sytuację. 
Projekt wzmacnia zdolności instytucjonalne partnerów 
projektu i sił bezpieczeństwa w wypełnianiu zadań 
związanych z zapewnieniem bezpieczeństwa w regionie 
przygranicznym.

Název subjektu / Nazwa podmiotu Hasičský záchranný sbor Olomouckého kraje
Kód indikátoru / Kod wskaźnika 91210
Název indikátoru / Nazwa wskaźnika Úroveň spolupráce institucí na česko-polském pohraničí
Název indikátoru PL / Nazwa wskaźnika 
PL Poziom współpracy instytucji na pograniczu polsko-czeskim 
ENVI / NPR/Środowiskowe
Typ indikátoru / Typ wskaźnika Výsledek
Výchozí hodnota / Wartość wyjściowa 0,000
Datum výchozí hodnoty / Data 
wartości wyjściowej 30. 6. 2020
Cílová hodnota / Wartość docelowa 0,000
Datum cílové hodnoty / Data wartości 
docelowej 31. 1. 2023
Měrná jednotka / Jednostka miary Škála
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Popis hodnoty / Opis wartości

Projekt nastavuje nové formy spolupráce institucí v 
příhraniční oblasti založené na sdílení informací z 
kamerových systémů a analytických výstupů kamerových 
systémů. Budou definovány pravidla a podmínky, za 
kterých je možné vybrané informace sdílet a tyto pravidla 
budou využitelná i u dalších subjektů podél celé hranice 
České republiky a Polska. Projekt posiluje institucionální 
kapacitu partnerů projektu  a bezpečnostních složek při 
naplňování jejich úkolů při zajišťování bezpečnosti v 
příhraničním regionu. / Projekt wyznacza nowe formy 
współpracy między instytucjami na obszarze 
przygranicznym, polegające na wymianie informacji z 
systemów kamer i danych analitycznych. Określone 
zostaną zasady i warunki udostępniania wybranych 
informacji, zasady te będą miały zastosowanie do innych 
podmiotów na granicy polsko-czeskiej. Realizacja projektu 
z wykorzystaniem udostępniania wybranych informacji 
stwarza nowy wymiar współpracy czesko-polskiej nawet w 
przypadkach, gdy osobiste spotkanie nie będzie możliwe, 
ale konieczne będzie zareagowanie na zaistniałą sytuację. 
Projekt wzmacnia zdolności instytucjonalne partnerów 
projektu i sił bezpieczeństwa w wypełnianiu zadań 
związanych z zapewnieniem bezpieczeństwa w regionie 
przygranicznym.

Indikátory za projekt/Wskaźniki dla projektu:

Kód indikátoru / Kod wskaźnika 91101
Název indikátoru / Nazwa wskaźnika Počet partnerů zapojených do společných aktivit
Název indikátoru PL / Nazwa wskaźnika 
PL Liczba partnerów zaangażowanych  we wspólne działania
ENVI / NPR/Środowiskowe
Typ indikátoru / Typ wskaźnika Výstup
Výchozí hodnota / Wartość wyjściowa 0,000
Datum výchozí hodnoty / Data 
wartości wyjściowej
Cílová hodnota / Wartość docelowa 5,000
Datum cílové hodnoty / Data wartości 
docelowej 31. 1. 2023
Měrná jednotka / Jednostka miary Partneři

Kód indikátoru / Kod wskaźnika 91210
Název indikátoru / Nazwa wskaźnika Úroveň spolupráce institucí na česko-polském pohraničí
Název indikátoru PL / Nazwa wskaźnika 
PL Poziom współpracy instytucji na pograniczu polsko-czeskim 
ENVI / NPR/Środowiskowe
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Typ indikátoru / Typ wskaźnika Výsledek
Výchozí hodnota / Wartość wyjściowa 0,000
Datum výchozí hodnoty / Data 
wartości wyjściowej 30. 6. 2020
Cílová hodnota / Wartość docelowa 0,000
Datum cílové hodnoty / Data wartości 
docelowej 31. 1. 2023
Měrná jednotka / Jednostka miary Škála

H. Přeshraniční spolupráce / Współpraca transgraniczna

1. Zdůvodnění výběru partnera/ů v rámci projektu / Uzasadnienie wyboru partnera/ów w ramach 
projektu

Zdůvodnění výběru partnera/ů vzhledem k definovaným problémům/potenciálům a plánovaným 
aktivitám (zejména s ohledem na předchozí zkušenosti, profesní zaměření, apod.) / Uzasadnienie 
wyboru partnera/ów ze względu na zdefiniowane problemy/potencjały oraz planowane działania 
(w szczególności przy uwzględnieniu wcześniejszych doświadczeń, przedmiotu działalności, itp.):
Spolupráce mezi partnery (HZS Olomouckého kraje, Město Jeseník, Město Nysa, město Głuchołazy)
má dlouhodobou historii a společně úspěšně realizovali několik projektů zaměřených na přeshraniční
spolupráci. HZS Olomouckého kraje, Krajské ředitelství Policie Olomouckého kraje se přímo podílí na 
zajištění bezpečnosti v příhraniční oblasti. Město Nysa, Město Jeseník a Město Głuchołazy se 
prostřednictvím svých obecních policií a pracovišť krizového řízení rovněž podílí na řízení 
bezpečnosti. Všechny dotčené subjekty mají ve svých kompetencích zajištění bezpečnosti a s 
ohledem na jejich působnost je přeshraniční spolupráce nezbytná. Přestože partnerem na polské 
straně není polská Policie, nebo Státní požární ochrana budou se experti z KP Policie Nysa a KP PSP 
Nysa účastni jednání expertní skupiny a podílet na testování a využívání společné platformy.
Współpraca między partnerami (Straż Pożarna Województwa Ołomunieckiego, Miasto Jeseník, 
Miasto Nysa, Miasto Głuchołazy)
ma długą historię i wspólnie z powodzeniem zrealizowali kilka projektów o charakterze 
transgranicznym
współpraca. HZS Olomouckého kraje, Regionalna Dyrekcja Policji Województwa Ołomunieckiego 
bezpośrednio uczestniczy w zapewnianiu bezpieczeństwa na obszarze przygranicznym. Miasto Nysa, 
miasto Jeseník i miasto Głuchołazy również uczestniczą w zarządzaniu bezpieczeństwem za 
pośrednictwem straży miejskiej i biur zarządzania kryzysowego. Wszystkie zainteresowane podmioty 
mają pewne kompetencje i ze względu na ich zakres niezbędna jest współpraca transgraniczna. Choć 
partnerem po stronie polskiej nie jest polska Policja ani Państwowa Ochrona Przeciwpożarowa, w 
spotkaniach grupy ekspertów będą uczestniczyć eksperci z KP Police Nysa i KP PSP Nysa oraz 
uczestniczyć w testowaniu i użytkowaniu wspólnej platformy.

2. Společná příprava: / Wspólne przygotowanie:
ano/tak
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Popište spolupráci partnerů na přípravě projektu (způsoby komunikace, společná setkání, jejich 
charakter apod.) / Należy opisać współpracę partnerów w zakresie przygotowania projektu 
(sposoby komunikacji, wspólne spotkania i ich charakter itp.):
Projekt byl připravován společně všemi partnery projektu. Zkušenosti z posledních let ukazují, že je 
nutné rozvíjet formu spolupráce, jednou z těchto forem je i sdílení zkušeností z využívání kamerových 
systémů pro řízení bezpečnosti a nezbytná definice podmínek za kterých je možné vybrané informace 
sdílet. Od června 2020 byla prostřednictví online komunikace byla diskutována dosavadní situace a 
očekáváné
výstupy projektu. V říjnu a až prosinci 2020 byl zpracován základní záměr projektu, jeho jednotlivé 
aktivity a rozpočet. V lednu a únoru 2021 byl vypracován projektový záměra předložen na Společný 
sekretariát v Olomouci. Všichni partneři se intenzivně zapojili do přípravy projekt. Při přípravě 
projektu nebylo možné realizovat fyzická setkání (omezení pohybu osob v důsledku pandemie 
COVID-19) byla využita emailové komunikace a videokonferenční hovory.
Projekt został przygotowany wspólnie przez wszystkich partnerów projektu. Doświadczenia ostatnich 
lat pokazują, że konieczne jest wypracowanie formy współpracy, jedną z takich form jest wymiana 
doświadczeń w zakresie wykorzystania systemów kamer do zarządzania bezpieczeństwem oraz 
niezbędne określenie warunków, w jakich można udostępniać wybrane informacje. Od czerwca 2020 
r. Obecna sytuacja jest omawiana i oczekiwana za pośrednictwem komunikacji online
produkty projektu. W październiku i do grudnia 2020 r. Został przygotowany podstawowy cel 
projektu, jego poszczególne działania oraz budżet. W styczniu i lutym 2021 r. Przygotowano plan 
projektu i przekazano go do Wspólnego Sekretariatu w Ołomuńcu. Wszyscy partnerzy byli 
intensywnie zaangażowani w przygotowanie projektu. Podczas przygotowywania projektu nie było 
możliwości prowadzenia spotkań fizycznych (ograniczenia w przemieszczaniu się osób ze względu na 
pandemię COVID-19) oraz wykorzystywano komunikację mailową i wideokonferencje.

3. Společná realizace: / Wspólna realizacja:
ano/tak

Popište, jak je projekt společně realizován (zdůvodnění nezbytnosti koordinace aktivit, obsahová a 
časová provázanost aktivit a podíl partnerů na jednotlivých činnostech) / Należy opisać, w jaki 
sposób projekt jest wspólnie realizowany (uzasadnienie, dlaczego koordynacja działań jest 
niezbędna, merytoryczne powiązanie działań, powiązanie działań
w czasie i udział partnerów w poszczególnych czynnościach):
Všechny aktivity naplánované v projektu partneři realizují společně. V rámci expertní skupiny budou
působit jak zástupci partnerů projektu, tak další experti z oblasti ochrany osobních údajů, práva, 
informačních a komunikačních systémů. Zastoupeni zde budou i pracovníci Policie v Polsku (KP Policie 
Nysa) a státní požární ochrany v Polsku (KW PSP Opole, KP PSP Nysa). Všichni partneři se budou 
podílet na implementaci vybraných informací na společnou technickou platformu a testovat pořízené 
vybavení. Všichni partneři projektu se zapojí do ověření výstupů projektu na základě případových 
studií. Rozdělení úkolů je provedeno rovnoměrně a partneři se při jejich plnění navzájem doplňují. 
Wszystkie działania zaplanowane w projekcie są realizowane wspólnie przez partnerów. W ramach 
grupy ekspertów będzie
Pracować będą przedstawiciele partnerów projektu, a także inni eksperci z zakresu ochrony danych 
osobowych, prawa, systemów teleinformatycznych. Reprezentowani będą również pracownicy Policji 
w Polsce (KP Policie Nysa) oraz Państwowej Ochrony Przeciwpożarowej w Polsce (KW PSP Opole, KP 
PSP Nysa). Wszyscy partnerzy będą uczestniczyć we wdrażaniu wybranych informacji na wspólnej 
platformie technicznej i testowaniu zakupionego sprzętu. Wszyscy partnerzy projektu będą 
zaangażowani w weryfikację produktów projektu na podstawie studiów przypadku. Podział zadań 
odbywa się równomiernie, a partnerzy uzupełniają się w wykonywaniu.
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4. Společný personál: / Wspólny personel:
ano/tak

Popište, jak je v rámci projektu zapojen personál zúčastněných partnerů (zdůvodnění nezbytnosti 
společného personálu, jeho struktura, rozdělení odpovědností a pravomocí vč. uvedení
pravidel komunikace a spolupráce, pokud jsou formalizovány) / Należy opisać, w jaki sposób 
personel uczestniczących w projekcie partnerów zaangażowany jest w projekt (uzasadnienie, 
dlaczego wspólny personel jest niezbędny, jego struktura,
podział zakresu odpowiedzialności i kompetencji, w tym wskazanie zasad komunikacji i 
współpracy, jeżeli są sformalizowane):
Za přípravu projektu je odpovědná přípravná pracovní skupina vytvořená v roce 2020, která se skládá
ze zástupců všech partnerů. Pracovní skupina spolupracovala při přípravě záměru projektu a
projektové žádosti. Dohled na realizaci projektu a hodnocení jeho výsledků bude provádět Řídící
výbor, která se skládá z určených zástupců partnerů projektu. Kromě toho každý Partner ve vlastních
strukturách zřídil Projektový tým odpovědný za realizaci projektu.
Za przygotowanie projektu odpowiada powołana w 2020 r. Przygotowawcza grupa robocza, w skład 
której wchodzą
od przedstawicieli wszystkich partnerów. Grupa robocza współpracowała przy przygotowaniu planu 
projektu i
wnioski projektowe. Nadzór nad realizacją projektu i ocenę jego wyników sprawować będzie 
Dyrektor Zarządzający
komitet złożony z wyznaczonych przedstawicieli partnerów projektu. Ponadto każdy partner we 
własnym zakresie
struktury zostały utworzone przez Zespół Projektowy odpowiedzialny za realizację projektu.

5. Společné financování: / Wspólne finansowanie:
ano/tak

Popište, jak je zajištěno společné financování projektu / Należy opisać, w jaki sposób zapewnione 
jest wspólne finansowanie projektu:
Každý partner je odpovědný za financování úkolů, které realizuje - disponuje vlastním rozpočtem na
realizaci projektu. Každý partner má v rozpočtu prostředky na organizaci jednoho workshopu
(pronájem, strava, ubytování, tlumočení). Všichni partneři mají ve svém rozpočtu prostředky na 
pořízení vybraných technologií nebo zařízení. Krajské ředitelství Policie Olomouckého kraje má ve 
svém rozpočtu prostředky na realizace společné technické platformy a její provoz. Vedoucí partner 
má dále v rozpočtu prostředky na zajištění řízení projektu (setkání řídícího výboru), překlady, 
povinnou publicitu a organizaci závěrečné konference. Partner, který organizuje aktivitu, hradí 
náklady spojené s organizací aktivity i za ostatní partnery a členy expertní skupiny.
Każdy partner odpowiada za finansowanie wykonywanych zadań - ma na to własny budżet
wdrożenie projektu. Każdy partner ma budżet na zorganizowanie jednego warsztatu
(wynajem, wyżywienie, zakwaterowanie, tłumaczenie ustne). Wszyscy partnerzy mają w swoim 
budżecie środki na zakup wybranych technologii lub sprzętu. Regionalna Dyrekcja Policji 
Województwa Ołomunieckiego posiada w swoim budżecie środki na wdrożenie wspólnej platformy 
technicznej i jej obsługę. Partner Wiodący posiada również środki w budżecie na zarządzanie 
projektem (spotkania Komitetu Sterującego), tłumaczenia, obowiązkową promocję i organizację 
konferencji końcowej. Partner, który organizuje działanie, pokrywa koszty związane z organizacją 
działania dla innych partnerów i członków grupy ekspertów.
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I. Přeshraniční dopad / Wpływ transgraniczny

1. Zdůvodnění předložení projektu v rámci tohoto programu a zdůvodnění přidané hodnoty 
projektu, tj. do jaké míry očekávané výsledky a dopady projektu budou vyšší než v případě dvou
individuálních projektů realizovaných v rámci národních nebo tematicky zaměřených programů. 
Popište, do jaké míry projekt řeší společný problém nebo rozvíjí společný potenciál. / Uzasadnienie 
złożenia projektu w ramach programu i wartości dodanej realizacji projektu, tj. tego, w jakim 
stopniu zakładane rezultaty i oddziaływanie projektu będą większe, niż w przypadku
realizacji dwóch indywidualnych projektów w ramach programów narodowych lub tematycznych. 
Należy opisać, w jakim stopniu projekt przyczynia się do rozwiązania
wspólnego problemu lub rozwija wspólny potencjał.:
Cílem projektu je vytvoření systémového a institucionálně udržitelného nástroje pro monitoring a 
efektivní zajišťování bezpečnosti přeshraničního regionu Jeseník-Nysa. Budou definovány společná 
pravidla a vytvořeno prostředí pro sdílení vybraných záznamů z již existujících kamerových systémů. 
Společně budou řešeny otázky využití nových technologií (kamery na bezpilotních prostředcích) pro 
řízení bezpečnosti v příhraničí. Ověření výstupů projektu proběhne na případových studiích s 
přeshraničním dopadem, což potvrdí správnost navržených řešení. S ohledem na očekávané výsledky 
(společné zásady, společná platforma) není možné projekt realizovat samostatně v rámci národních 
programů a proto je předkládán v rámci programu Interreg V.A Česká republika - Polsko.  
Celem projektu jest stworzenie systemowego i trwałego instytucjonalnie narzędzia do 
monitorowania i skutecznego zapewnienia bezpieczeństwa regionu przygranicznego Jeseník-Nysa. 
Zostaną zdefiniowane wspólne zasady i stworzone zostanie środowisko do udostępniania wybranych 
nagrań z istniejących systemów kamer. Razem omówione zostanie wykorzystanie nowych technologii 
(bezzałogowych statków powietrznych) do zarządzania bezpieczeństwem granic. Weryfikacja 
produktów projektu będzie odbywać się na studiach przypadków o oddziaływaniu transgranicznym, 
co potwierdzi poprawność proponowanych rozwiązań. Ze względu na spodziewane rezultaty 
(wspólne zasady, wspólna platforma) nie jest możliwa odrębna realizacja projektu w ramach 
programów krajowych i dlatego jest on składany w ramach programu Interreg V.A Republika Czeska - 
Polska.

2. Jaký je příspěvek projektu k propojování česko-polského příhraničí k rozvoji přeshraničních 
kontaktů, odstraňování bariér, vytváření trvalých vazeb a struktur, propojování cílových
skupin na obou stranách hranice apod. / Jaki jest wkład projektu na rzecz łączenia polsko-czeskiego 
pogranicza - rozwoju kontaktów transgranicznych, usuwania barier, tworzenia trwałych powiązań i 
struktur,
integrowania grup docelowych po obu stronach granicy itp.:
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Výstup projektu společná technická platforma pro sdílení vybraných kamerových záznamů a 
analytických informací, definice technických, organizačních a právních podmínek pro sdílení 
kamerových záznamů posiluje společné hledání efektivního řízení bezpečnosti v příhraničním regionu 
i v případech, kdy bude omezen pohyb osob přes hranici a vzniku specifických hrozeb (pandemie, 
terorismus). Možnost společně sdílet a využívat vybrané kamerové záznamy a analytické údaja 
umožnují nastavit systém rozvoje spolupráce do budoucna s maximální možnou mírou efektivity 
(technologická a ekonomická). Projekt posiluje institucionální kapacitu orgánů veřejné správy a 
bezpečnostních složek při naplňování jejich úkolů a poslání vůči občanům v příhraničním regionu. 
Projekt sekundárně přispívá i k rozvoji dalších oblastí spolupráce jako je zvýšení atraktivity regionu 
pro život a rozvoj podnikání a cestovního ruchu.
Rezultaty projektu wspólna platforma techniczna do udostępniania wybranych nagrań z kamer i 
informacji analitycznych, określenie technicznych, organizacyjnych i prawnych warunków 
udostępniania nagrań z kamer wzmacnia wspólne poszukiwanie skutecznego zarządzania 
bezpieczeństwem w regionie przygranicznym nawet w przypadkach, gdy ruch transgraniczny i 
specyficzne zagrożenia zostaną ograniczone (pandemia, terroryzm). Możliwość udostępniania i 
wykorzystywania wybranych nagrań z kamer oraz danych analitycznych pozwala na stworzenie 
systemu do rozwijania współpracy w przyszłości z maksymalnym możliwym stopniem efektywności 
(technologicznej i ekonomicznej). Projekt wzmacnia zdolności instytucjonalne organów administracji 
publicznej i służb bezpieczeństwa w wypełnianiu ich zadań i misji wobec obywateli regionu 
przygranicznego. Projekt w drugorzędny sposób przyczynia się także do rozwoju innych dziedzin 
współpracy, takich jak zwiększenie atrakcyjności życiowej reg. oraz rozwój biznesu, turystiki

3. Jaký je dopad aktivit projektu na druhé straně hranice zejména ve vztahu k uvedeným cílovým 
skupinám a jejich potřebám? / Jakie jest oddziaływanie działań projektu po drugiej stronie granicy, 
w szczególności w stosunku do wskazanych grup docelowych i ich potrzeb?:
Zkušenosti s teroristickými útoky, zamezení šíření onemocnění a další specifické mimořádné události 
(povodně, úniky nebzučných látek), při kterých bylo nutné omezit pohyb osob nebo okamžitě zahájit 
monitoring oblasti potvrzují potřebu hledání společných řešení v příhraničních oblastech. Právě 
rychlá výměna informací o hrozbách a nástroje pro monitorování situace pomáhají snížit negativní 
dopad vůči společnosti. Negativní dopad hrozeb a specifických mimořádných událostí má přímý 
dopad na území obou státu a proto je nezbytné, aby odpovědné instituce měly nástroj jak rychle a 
efektivně spolupracovat. Tím, že partneři plní stejné nebo podobné úkoly a pohybují se v podobném 
právním prostředí, je účelné hledat řešení společně. Každý partner pořídí specifickou část systému 
(mobilní kamery, stacionární kamery, bezpilotní prostředky) a propojením těchto částí společnou 
technickou platformou vznikne unikátní ucelený celek. 
Doświadczenie z atakami terrorystycznymi, zapobieganiem chorobom i innymi specyficznymi 
sytuacjami kryzysowymi (powodzie, wycieki), w których konieczne było ograniczenie ruchu osób lub 
natychmiastowe rozpoczęcie monitoringu terenu, potwierdza potrzebę znalezienia wspólnych 
rozwiązań na obszarach przygranicznych. To szybka wymiana informacji o zagrożeniach i narzędzia do 
monitorowania sytuacji pomagają zmniejszyć negatywny wpływ na społeczeństwo. Negatywny 
wpływ zagrożeń i konkretnych sytuacji kryzysowych ma bezpośredni wpływ na terytorium obu 
państw, dlatego tak ważne jest, aby odpowiedzialne instytucje miały narzędzia do szybkiej i 
efektywnej współpracy. Wykonując te same lub podobne zadania i poruszając się w podobnym 
środowisku prawnym, warto wspólnie szukać rozwiązań. Każdy partner nabędzie określoną część 
systemu (kamery mobilne, kamery stacjonarne, bezzałogowe statki powietrzne), a łącząc te części ze 
wspólną platformą techniczną, powstanie unikalna zintegrowana jednostka.
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4. Jaká je šíře dopadu projektu ve společném území? / Jak szerokie jest oddziaływanie projektu na 
wspólnym obszarze?:
Prostřednictvím partnerů projektu je zajištěn přímý dopad projektu na území měst Nysa, Głuchołazy, 
území Obce s rozšířenou působností Jeseník (přímý dopad na příhraniční oblast o rozloze 1 110, 75 
km2  ve které žije 122 159 obyvatel) a prostřednictvím Hasičského záchranného sboru Olomouckého 
kraje a Krajského ředitelství Policie Olomouckého kraje na celé území Olomouckého kraje (dalších 4 
553 km2 s dalšími 594 047 obyvateli). Výsledky projektu budou využitelné v celé příhraniční oblasti 
České republiky a Polska. Využití kamerových systémů je efektivní i s ohledem na charakter území 
(dopravní trasy, velký počet obcí s relativně malým počtem obyvatel, obtížná dostupnost území v 
horských oblastech, členitá hranice). Výstupy mohou rovněž využíti i orgány ústřední státní správy a 
další příhraniční regiony.
Poprzez partnerów projektu bezpośredni wpływ projektu jest zapewniony na terenie Nysy, 
Głuchołazy, gminy Jeseník (bezpośredni wpływ na obszar przygraniczny o powierzchni 1110,75 km2, 
liczący 122159 mieszkańców) oraz poprzez Straż Pożarno-Ratowniczą Województwa Ołomunieckiego 
i Wojewódzkiego Komenda Wojewódzka Policji w Ołomuńcu dla całego obszaru województwa 
ołomunieckiego (kolejne 4553 km2 z następnymi 594 047 mieszkańcami). Wyniki projektu będą 
możliwe do wykorzystania na całym pograniczu Republiki Czeskiej i Polski. Zastosowanie systemów 
kamer jest również efektywne ze względu na charakter terenu (ciągi komunikacyjne, duża liczba gmin 
o stosunkowo niewielkiej liczbie ludności, utrudniony dostęp do terenu na terenach górskich, 
nierówne granice). Wyniki mogą być również wykorzystywane przez rząd centralny i inne regiony 
przygraniczne.

K. Horizontální principy / Zasady horyzontalne

Typ horizontálního principu / Typ zasady 
horyzontalnej:

Udržitelný rozvoj (environmentální indikátory) / Rozwój 
zrównoważony

Vliv projektu na horizontální princip / 
Wpływ projektu na zasadę horyzontalną:

Neutrální k horizontálnímu principu / Neutralny wpływ 
na zasady horyzontalne

Popis a zdůvodnění vlivu projektu na horizontální princip / Opis i uzasadnienie wpływu projektu na 
zasadę horyzontalną:

Typ horizontálního principu / Typ zasady 
horyzontalnej:

Rovné příležitosti mužů a žen / Promowanie równych 
szans mężczyzn i kobiet

Vliv projektu na horizontální princip / 
Wpływ projektu na zasadę horyzontalną:

Neutrální k horizontálnímu principu / Neutralny wpływ 
na zasady horyzontalne

Popis a zdůvodnění vlivu projektu na horizontální princip / Opis i uzasadnienie wpływu projektu na 
zasadę horyzontalną:

Typ horizontálního principu / Typ zasady 
horyzontalnej:

Rovné příležitosti a nediskriminace / Wspieranie 
równych szans i niedyskryminacja
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Vliv projektu na horizontální princip / 
Wpływ projektu na zasadę horyzontalną:

Neutrální k horizontálnímu principu / Neutralny wpływ 
na zasady horyzontalne

Popis a zdůvodnění vlivu projektu na horizontální princip / Opis i uzasadnienie wpływu projektu na 
zasadę horyzontalną:

Popis a zdůvodnění vlivu projektu na životní prostředí / Opis i uzasadnienie oddziaływania projektu 
na środowisko:
Aktivity projektu jsou zaměřeny na institucionální spolupráci v příhraničí se zaměřením na spolupráci 
subjektů zajišťujících bezpečnost a řešení mimořádných událostí. Výstupy projektu je možné použít i 
pro snížení dopadu negativních rizik na životní prostředí (havárie, úniky nebezpečných látek, 
poškozování přírody). Projekt však svým výsledkem přímo nepřispívá mimo k ochraně životního 
prostředí, má na něj neutrální vliv.
Działania projektu koncentrują się na współpracy instytucjonalnej na granicy ze szczególnym 
uwzględnieniem współpracy podmiotów zapewniających bezpieczeństwo i zarządzanie kryzysowe. 
Wyniki projektu można również wykorzystać do ograniczenia wpływu negatywnych zagrożeń na 
środowisko (wypadki, wycieki substancji niebezpiecznych, szkody w przyrodzie). Jednak wynik 
projektu nie przyczynia się bezpośrednio poza ochronę środowiska, ma na nią neutralny wpływ.

Popište, jaká opatření budou v rámci projektu přijata pro snížení/předcházení negativním 
dopadům projektu, plynoucím ze zvýšení cestovního ruchu, na udržitelný rozvoj, vč. opatření
zaměřených na efektivní využívání přírodních zdrojů / Należy opisać, jakie działania zostały podjęte 
w ramach projektu w celu zmniejszania/zapobiegania negatywnemu oddziaływaniu (wynikającemu 
ze zwiększenia ruchu turystycznego)
na zrównoważony rozwój, wraz z działaniami ukierunkowanymi na efektywne wykorzystanie 
zasobów przyrodniczych.:

L. Vazba na reg. str. / Powiązanie ze strat. reg.

1. Jsou aktivity a cíle projektu uvedeny v regionální strategii či koncepci? / Czy działania i cele 
projektu są ujęte w regionalnej strategii lub koncepcji?
ano/tak

Pokud ano, uveďte dokument/dokumenty a jeho/jejich část/části včetně míry příspěvku projektu k 
jejich naplění (soulad) / Jeżeli tak, należy wskazać dokument/y i jego/ich część/części wraz z 
stopniem przyczynienia się projektu do ich realizacji (zgodność).:
Projekt vychází i ze Strategie rozvoje územního obvodu Olomouckého kraje pro období 2021-2027,
Prioritní oblast G- G. 2.4. Podpořit cílený integrovaný rozvoj hospodářsky a sociálně ohrožených
území. Projekt přispívá k budování institucionární přeshraniční spolupráci. Navrhovaný projekt je v 
souladu s prioritní oblastí G.4 Rozvoj krizového řízení a integrovaného záchranného systému. 
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Projekt oparty jest również na Strategii Rozwoju Województwa Ołomunieckiego na lata 2021-2027,
Obszar priorytetowy G- G. 2.4. Promowanie ukierunkowanego, zintegrowanego rozwoju osób w 
trudnej sytuacji ekonomicznej i społecznej
powierzchnia. Projekt przyczynia się do budowania instytucjonalnej współpracy transgranicznej. 
Proponowany projekt wpisuje się w obszar priorytetowy G.4 Rozwój zarządzania kryzysowego i 
zintegrowanego systemu ratowniczego.

2. Využívali projektoví partneři během přípravy projektu běžně dostupných zdrojů (např. databází, 
KEEP Interact) týkajících se projektů s podobnou tematikou realizovaných v rámci EU? / Czy 
podczas przygotowania projektu partnerzy korzystali z ogólnodostępnych źródeł (np. baz danych, 
KEEP Interact) dotyczących projektów o podobnej tematyce już zrealizowanych na terenie UE?
ano/tak

Pokud ano, tak jakým způsobem? / Jeżeli tak - w jaki sposób?:
Pří přípravě projektu byly využity například zkušenosti z výzkumu " An Integrated System for Border 
Surveillance" 
https://www.researchgate.net/publication/224468498_An_Integrated_System_for_Border_Surveilla
nce nebo projektu "ESENET - Emergency Services Europe Network" 
https://cordis.europa.eu/project/id/313013/it 
Na przykład podczas przygotowania projektu wykorzystano doświadczenie badawcze ?An Integrated 
System for Border Surveillance" 
https://www.researchgate.net/publication/224468498_An_Integrated_System_for_Border_Surveilla
nce lub projekt "ESENET - Emergency Services Europe Network" 
https://cordis.europa.eu/project/id/313013/it
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M. Financování projektu/Finansowanie projektu

Rozpočet projektu / Budżet projektu

Rozpočet základní

Kód Název Částka celkem Procento
 1 Celkové výdaje / Całkowite wydatki 248 115,00 100,00 
 1.1 Celkové způsobilé výdaje / Całkowite wydatki kwalifikowalne 248 115,00 100,00 
 1.1.1 Náklady na zaměstnance / Koszty personelu 0,00 0,00 
 1.1.2 Kancelářské a administrativní výdaje / Wydatki biurowe i administracyjne 0,00 0,00 
 1.1.3 Náklady na cestování a ubytování / Koszty podróży i zakwaterowania 0,00 0,00 
 1.1.4 Náklady na externí poradenství a služby / Koszty ekspertów i usług zewnętrznych 25 975,00 10,47 
 1.1.5 Výdaje na vybavení / Wydatki na wyposażenie 222 140,00 89,53 
 1.1.6 Pořízení nemovitostí a stavební práce / Wydatki na zakup nieruchomości i prace udowlane 0,00 0,00 
 1.1.7 Výdaje na přípravu projektové žádosti / Wydatki na przygotowanie wniosku projektowego 0,00 0,00 
 1.2 Celkové nezpůsobilé výdaje / Całkowite wydatki niekwalifikowalne 0,00 0,00 

Hasičský záchranný sbor Olomouckého kraje

Rozpočet základní / Budżet podstawowy
Kód / Kod Název / Nazwa Částka celkem / Kwota 

ogółem
Procento / 
Procent
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 1 Celkové výdaje / Całkowite wydatki 73 345,00 100,00 
 1.1 Celkové způsobilé výdaje / Całkowite wydatki kwalifikowalne 73 345,00 100,00 
 1.1.1 Náklady na zaměstnance / Koszty personelu 0,00 
 1.1.2 Kancelářské a administrativní výdaje / Wydatki biurowe i administracyjne 0,00 
 1.1.3 Náklady na cestování a ubytování / Koszty podróży i zakwaterowania 0,00 
 1.1.4 Náklady na externí poradenství a služby / Koszty ekspertów i usług zewnętrznych 10 345,00 14,10 
 1.1.5 Výdaje na vybavení / Wydatki na wyposażenie 63 000,00 85,90 
 1.1.6 Pořízení nemovitostí a stavební práce / Wydatki na zakup nieruchomości i prace udowlane 0,00 
 1.1.7 Výdaje na přípravu projektové žádosti / Wydatki na przygotowanie wniosku projektowego 0,00 
 1.2 Celkové nezpůsobilé výdaje / Całkowite wydatki niekwalifikowalne 0,00 

Město Jeseník

Rozpočet základní / Budżet podstawowy
Kód / Kod Název / Nazwa Částka celkem / Kwota 

ogółem
Procento / 
Procent

 1 Celkové výdaje / Całkowite wydatki 14 510,00 100,00 
 1.1 Celkové způsobilé výdaje / Całkowite wydatki kwalifikowalne 14 510,00 100,00 
 1.1.1 Náklady na zaměstnance / Koszty personelu 0,00 
 1.1.2 Kancelářské a administrativní výdaje / Wydatki biurowe i administracyjne 0,00 
 1.1.3 Náklady na cestování a ubytování / Koszty podróży i zakwaterowania 0,00 
 1.1.4 Náklady na externí poradenství a služby / Koszty ekspertów i usług zewnętrznych 4 510,00 31,08 
 1.1.5 Výdaje na vybavení / Wydatki na wyposażenie 10 000,00 68,92 
 1.1.6 Pořízení nemovitostí a stavební práce / Wydatki na zakup nieruchomości i prace udowlane 0,00 
 1.1.7 Výdaje na přípravu projektové žádosti / Wydatki na przygotowanie wniosku projektowego 0,00 
 1.2 Celkové nezpůsobilé výdaje / Całkowite wydatki niekwalifikowalne 0,00 

Krajské ředitelství policie Olomouckého kraje
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Rozpočet základní / Budżet podstawowy
Kód / Kod Název / Nazwa Částka celkem / Kwota 

ogółem
Procento / 
Procent

 1 Celkové výdaje / Całkowite wydatki 58 940,00 100,00 
 1.1 Celkové způsobilé výdaje / Całkowite wydatki kwalifikowalne 58 940,00 100,00 
 1.1.1 Náklady na zaměstnance / Koszty personelu 0,00 
 1.1.2 Kancelářské a administrativní výdaje / Wydatki biurowe i administracyjne 0,00 
 1.1.3 Náklady na cestování a ubytování / Koszty podróży i zakwaterowania 0,00 
 1.1.4 Náklady na externí poradenství a služby / Koszty ekspertów i usług zewnętrznych 4 940,00 8,38 
 1.1.5 Výdaje na vybavení / Wydatki na wyposażenie 54 000,00 91,62 
 1.1.6 Pořízení nemovitostí a stavební práce / Wydatki na zakup nieruchomości i prace udowlane 0,00 
 1.1.7 Výdaje na přípravu projektové žádosti / Wydatki na przygotowanie wniosku projektowego 0,00 
 1.2 Celkové nezpůsobilé výdaje / Całkowite wydatki niekwalifikowalne 0,00 

Gmina Głuchołazy

Rozpočet základní / Budżet podstawowy
Kód / Kod Název / Nazwa Částka celkem / Kwota 

ogółem
Procento / 
Procent

 1 Celkové výdaje / Całkowite wydatki 49 090,00 100,00 
 1.1 Celkové způsobilé výdaje / Całkowite wydatki kwalifikowalne 49 090,00 100,00 
 1.1.1 Náklady na zaměstnance / Koszty personelu 0,00 
 1.1.2 Kancelářské a administrativní výdaje / Wydatki biurowe i administracyjne 0,00 
 1.1.3 Náklady na cestování a ubytování / Koszty podróży i zakwaterowania 0,00 
 1.1.4 Náklady na externí poradenství a služby / Koszty ekspertów i usług zewnętrznych 3 090,00 6,29 
 1.1.5 Výdaje na vybavení / Wydatki na wyposażenie 46 000,00 93,71 
 1.1.6 Pořízení nemovitostí a stavební práce / Wydatki na zakup nieruchomości i prace udowlane 0,00 
 1.1.7 Výdaje na přípravu projektové žádosti / Wydatki na przygotowanie wniosku projektowego 0,00 
 1.2 Celkové nezpůsobilé výdaje / Całkowite wydatki niekwalifikowalne 0,00 
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Gmina Nysa

Rozpočet základní / Budżet podstawowy
Kód / Kod Název / Nazwa Částka celkem / Kwota 

ogółem
Procento / 
Procent

 1 Celkové výdaje / Całkowite wydatki 52 230,00 100,00 
 1.1 Celkové způsobilé výdaje / Całkowite wydatki kwalifikowalne 52 230,00 100,00 
 1.1.1 Náklady na zaměstnance / Koszty personelu 0,00 
 1.1.2 Kancelářské a administrativní výdaje / Wydatki biurowe i administracyjne 0,00 
 1.1.3 Náklady na cestování a ubytování / Koszty podróży i zakwaterowania 0,00 
 1.1.4 Náklady na externí poradenství a služby / Koszty ekspertów i usług zewnętrznych 3 090,00 5,92 
 1.1.5 Výdaje na vybavení / Wydatki na wyposażenie 49 140,00 94,08 
 1.1.6 Pořízení nemovitostí a stavební práce / Wydatki na zakup nieruchomości i prace udowlane 0,00 
 1.1.7 Výdaje na přípravu projektové žádosti / Wydatki na przygotowanie wniosku projektowego 0,00 
 1.2 Celkové nezpůsobilé výdaje / Całkowite wydatki niekwalifikowalne 0,00 
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Přehled zdrojů financování / Źródła finansowania

Fáze / Etap: Žádost o podporu
Celkové zdroje / Źródła ogółem: 248 115,00
Celkové způsobilé výdaje / Całkowite wydatki 
kwalifikowalne: 248 115,00

Celkové nezpůsobilé výdaje / Całkowite wydatki 
niekwalifikowalne: 0,00

Jiné peněžní příjmy (JPP) / Inne przychody (IP): 0,00
CZV bez příjmů / Całkowite wydatki kwalifikowalne bez 
dochodów: 248 115,00

Příjmy dle čl. 61 obecného nařízení / Dochody zgodnie z 
art. 61 Rozporządzenia Ogólnego: 0,00

Soukromé / Prywatne: 0,00
Veřejné prostředky celkem  / Środki publiczne łącznie : 248 115,00
Evropský fond pro regionální rozvoj / Europejski 
Fundusz Rozwoju Regionalnego: 210 897,75

Národní veřejné zdroje 
 (bez vlastního zdroje financování) / Krajowe środki 
publiczne:

37 217,25

Finanční prostředky 
 ze státního rozpočtu / Środki finansowe z budżetu 
państwa:

24 908,75

Finanční prostředky 
 z rozpočtu krajů/kraje / Środki finansowe z budżetu 
kraju/województwa/województw:

0,00

Finanční prostředky 
 z rozpočtu obcí/obce / Środki finansowe z budżetu 
gminy/gmin:

12 308,50

Jiné národní veřejné 
 finanční prostředky / Inne krajowe środki publiczne: 0,00

Fáze / Etap: Žádost o podporu - změna - návrh IS 
KP

Celkové zdroje / Źródła ogółem: 248 115,00
Celkové způsobilé výdaje / Całkowite wydatki 
kwalifikowalne: 248 115,00

Celkové nezpůsobilé výdaje / Całkowite wydatki 
niekwalifikowalne: 0,00

Jiné peněžní příjmy (JPP) / Inne przychody (IP): 0,00
CZV bez příjmů / Całkowite wydatki kwalifikowalne bez 
dochodów: 248 115,00

Příjmy dle čl. 61 obecného nařízení / Dochody zgodnie z 
art. 61 Rozporządzenia Ogólnego: 0,00

Soukromé / Prywatne: 0,00
Veřejné prostředky celkem  / Środki publiczne łącznie : 248 115,00
Evropský fond pro regionální rozvoj / Europejski 
Fundusz Rozwoju Regionalnego: 210 897,75
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Národní veřejné zdroje 
 (bez vlastního zdroje financování) / Krajowe środki 
publiczne:

37 217,25

Finanční prostředky 
 ze státního rozpočtu / Środki finansowe z budżetu 
państwa:

20 568,25

Finanční prostředky 
 z rozpočtu krajů/kraje / Środki finansowe z budżetu 
kraju/województwa/województw:

0,00

Finanční prostředky 
 z rozpočtu obcí/obce / Środki finansowe z budżetu 
gminy/gmin:

16 649,00

Jiné národní veřejné 
 finanční prostředky / Inne krajowe środki publiczne: 0,00

Název subjektu / Nazwa podmiotu: Gmina Głuchołazy

Fáze / Etap: Žádost o podporu
Celkové zdroje / Źródła ogółem: 49 090,00
Celkové způsobilé výdaje / Całkowite wydatki 
kwalifikowalne: 49 090,00

Celkové nezpůsobilé výdaje / Całkowite wydatki 
niekwalifikowalne:
Jiné peněžní příjmy (JPP) / Inne przychody (IP):
CZV bez příjmů / Całkowite wydatki kwalifikowalne bez 
dochodów: 49 090,00

Příjmy dle čl. 61 obecného nařízení / Dochody zgodnie z 
art. 61 Rozporządzenia Ogólnego:
Soukromé / Prywatne:
Veřejné prostředky celkem  / Środki publiczne łącznie : 49 090,00
Evropský fond pro regionální rozvoj / Europejski 
Fundusz Rozwoju Regionalnego: 41 726,50

Národní veřejné zdroje 
 (bez vlastního zdroje financování) / Krajowe środki 
publiczne:

7 363,50

Finanční prostředky 
 ze státního rozpočtu / Środki finansowe z budżetu 
państwa:

2 454,50

Finanční prostředky 
 z rozpočtu krajů/kraje / Środki finansowe z budżetu 
kraju/województwa/województw:
Finanční prostředky 
 z rozpočtu obcí/obce / Środki finansowe z budżetu 
gminy/gmin:

4 909,00

Jiné národní veřejné 
 finanční prostředky / Inne krajowe środki publiczne:
   
Název subjektu / Nazwa podmiotu: Gmina Nysa

Fáze / Etap: Žádost o podporu
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Celkové zdroje / Źródła ogółem: 52 230,00
Celkové způsobilé výdaje / Całkowite wydatki 
kwalifikowalne: 52 230,00

Celkové nezpůsobilé výdaje / Całkowite wydatki 
niekwalifikowalne:
Jiné peněžní příjmy (JPP) / Inne przychody (IP):
CZV bez příjmů / Całkowite wydatki kwalifikowalne bez 
dochodów: 52 230,00

Příjmy dle čl. 61 obecného nařízení / Dochody zgodnie z 
art. 61 Rozporządzenia Ogólnego:
Soukromé / Prywatne:
Veřejné prostředky celkem  / Środki publiczne łącznie : 52 230,00
Evropský fond pro regionální rozvoj / Europejski 
Fundusz Rozwoju Regionalnego: 44 395,50

Národní veřejné zdroje 
 (bez vlastního zdroje financování) / Krajowe środki 
publiczne:

7 834,50

Finanční prostředky 
 ze státního rozpočtu / Środki finansowe z budżetu 
państwa:

2 611,50

Finanční prostředky 
 z rozpočtu krajů/kraje / Środki finansowe z budżetu 
kraju/województwa/województw:
Finanční prostředky 
 z rozpočtu obcí/obce / Środki finansowe z budżetu 
gminy/gmin:

5 223,00

Jiné národní veřejné 
 finanční prostředky / Inne krajowe środki publiczne:
   
Název subjektu / Nazwa podmiotu: Hasičský záchranný sbor Olomouckého kraje

Fáze / Etap: Žádost o podporu
Celkové zdroje / Źródła ogółem: 73 345,00
Celkové způsobilé výdaje / Całkowite wydatki 
kwalifikowalne: 73 345,00

Celkové nezpůsobilé výdaje / Całkowite wydatki 
niekwalifikowalne:
Jiné peněžní příjmy (JPP) / Inne przychody (IP):
CZV bez příjmů / Całkowite wydatki kwalifikowalne bez 
dochodów: 73 345,00

Příjmy dle čl. 61 obecného nařízení / Dochody zgodnie z 
art. 61 Rozporządzenia Ogólnego:
Soukromé / Prywatne:
Veřejné prostředky celkem  / Środki publiczne łącznie : 73 345,00
Evropský fond pro regionální rozvoj / Europejski 
Fundusz Rozwoju Regionalnego: 62 343,25

Národní veřejné zdroje 
 (bez vlastního zdroje financování) / Krajowe środki 
publiczne:

11 001,75
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Finanční prostředky 
 ze státního rozpočtu / Środki finansowe z budżetu 
państwa:

11 001,75

Finanční prostředky 
 z rozpočtu krajů/kraje / Środki finansowe z budżetu 
kraju/województwa/województw:
Finanční prostředky 
 z rozpočtu obcí/obce / Środki finansowe z budżetu 
gminy/gmin:
Jiné národní veřejné 
 finanční prostředky / Inne krajowe środki publiczne:
   
Název subjektu / Nazwa podmiotu: Krajské ředitelství policie Olomouckého kraje

Fáze / Etap: Žádost o podporu
Celkové zdroje / Źródła ogółem: 58 940,00
Celkové způsobilé výdaje / Całkowite wydatki 
kwalifikowalne: 58 940,00

Celkové nezpůsobilé výdaje / Całkowite wydatki 
niekwalifikowalne:
Jiné peněžní příjmy (JPP) / Inne przychody (IP):
CZV bez příjmů / Całkowite wydatki kwalifikowalne bez 
dochodów: 58 940,00

Příjmy dle čl. 61 obecného nařízení / Dochody zgodnie z 
art. 61 Rozporządzenia Ogólnego:
Soukromé / Prywatne:
Veřejné prostředky celkem  / Środki publiczne łącznie : 58 940,00
Evropský fond pro regionální rozvoj / Europejski 
Fundusz Rozwoju Regionalnego: 50 099,00

Národní veřejné zdroje 
 (bez vlastního zdroje financování) / Krajowe środki 
publiczne:

8 841,00

Finanční prostředky 
 ze státního rozpočtu / Środki finansowe z budżetu 
państwa:

8 841,00

Finanční prostředky 
 z rozpočtu krajů/kraje / Środki finansowe z budżetu 
kraju/województwa/województw:
Finanční prostředky 
 z rozpočtu obcí/obce / Środki finansowe z budżetu 
gminy/gmin:
Jiné národní veřejné 
 finanční prostředky / Inne krajowe środki publiczne:
   
Název subjektu / Nazwa podmiotu: Město Jeseník

Fáze / Etap: Žádost o podporu
Celkové zdroje / Źródła ogółem: 14 510,00
Celkové způsobilé výdaje / Całkowite wydatki 
kwalifikowalne: 14 510,00
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Celkové nezpůsobilé výdaje / Całkowite wydatki 
niekwalifikowalne:
Jiné peněžní příjmy (JPP) / Inne przychody (IP):
CZV bez příjmů / Całkowite wydatki kwalifikowalne bez 
dochodów: 14 510,00

Příjmy dle čl. 61 obecného nařízení / Dochody zgodnie z 
art. 61 Rozporządzenia Ogólnego:
Soukromé / Prywatne:
Veřejné prostředky celkem  / Środki publiczne łącznie : 14 510,00
Evropský fond pro regionální rozvoj / Europejski 
Fundusz Rozwoju Regionalnego: 12 333,50

Národní veřejné zdroje 
 (bez vlastního zdroje financování) / Krajowe środki 
publiczne:

2 176,50

Finanční prostředky 
 ze státního rozpočtu / Środki finansowe z budżetu 
państwa:
Finanční prostředky 
 z rozpočtu krajů/kraje / Środki finansowe z budżetu 
kraju/województwa/województw:
Finanční prostředky 
 z rozpočtu obcí/obce / Środki finansowe z budżetu 
gminy/gmin:

2 176,50

Jiné národní veřejné 
 finanční prostředky / Inne krajowe środki publiczne:
   

Název subjektu / Nazwa podmiotu: Gmina Głuchołazy

Fáze / Etap: Žádost o podporu - změna - návrh IS 
KP

Celkové zdroje / Źródła ogółem: 49 090,00
Celkové způsobilé výdaje / Całkowite wydatki 
kwalifikowalne: 49 090,00

Celkové nezpůsobilé výdaje / Całkowite wydatki 
niekwalifikowalne:
Jiné peněžní příjmy (JPP) / Inne przychody (IP):
CZV bez příjmů / Całkowite wydatki kwalifikowalne bez 
dochodów: 49 090,00

Příjmy dle čl. 61 obecného nařízení / Dochody zgodnie z 
art. 61 Rozporządzenia Ogólnego:
Soukromé / Prywatne:
Veřejné prostředky celkem  / Środki publiczne łącznie : 49 090,00
Evropský fond pro regionální rozvoj / Europejski 
Fundusz Rozwoju Regionalnego: 41 726,50

Národní veřejné zdroje 
 (bez vlastního zdroje financování) / Krajowe środki 
publiczne:

7 363,50
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Finanční prostředky 
 ze státního rozpočtu / Środki finansowe z budżetu 
państwa:
Finanční prostředky 
 z rozpočtu krajů/kraje / Środki finansowe z budżetu 
kraju/województwa/województw:
Finanční prostředky 
 z rozpočtu obcí/obce / Środki finansowe z budżetu 
gminy/gmin:

7 363,50

Jiné národní veřejné 
 finanční prostředky / Inne krajowe środki publiczne:
   
Název subjektu / Nazwa podmiotu: Gmina Nysa

Fáze / Etap: Žádost o podporu - změna - návrh IS 
KP

Celkové zdroje / Źródła ogółem: 52 230,00
Celkové způsobilé výdaje / Całkowite wydatki 
kwalifikowalne: 52 230,00

Celkové nezpůsobilé výdaje / Całkowite wydatki 
niekwalifikowalne:
Jiné peněžní příjmy (JPP) / Inne przychody (IP):
CZV bez příjmů / Całkowite wydatki kwalifikowalne bez 
dochodów: 52 230,00

Příjmy dle čl. 61 obecného nařízení / Dochody zgodnie z 
art. 61 Rozporządzenia Ogólnego:
Soukromé / Prywatne:
Veřejné prostředky celkem  / Środki publiczne łącznie : 52 230,00
Evropský fond pro regionální rozvoj / Europejski 
Fundusz Rozwoju Regionalnego: 44 395,50

Národní veřejné zdroje 
 (bez vlastního zdroje financování) / Krajowe środki 
publiczne:

7 834,50

Finanční prostředky 
 ze státního rozpočtu / Środki finansowe z budżetu 
państwa:
Finanční prostředky 
 z rozpočtu krajů/kraje / Środki finansowe z budżetu 
kraju/województwa/województw:
Finanční prostředky 
 z rozpočtu obcí/obce / Środki finansowe z budżetu 
gminy/gmin:

7 834,50

Jiné národní veřejné 
 finanční prostředky / Inne krajowe środki publiczne:
   
Název subjektu / Nazwa podmiotu: Hasičský záchranný sbor Olomouckého kraje

Fáze / Etap: Žádost o podporu - změna - návrh IS 
KP

Celkové zdroje / Źródła ogółem: 73 345,00
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Celkové způsobilé výdaje / Całkowite wydatki 
kwalifikowalne: 73 345,00

Celkové nezpůsobilé výdaje / Całkowite wydatki 
niekwalifikowalne:
Jiné peněžní příjmy (JPP) / Inne przychody (IP):
CZV bez příjmů / Całkowite wydatki kwalifikowalne bez 
dochodów: 73 345,00

Příjmy dle čl. 61 obecného nařízení / Dochody zgodnie z 
art. 61 Rozporządzenia Ogólnego:
Soukromé / Prywatne:
Veřejné prostředky celkem  / Środki publiczne łącznie : 73 345,00
Evropský fond pro regionální rozvoj / Europejski 
Fundusz Rozwoju Regionalnego: 62 343,25

Národní veřejné zdroje 
 (bez vlastního zdroje financování) / Krajowe środki 
publiczne:

11 001,75

Finanční prostředky 
 ze státního rozpočtu / Środki finansowe z budżetu 
państwa:

11 001,75

Finanční prostředky 
 z rozpočtu krajů/kraje / Środki finansowe z budżetu 
kraju/województwa/województw:
Finanční prostředky 
 z rozpočtu obcí/obce / Środki finansowe z budżetu 
gminy/gmin:
Jiné národní veřejné 
 finanční prostředky / Inne krajowe środki publiczne:
   
Název subjektu / Nazwa podmiotu: Krajské ředitelství policie Olomouckého kraje

Fáze / Etap: Žádost o podporu - změna - návrh IS 
KP

Celkové zdroje / Źródła ogółem: 58 940,00
Celkové způsobilé výdaje / Całkowite wydatki 
kwalifikowalne: 58 940,00

Celkové nezpůsobilé výdaje / Całkowite wydatki 
niekwalifikowalne:
Jiné peněžní příjmy (JPP) / Inne przychody (IP):
CZV bez příjmů / Całkowite wydatki kwalifikowalne bez 
dochodów: 58 940,00

Příjmy dle čl. 61 obecného nařízení / Dochody zgodnie z 
art. 61 Rozporządzenia Ogólnego:
Soukromé / Prywatne:
Veřejné prostředky celkem  / Środki publiczne łącznie : 58 940,00
Evropský fond pro regionální rozvoj / Europejski 
Fundusz Rozwoju Regionalnego: 50 099,00

Národní veřejné zdroje 
 (bez vlastního zdroje financování) / Krajowe środki 
publiczne:

8 841,00
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Finanční prostředky 
 ze státního rozpočtu / Środki finansowe z budżetu 
państwa:

8 841,00

Finanční prostředky 
 z rozpočtu krajů/kraje / Środki finansowe z budżetu 
kraju/województwa/województw:
Finanční prostředky 
 z rozpočtu obcí/obce / Środki finansowe z budżetu 
gminy/gmin:
Jiné národní veřejné 
 finanční prostředky / Inne krajowe środki publiczne:
   
Název subjektu / Nazwa podmiotu: Město Jeseník

Fáze / Etap: Žádost o podporu - změna - návrh IS 
KP

Celkové zdroje / Źródła ogółem: 14 510,00
Celkové způsobilé výdaje / Całkowite wydatki 
kwalifikowalne: 14 510,00

Celkové nezpůsobilé výdaje / Całkowite wydatki 
niekwalifikowalne:
Jiné peněžní příjmy (JPP) / Inne przychody (IP):
CZV bez příjmů / Całkowite wydatki kwalifikowalne bez 
dochodów: 14 510,00

Příjmy dle čl. 61 obecného nařízení / Dochody zgodnie z 
art. 61 Rozporządzenia Ogólnego:
Soukromé / Prywatne:
Veřejné prostředky celkem  / Środki publiczne łącznie : 14 510,00
Evropský fond pro regionální rozvoj / Europejski 
Fundusz Rozwoju Regionalnego: 12 333,50

Národní veřejné zdroje 
 (bez vlastního zdroje financování) / Krajowe środki 
publiczne:

2 176,50

Finanční prostředky 
 ze státního rozpočtu / Środki finansowe z budżetu 
państwa:

725,50

Finanční prostředky 
 z rozpočtu krajů/kraje / Środki finansowe z budżetu 
kraju/województwa/województw:
Finanční prostředky 
 z rozpočtu obcí/obce / Środki finansowe z budżetu 
gminy/gmin:

1 451,00

Jiné národní veřejné 
 finanční prostředky / Inne krajowe środki publiczne:
   

Finanční plán / Plan finansowy
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Pořadí finančního plánu / Kolejność planu finansowego: 1
Datum předložení / Kolejność planu finansowego: 31. 5. 2022
Záloha - plán / Zaliczka - plan:
Záloha - Investice / Zaliczka - inwestycje:
Záloha - Neinvestice / Zaliczka - wydatki nieinwestycyjne:
Vyúčtování - plán / Rozliczenie - plan: 0,00
Vyúčtování - Investice / Rozliczenie - inwestycje:
Vyúčtování - Neinvestice / Rozliczenie - wydatki nieinwestycyjne:
Vyúčtování - očištěné o příjmy / Rozliczenie - plan pomniejszony 
o przychody:

0,00

Vyúčtování - Investice očištěné o příjmy / Rozliczenie - inwestycje 
pomniejszone o przychody:

0,00

Vyúčtování - Neinvestice očištěné o příjmy / Rozliczenie - wydatki 
nieinwestycyjne pomniejszone o przychody:

0,00

Závěrečná platba / Płatność końcowa: NE

Pořadí finančního plánu / Kolejność planu finansowego: 2
Datum předložení / Kolejność planu finansowego: 28. 11. 2022
Záloha - plán / Zaliczka - plan:
Záloha - Investice / Zaliczka - inwestycje:
Záloha - Neinvestice / Zaliczka - wydatki nieinwestycyjne:
Vyúčtování - plán / Rozliczenie - plan: 244 100,00
Vyúčtování - Investice / Rozliczenie - inwestycje:
Vyúčtování - Neinvestice / Rozliczenie - wydatki nieinwestycyjne:
Vyúčtování - očištěné o příjmy / Rozliczenie - plan pomniejszony 
o przychody:

244 100,00

Vyúčtování - Investice očištěné o příjmy / Rozliczenie - inwestycje 
pomniejszone o przychody:

0,00

Vyúčtování - Neinvestice očištěné o příjmy / Rozliczenie - wydatki 
nieinwestycyjne pomniejszone o przychody:

0,00

Závěrečná platba / Płatność końcowa: NE

Pořadí finančního plánu / Kolejność planu finansowego: 3
Datum předložení / Kolejność planu finansowego: 31. 5. 2023
Záloha - plán / Zaliczka - plan:
Záloha - Investice / Zaliczka - inwestycje:
Záloha - Neinvestice / Zaliczka - wydatki nieinwestycyjne:
Vyúčtování - plán / Rozliczenie - plan: 4 015,00
Vyúčtování - Investice / Rozliczenie - inwestycje:
Vyúčtování - Neinvestice / Rozliczenie - wydatki nieinwestycyjne:
Vyúčtování - očištěné o příjmy / Rozliczenie - plan pomniejszony 
o przychody:

4 015,00

Vyúčtování - Investice očištěné o příjmy / Rozliczenie - inwestycje 
pomniejszone o przychody:

0,00

Vyúčtování - Neinvestice očištěné o příjmy / Rozliczenie - wydatki 
nieinwestycyjne pomniejszone o przychody:

0,00

Závěrečná platba / Płatność końcowa: ANO
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N. Dokumenty / Załączniki

Hasičský záchranný sbor Olomouckého kraje

Pořadí / Kolejność : 5
Název dokumentu / Nazwa dokumentu Dohoda o spolupráci na projektu_CZ
Název dokumentu PL / Nazwa 
dokumentu PL: Umowa o współpracy projektowej_CZ
Vložil/a / Osoba, która wprowadziła 
plik do MS2014+: KVOSLPET
Datum vložení / Data wprowadzenia: 25. 2. 2021
Verze dokumentu / Wersja 
dokumentu: 0001
Soubor / Załącznik: smlouva_kamery_CZ.pdf

Pořadí / Kolejność : 6
Název dokumentu / Nazwa dokumentu Dohoda o spolupráci na projektu_PL
Název dokumentu PL / Nazwa 
dokumentu PL: Umowa o współpracy projektowej_PL
Vložil/a / Osoba, która wprowadziła 
plik do MS2014+: KVOSLPET
Datum vložení / Data wprowadzenia: 25. 2. 2021
Verze dokumentu / Wersja 
dokumentu: 0001
Soubor / Załącznik: smlouva_kamery_PL.pdf

Pořadí / Kolejność : 7
Název dokumentu / Nazwa dokumentu Podrobný rozpočet projektu
Název dokumentu PL / Nazwa 
dokumentu PL: Szczegółowy budżet projektu
Vložil/a / Osoba, która wprowadziła 
plik do MS2014+: KVOSLPET
Datum vložení / Data wprowadzenia: 26. 2. 2021
Verze dokumentu / Wersja 
dokumentu: 0001
Soubor / Załącznik: Kopie - Kopia 9a_Podrobny rozpocet projektu-kamery.xlsx
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Pořadí / Kolejność : 8
Název dokumentu / Nazwa dokumentu Doklad jednatelského oprávnění HZS
Název dokumentu PL / Nazwa 
dokumentu PL:

Dokument upoważniający do reprezentowania podmiotu 
HZS

Vložil/a / Osoba, która wprowadziła 
plik do MS2014+: KVOSLPET
Datum vložení / Data wprowadzenia: 26. 2. 2021
Verze dokumentu / Wersja 
dokumentu: 0001
Soubor / Załącznik: Priloha_A.6-Doklad jednatelského oprávnění.pdf

Pořadí / Kolejność : 9
Název dokumentu / Nazwa dokumentu Čestné prohlášení partnerů HZS
Název dokumentu PL / Nazwa 
dokumentu PL: Oświadczenie partnerów HZS
Vložil/a / Osoba, która wprowadziła 
plik do MS2014+: KVOSLPET
Datum vložení / Data wprowadzenia: 26. 2. 2021
Verze dokumentu / Wersja 
dokumentu: 0001
Soubor / Załącznik: Čestné prohlášení partnera_HZS OLK_kamery.pdf

Pořadí / Kolejność : 10
Název dokumentu / Nazwa dokumentu Mapa dopadu projektu
Název dokumentu PL / Nazwa 
dokumentu PL: Mapa wpływu projektu
Vložil/a / Osoba, która wprowadziła 
plik do MS2014+: KVOSLPET
Datum vložení / Data wprowadzenia: 26. 2. 2021
Verze dokumentu / Wersja 
dokumentu: 0001
Soubor / Załącznik: XX_Příloha k zdosti_mapa.pdf

Pořadí / Kolejność : 11
Název dokumentu / Nazwa dokumentu Schéma návaznosti klíčových aktivit
Název dokumentu PL / Nazwa 
dokumentu PL: Schemat ciągłości kluczowych działań
Vložil/a / Osoba, która wprowadziła 
plik do MS2014+: KVOSLPET
Datum vložení / Data wprowadzenia: 26. 2. 2021
Verze dokumentu / Wersja 
dokumentu: 0001
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Soubor / Załącznik: XX_Příloha k zadosti_kamery_schema.pdf

Pořadí / Kolejność : 12
Název dokumentu / Nazwa dokumentu Schéma - společná platforma a nové technologie
Název dokumentu PL / Nazwa 
dokumentu PL: Schemat - wspólna platforma i nowe technologie
Vložil/a / Osoba, która wprowadziła 
plik do MS2014+: KVOSLPET
Datum vložení / Data wprowadzenia: 26. 2. 2021
Verze dokumentu / Wersja 
dokumentu: 0001
Soubor / Załącznik: XX_Příloha k zadosti_kamery_technologie.pdf

Pořadí / Kolejność : 19

Název dokumentu / Nazwa dokumentu
Doplněno - Specifika nezbytného vybavení pro realizaci 
projektu

Název dokumentu PL / Nazwa 
dokumentu PL:

Dodany -Specyfika sprzętu niezbędnego do realizacji 
projektu

Vložil/a / Osoba, która wprowadziła 
plik do MS2014+: KVOSLPET
Datum vložení / Data wprowadzenia: 12. 4. 2021
Verze dokumentu / Wersja 
dokumentu: 0001
Soubor / Załącznik: specifika_vybaveni_kamery_15_14.pdf

Pořadí / Kolejność : 20
Název dokumentu / Nazwa dokumentu Doplněno - Popis využití studie (příloha 42-44)
Název dokumentu PL / Nazwa 
dokumentu PL: Dodany - Opis wykorzystania badania (załącznik 42-44)
Vložil/a / Osoba, która wprowadziła 
plik do MS2014+: KVOSLPET
Datum vložení / Data wprowadzenia: 12. 4. 2021
Verze dokumentu / Wersja 
dokumentu: 0001
Soubor / Załącznik: XX_priloha_vyuziti_studie_kamery.pdf

Pořadí / Kolejność : 21
Název dokumentu / Nazwa dokumentu Doplněno - Potvrzení zájmu KW PSP Opole
Název dokumentu PL / Nazwa 
dokumentu PL: Dodany -Potwierdzenie zainteresowania KW PSP Opole



__________________________________________________________________________________
Sestava vytvořena v MS2014 UEHAVEVA Verze 3 
30.11.2021 12:57

80

Vložil/a / Osoba, która wprowadziła 
plik do MS2014+: KVOSLPET
Datum vložení / Data wprowadzenia: 12. 4. 2021
Verze dokumentu / Wersja 
dokumentu: 0001
Soubor / Załącznik: KWPSP_Opole_LOI.pdf

Pořadí / Kolejność : 22
Název dokumentu / Nazwa dokumentu Doplněno - Potvrzení zájmu KW/KP Policie
Název dokumentu PL / Nazwa 
dokumentu PL:  Dodany - Potwierdzenie zainteresowania KW / KP Policje
Vložil/a / Osoba, która wprowadziła 
plik do MS2014+: KVOSLPET
Datum vložení / Data wprowadzenia: 12. 4. 2021
Verze dokumentu / Wersja 
dokumentu: 0001
Soubor / Załącznik: KWP_Opole_Nysa_LOI.pdf

Pořadí / Kolejność : 23
Název dokumentu / Nazwa dokumentu Doplněno - Čestné prohlášení partnera HZS OLK
Název dokumentu PL / Nazwa 
dokumentu PL: Dodany - Oświadczenie partnera HZS OLK 
Vložil/a / Osoba, która wprowadziła 
plik do MS2014+: UEHAVEVA
Datum vložení / Data wprowadzenia: 15. 4. 2021
Verze dokumentu / Wersja 
dokumentu: 0001
Soubor / Załącznik: Čestné prohlášení partnera_HZS OLK_kamery_oprava.pdf

Pořadí / Kolejność : 24
Název dokumentu / Nazwa dokumentu Doplněno - podrobný rozpočet projektu
Název dokumentu PL / Nazwa 
dokumentu PL: Dodany - szczegółowy budżet projektu
Vložil/a / Osoba, która wprowadziła 
plik do MS2014+: KVOSLPET
Datum vložení / Data wprowadzenia: 15. 4. 2021
Verze dokumentu / Wersja 
dokumentu: 0001

Soubor / Załącznik:
Kopie - Kopia 9a_Podrobny rozpocet projektu-
kamery_doplneni.xlsx
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Pořadí / Kolejność : 26
Název dokumentu / Nazwa dokumentu D2_HZS Olomouckého kraje_Identifikace bankovního účtu
Název dokumentu PL / Nazwa 
dokumentu PL:

D2_HZS Olomouckého kraje_Identifikacja rachunku 
bankowego

Vložil/a / Osoba, która wprowadziła 
plik do MS2014+: UEHAVEVA
Datum vložení / Data wprowadzenia: 5. 10. 2021
Verze dokumentu / Wersja 
dokumentu: 0001
Soubor / Załącznik: Příloha č. 3_Identifikace bankovního účtu - kamery.pdf

Pořadí / Kolejność : 27

Název dokumentu / Nazwa dokumentu
D2_HZS Olomouckého kraje_Doklad o zabezpečení 
spolufinancování

Název dokumentu PL / Nazwa 
dokumentu PL:

D2_HZS Olomouckého kraje_Dokument potwierdzający 
zapewnienie współfinansowania

Vložil/a / Osoba, która wprowadziła 
plik do MS2014+: UEHAVEVA
Datum vložení / Data wprowadzenia: 5. 10. 2021
Verze dokumentu / Wersja 
dokumentu: 0001
Soubor / Załącznik: Potvrzení o spolufinancování projektu - kamery.pdf

Pořadí / Kolejność : 28

Název dokumentu / Nazwa dokumentu
D2_HZS Olomouckého kraje_Monitorovací období projektu 
a harmonogram předkládání zpráv a žádostí o platbu

Název dokumentu PL / Nazwa 
dokumentu PL:

D2_HZS Olomouckého kraje_Okres monitorowania 
projektu oraz harmonogram składania raportów 
monitorujących i wniosków o płatność

Vložil/a / Osoba, która wprowadziła 
plik do MS2014+: UEHAVEVA
Datum vložení / Data wprowadzenia: 5. 10. 2021
Verze dokumentu / Wersja 
dokumentu: 0001

Soubor / Załącznik:
Monitorovací_období_projektu_a_harmonogram_předklád
ání_zpráv.zip

Město Jeseník

Pořadí / Kolejność : 13



__________________________________________________________________________________
Sestava vytvořena v MS2014 UEHAVEVA Verze 3 
30.11.2021 12:57

82

Název dokumentu / Nazwa dokumentu Doklad jednatelského oprávnění Jeseník
Název dokumentu PL / Nazwa 
dokumentu PL:

Dokument upoważniający do reprezentowania podmiotu 
Jeseník

Vložil/a / Osoba, która wprowadziła 
plik do MS2014+: KVOSLPET
Datum vložení / Data wprowadzenia: 26. 2. 2021
Verze dokumentu / Wersja 
dokumentu: 0001

Soubor / Załącznik:
Usnesení o volbě starostky_Mgr. Bc. Zdeňky Blišťanové a 
místostarostů (2).pdf

Pořadí / Kolejność : 14
Název dokumentu / Nazwa dokumentu Čestné prohlášení partnerů Jeseník
Název dokumentu PL / Nazwa 
dokumentu PL: Oświadczenie partnerów Jeseník
Vložil/a / Osoba, która wprowadziła 
plik do MS2014+: KVOSLPET
Datum vložení / Data wprowadzenia: 26. 2. 2021
Verze dokumentu / Wersja 
dokumentu: 0001
Soubor / Załącznik: 30_Čestné prohlášení _partnera_kamery.pdf

Pořadí / Kolejność : 29
Název dokumentu / Nazwa dokumentu D2_Jeseník_Doklad o zabezpečení spolufinancování
Název dokumentu PL / Nazwa 
dokumentu PL:

D2_Jeseník_Dokument potwierdzający zapewnienie 
współfinansowania

Vložil/a / Osoba, która wprowadziła 
plik do MS2014+: UEHAVEVA
Datum vložení / Data wprowadzenia: 5. 10. 2021
Verze dokumentu / Wersja 
dokumentu: 0001
Soubor / Załącznik: usnesení_kamery.pdf

Krajské ředitelství policie Olomouckého kraje

Pořadí / Kolejność : 1
Název dokumentu / Nazwa dokumentu Čestné prohlášení partnera - KŘP Olomouc
Název dokumentu PL / Nazwa 
dokumentu PL: Oświadczenie partnera - KŘP Olomouc
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Vložil/a / Osoba, która wprowadziła 
plik do MS2014+: DUTAUSAR
Datum vložení / Data wprowadzenia: 23. 2. 2021
Verze dokumentu / Wersja 
dokumentu: 0001
Soubor / Załącznik: ČP vedoucího partnera - kamery.pdf

Pořadí / Kolejność : 2
Název dokumentu / Nazwa dokumentu Doklad jednatelského oprávnění KŘP Olomouc
Název dokumentu PL / Nazwa 
dokumentu PL: Dowód autoryzacji agencji KŘP Olomouc
Vložil/a / Osoba, która wprowadziła 
plik do MS2014+: DUTAUSAR
Datum vložení / Data wprowadzenia: 23. 2. 2021
Verze dokumentu / Wersja 
dokumentu: 0001
Soubor / Załącznik: jmenování_Mgr. LANSFELD_KŘP Olomouc.pdf

Pořadí / Kolejność : 3
Název dokumentu / Nazwa dokumentu Doklad o zabezpečení spolufinancování
Název dokumentu PL / Nazwa 
dokumentu PL: Dowód zabezpieczenia współfinansowania
Vložil/a / Osoba, która wprowadziła 
plik do MS2014+: DUTAUSAR
Datum vložení / Data wprowadzenia: 23. 2. 2021
Verze dokumentu / Wersja 
dokumentu: 0001
Soubor / Załącznik: Doklad o zabezpečení spolufin. - kamery.pdf

Pořadí / Kolejność : 4
Název dokumentu / Nazwa dokumentu Plná moc ŘE na NŘE
Název dokumentu PL / Nazwa 
dokumentu PL: Pełnomocnictwo ŘE do NŘE
Vložil/a / Osoba, która wprowadziła 
plik do MS2014+: DUTAUSAR
Datum vložení / Data wprowadzenia: 23. 2. 2021
Verze dokumentu / Wersja 
dokumentu: 0001
Soubor / Załącznik: Plná moc ŘE na NŘE - kamery.pdf
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Pořadí / Kolejność : 25

Název dokumentu / Nazwa dokumentu
D2_KŘP Olomouckého kraje_Doklad o zabezpečení 
spolufinancování

Název dokumentu PL / Nazwa 
dokumentu PL:

D2_KŘP Olomouckého kraje_Dokument dotyczący 
zabezpieczenia współfinansowania

Vložil/a / Osoba, która wprowadziła 
plik do MS2014+: ELDANVLA
Datum vložení / Data wprowadzenia: 9. 8. 2021
Verze dokumentu / Wersja 
dokumentu: 0001
Soubor / Załącznik: Doklad o zabezpečení spolufinancování_sig-kamery.pdf

Gmina Głuchołazy

Pořadí / Kolejność : 15
Název dokumentu / Nazwa dokumentu Čestné prohlášení partnerů Glucholazy
Název dokumentu PL / Nazwa 
dokumentu PL: Oświadczenie partnerów Glucholazy
Vložil/a / Osoba, która wprowadziła 
plik do MS2014+: KVOSLPET
Datum vložení / Data wprowadzenia: 26. 2. 2021
Verze dokumentu / Wersja 
dokumentu: 0001

Soubor / Załącznik:
32_Oświadczenie polskiego Partnera-Głuchołazy-
kamery.pdf

Pořadí / Kolejność : 17
Název dokumentu / Nazwa dokumentu Doklad jednatelského oprávnění Glucholazy
Název dokumentu PL / Nazwa 
dokumentu PL:

Dokument upoważniający do reprezentowania podmiotu 
Glucholazy

Vložil/a / Osoba, która wprowadziła 
plik do MS2014+: KVOSLPET
Datum vložení / Data wprowadzenia: 26. 2. 2021
Verze dokumentu / Wersja 
dokumentu: 0001
Soubor / Załącznik: Zaświadczenie o wyborze burmistrza.pdf

Pořadí / Kolejność : 30
Název dokumentu / Nazwa dokumentu D2_Glucholazy_Doklad o zabezpečení spolufinancování
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Název dokumentu PL / Nazwa 
dokumentu PL:

D2_Glucholazy_Dokument potwierdzający zapewnienie 
współfinansowania

Vložil/a / Osoba, która wprowadziła 
plik do MS2014+: UEHAVEVA
Datum vložení / Data wprowadzenia: 5. 10. 2021
Verze dokumentu / Wersja 
dokumentu: 0001
Soubor / Załącznik: Uchwała o zamianch w budżecie Gminy.pdf

Pořadí / Kolejność : 33

Název dokumentu / Nazwa dokumentu
D2_Glucholazy_Prohlášní o právu hospodaření s 
nemovitostí pro účely realizace projektu

Název dokumentu PL / Nazwa 
dokumentu PL:

D2_Glucholazy_Oświadczenie o prawie dysponowania 
nieruchomością na cele realizacji projektu

Vložil/a / Osoba, która wprowadziła 
plik do MS2014+: UEHAVEVA
Datum vložení / Data wprowadzenia: 5. 10. 2021
Verze dokumentu / Wersja 
dokumentu: 0001

Soubor / Załącznik:
Oświadczenie o prawie do dysponowania 
nieruchomością.pdf

Gmina Nysa

Pořadí / Kolejność : 16
Název dokumentu / Nazwa dokumentu Čestné prohlášení partnerů Nysa
Název dokumentu PL / Nazwa 
dokumentu PL: Oświadczenie partnerów Nysa
Vložil/a / Osoba, która wprowadziła 
plik do MS2014+: KVOSLPET
Datum vložení / Data wprowadzenia: 26. 2. 2021
Verze dokumentu / Wersja 
dokumentu: 0001
Soubor / Załącznik: 2021-02-24-11-06-07-01.pdf

Pořadí / Kolejność : 18
Název dokumentu / Nazwa dokumentu Doklad jednatelského oprávnění Nysa
Název dokumentu PL / Nazwa 
dokumentu PL:

Dokument upoważniający do reprezentowania podmiotu 
Nysa

Vložil/a / Osoba, która wprowadziła 
plik do MS2014+: KVOSLPET
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Datum vložení / Data wprowadzenia: 26. 2. 2021
Verze dokumentu / Wersja 
dokumentu: 0001
Soubor / Załącznik: zaświadczenie o wyborze Burmistrza (1).pdf

Pořadí / Kolejność : 31
Název dokumentu / Nazwa dokumentu D2_Nysa_Doklad o zabezpečení spolufinancování
Název dokumentu PL / Nazwa 
dokumentu PL:

D2_Nysa_Dokument potwierdzający zapewnienie 
współfinansowania

Vložil/a / Osoba, która wprowadziła 
plik do MS2014+: UEHAVEVA
Datum vložení / Data wprowadzenia: 5. 10. 2021
Verze dokumentu / Wersja 
dokumentu: 0001
Soubor / Załącznik: Kamery - zabezpieczenie finansów.pdf

Pořadí / Kolejność : 32

Název dokumentu / Nazwa dokumentu
D2_Nysa_Prohlášní o právu hospodaření s nemovitostí pro 
účely realizace projektu

Název dokumentu PL / Nazwa 
dokumentu PL:

D2_Nysa_Oświadczenie o prawie dysponowania 
nieruchomością na cele realizacji projektu

Vložil/a / Osoba, która wprowadziła 
plik do MS2014+: UEHAVEVA
Datum vložení / Data wprowadzenia: 5. 10. 2021
Verze dokumentu / Wersja 
dokumentu: 0001
Soubor / Załącznik: Kamery - oświadczenie.pdf
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Prohlášení žadatele

Prohlašuji, že předložený projekt, pro který žádám finanční dotaci, je neziskovým projektem, je určen 
výhradně k plnění veřejných účelů; 

prohlašujiže na výdaje uvedené v předložené projektové žádosti – s výjimkou výdajů do výše 
spolufinancování a s výjimkou nezpůsobilých výdajů - nebyl přiznán žádný jiný finanční příspěvek 
z národních veřejných zdrojů;

prohlašuji, že projekt, pro který žádám dotaci, je v souladu s příslušnými právními předpisy České 
republiky, Polské republiky, Evropského společenství a pravidly stanovenými Řídícím/Národním 
orgánem Programu;
prohlašuji, že projektoví partneři uvedení v projektové žádosti jsou připraveni podílet se na 
uvedených aktivitách a zajistit jejich financování; 
prohlašuji, že jsem se seznámil s dokumentací Programu a budu během realizace projektu 
postupovat v souladu s ní. /

Oświadczenie wnioskodawcy

Oświadczam, że złożony projekt, w drodze którego wnioskuję o dofinansowanie, jest projektem non-
profit przeznaczonym wyłącznie do realizacji celów publicznych; 

oświadczam, że na wydatki ujęte w złożonym wniosku projektowym – za wyjątkiem wydatków do 
wysokości wkładu własnego i za  wyjątkiem wydatków niekwalifikowalnych – nie przyznano żadnego 
innego finansowania z krajowych środków publicznych;

oświadczam, że projekt, na którego realizację wnioskuję o dofinansowanie, zgodny jest z przepisami 
prawa Rzeczypospolitej Polskiej, Republiki Czeskiej, Wspólnoty Europejskiej i zasadami określonymi 
przez Instytucję Zarządzającą/Krajową Programu;
oświadczam, że partnerzy projektu wskazani we wniosku projektowym są przygotowani do 
uczestniczenia we wskazanych działaniach i zapewnienia ich finansowania; 
oświadczam, iż zapoznałem się z dokumentacją Programu i w trakcie realizacji projektu będę jej 
przestrzegał. 

Jméno a příjmení oprávněné osoby (hůlkové 
písmo) / Imię i nazwisko osoby uprawnionej 
(pismem drukowanym)

Funkce / Funkcja:

Podpis / Podpis:
Razítko a datum / Pieczątka i data
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